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(not for public use)

' INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION Pﬂ%éi‘%sgmb
CONFIDENPIEL
WESeABOA162ES
FROM: The Secretary September 15, 1959

CLOSING OF IOAN TO THE CASSA

The following arrangements have been made for signing the Cassa loan

papers:
Time - 12:00 noon, Wednesday, September 16, 1959
Place - Board Room
Signing Officials - For Guarantee Agreement: IMr. Pastore
- For Loan Agreement: Mr. Pescatore
- For Project Agreements: Ilr. Zerbi
Mr. Bianchi
Mr. Rossi
Mr. Mayer
- For the Bank: Mr. Black
Seating Order = From left to right: Mr. de Palma,

Mr. Aldewereld, Mr. Orcel, Mr. Perrone=-Capamno,
Mr. Knapp, Mr. Mayer, Mr. Rossi, Mr. Bianchi,
Mr. Zerbi, Mr. Pescatore, Mr. Black,

Mr, Pastore, The Ambassador, Mr. Fascetti,
lMr, Aragones, Mr. Angelucci, lMr. Ippolito,
Mr. Gragnani, Mr. Lejeune and }Mr, Morabito.

(NOTE

L1

Mr. Mason, Department of Operations -
Europe, Africa and Australasia, will arrange
for the attendance of the signing officials;
Mr. Scott of the Legal Department will
supervise the execution of the loan
documents, )

Representatives from Departments of the Bank who will attend the
signing are requested to be in the Board Room shortly before 12:00 noon.

Distribution: lMr. Aragones
Mr. Gragnani
President
Vice Presidents
Department Heads

} Sec. 59-331
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Mr, Michael L. Lejeune September 15, 1959
G. Stewart Mason

ITALY - Loan for SFNN Nuclear Power Project - Irrevocable Letter
of Credit

¥

I refer to paragraph 6 of my memorandum to Files of August 28,

When you were away, the International General Electrie people
indicated that they would want the irrevecable Letter of Mt
referred to in my memorandum and that they were prepared to
smmmth.mmmmmmmmwmmm
under Section 2,05 of the Lean Agreement, The Letter of Credit
will be for the amount of the General FElectric contract set out in
the List of Goods, i.e., $29.5 million., The terms of the Letter of
Credit are to be sent to us by the Cassa., Raymond has cleared this

matter with the management in prineiple and we are prepared to issue
an irrevocable Letter of Credit for this amount,

Accordingly, this memorandum is sent to you for your informatien
and as a matter of record.

@SMason svme
cet Mr, Cavanaugh
Mr, Allardice

Mr, Scott



Form No. 27

(s-58) INTERNATIONAL FINANCE CORPORATION
OUTGOING WIRE
CLASS OF SERVICE: NLT DATE:
To: INTBAFRAD
PARTS
COUNTRY ( FRANCE
TEXT:
Cable No. 179
FOR MILLER

WILL TELEPHONE YOU OR VENTIMIGLIA TOMORROW NINE
WASHINGTON TIME

SEPTEMBER 10, 1959

PLANNING TO ARRIVE FRANKFURT SUNDAY FOR DISCUSSIONS IN
GERMANY ABOUT PLACING SENN PARTICIPATIONS STOP

THIRTY

COPE
m
AUTHORIZED BY:
NAME: S. R. Cope 3 For Use by Archives Division
DEPT: Operations - Europe, Afri d Checked for Dispatch
SIGNATURE: Australasia
_ (Signature of individual authorized to &pprove cable).

SRCope smmr
ORIGINAL (File Copy)
(IMPORTANT: See over for guide in preparing Outgoing Wire)
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GUIDE FOR PREPARING OUTGOING WIRES

Class of Service

Type in class of service desired. Each class is described as follows:

Letter Telegram Letter telegrams are normally delivered the morning after day of despatch. The
cost is half the cost of full rate messages with a minimum charge for 22 words
including address and text.

Full Rate Full rate messages are normally transmitted and delivered immediately. There
is a minimum charge for 5 words, including address and text.

IBF Govt. This is a preferential rate extended by some member countries. Messages are
sent at full rate speed and at about half the cost. This rate normally should be
used whenever available. It is at present available for the following countries:

Bolivia Cuba Honduras *Syria

Brazil Dominican Republic Jordan Uruguay

Burma Ecuador *Lebanon Venezuela

Chile El Salvador Nicaragua Yugoslavia
*China *France Pakistan

Colombia Greece Panama

Costa Rica Guatemala *Peru

¥In these countries the letter telegram rate is lower than IBF government rate
and should be used for messages when immediate transmission is not required.

Code Code messages are transmitted at full rate (or IBF Govt.) speed and cost. This
rate should be used only for confidential messages to staff members having a
code with them.

Day Letter Day letters are delivered during the day of transmission and should be used only
for messages in the United States and to Mexico and Canada. There is a mini-
mum charge for 50 words in text.

Teletype To be used only for messages to the New York Office, United Nations, and certain
commercial firms. For information, call Cable Post (Ext. 3008).

Address

Use only last name of addressee and cable address whenever possible. The Bank cable address
“INTBAFRAD" is registered in Paris, Bogota, Canal Zone, Karachi, Lima, London, New Delhi,
New York, Quito, Tegucigalpa and Tehran. The International Finance Corporation cable address
“CORINTFIN" is registered in New York, Paris and London. The name of the country of destination
must always be added. (No charge is made for the name of a country.)

Text

Messages to Missions and to Resident Representatives should be numbered. These numbers may be
obtained by calling Ext. 3008.

Type text in capital letters and double space between lines. The text should be edited to eliminate
unnecessary words and unnecessary punctuation. If punctuation is needed, spell out the words
“Comma,” “Stop,” etc.

Use common abbreviations whenever possible, i.e. reourlet, reurfive, etc. Write as one word

hyphenated words, hyphenated names, and certain two-word groups, e.g. Airmail, Newyork, enduse.

Signature

Type in last name of sender. Use: INTBAFRAD or CORINTFIN as part of the signature only when
addressee does not know the address of sender.

Authorization

Type in name of department of staff member authorizing message and have authorizing staff member
sign the original (pink copy). A list of authorized signatures is kept in the cable office.

Forward messages in triplicate in a cable envelope to Room:211 for déspatch. The cable serviceis open
from 9:00 a.m. to 5:45 p.m. on working days. Special arrangements should be made for the despatch of
cables outside of these hours.

ANY QUESTIONS REGARDING INCOMING AND OUTGOING WIRES SHOULD BE REFERRED TO THE
CABLE POST, EXT. 3008.



ForM No. 57
(5-48)

TO:

FROM:

SUBJECT:

fj::jl»[- SENN

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

OFFICE MEMORANDUM

Mr. S. R. Cope DATE: September 10, 1959
G. Stewart Mason

ITALY - SENN Nucl Power Project k J

™ 0\\‘5"\
Wiy

Attached is a cable just received from Bruno Bianchi of Finelettrica
together with my reply. .~ St \c\»:“-\

You will note that I have asked the Finelettrica-SENN delegation
to come into the Bank on Monday afternoon or Tuesday. We could talk
about the letter giving assurances on the conduct of their finances,

Could I talk to you about this today or tomorrow?

M

GSMason/vme



C{} ‘é.‘k]('z, s gSm(LA_ 27»? @.JJ ’
E p po il t, 8% ¢ G e

—
495 [sh et
Notes for Board Meeting on SENN Nuclear Power Project September 14 —
at 11:30 a.m,

L7t 235
Mr.Chairman, Gentlemen:

The proposed loan of $40 million for the SENN Nuclear Power Plant
would bring the Bank's total lending to the Cassa (and to Italy) to the
sizeable sum of $300 million., It would be our seventh loan to the Cassa
and the most dramatic loan to date for it marks our first venture into
the SW field of nuclear power. The SENN project has
gone through a long period of incubation but it has been well worth=-
while, mqhe Executive Directors have been kept advised of the
more important developments from time to time,?:llvt. is perhaps worth=
while to summarize the principalg # events.

It was on Apxl~il 16, 1957 that the .Bmt:‘i“ ;pproved in principle the
Bank's participation in a joint-Italian-Bank study, as a conseguence
of which Project ENSI, as it was to become known, was born, The main
work of Project ENSI in which it was assisted by an international panel
of nuclear scientists established by the Bankgwas

1) the choice of a site for a nuclear power plant; [Frbhie

cnnnoeté{a report by SENN on its reasons for its choice
of the Garigliano River as the site for the nuclear power
plant was circulated to the Board in February 1958/

2) the preparation of invitations to tender for a nuclear power

plant;

3) review of the tenders submitted,
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As you know, out of the nine tenders received ,the tender offered
by the General Electric Company of the United States was accepted. The
choice was made by SENN aided by its consultants and its technical staff,
It was not the function of the International Panel to make such a choice,

U (Cm ﬁ "
as was made clear in the noticq_wﬁah.neo:%yzed the Panel's summary
report which was circulated to you on April 21, 1959, Mr. Allardice s&dl " ”‘0
elaborate fe=ther on the theme of international competition in nuclear
power development when he speaks to you later.

As you will have noted from the documents, the General Electric
Company entered into a preliminary agreement with SENN known as the
Letter of Intent on February 4, 1959, I am now able to advise you that
a def_i_.t_zitive contract between SENN and the International General Electric
Operations, S.A., a wholly owned Swiss aubsidia was signed in Geneva
SwitzerIamd on the 9th September. The dmﬁbﬂad been studied by the Bank
and found satisfactory, Th_-l.r'-ﬁ: interposition of the Swiss
subgidiary is foz:‘%t:xﬂand administrative convenience, To all intents
and purposes the General Electric Company of the United States,with
its associate Ebasco Services,will erect the plant for SENN on a turn-
key basgis,

On_the finaneial side, the Cassa will relend the proceeds of the
Bank loan to SENN under an agreement satisfactory to the Bank, SENN
is a company especially set up to construct and operate the nuclear
power plant  to-be-iecated-on-the-Ganigliano.Riwer., Its shareholders
are composed of nine utility companies and five industrial companies,
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The utility companieaqform the largest electric power system in Italy
serving 50% of the area and 55% of the population., Three of the
strongest utility companies, all shareholders of SENN, will jointly
and severally guarantee the performance of the Project Agreement and

become joint and several sureties for the performancs of all obliga-

tions of SENN to the Cassa including financial obligations, The
Cassa will secure its loan to SENN by a first mortgage and a lien

on the real estate and equipment connected with the project. We

believe, therefore, that in this, the Bank's first step into the nuclear
power field we are as well protected as we can be on the financial
side,

As mentioned in the President's report and recommendations, a
report on the cufrent economic position and prospects of Italy was
circulatéd to you on April 14. In the years it has taken to bring
this projeet to fruition, the Italian economy has been a.r‘vt- rous
expansion in an environment of price stability. Though it was effected
by the 1957/1958 international recession, a recovery in production
began towards the end of 1958, In 1959, increase in gross national
product is estimated to be between 4 and 5% which though satisfactory,
is at a rate lower than the 195@-1957 average. The external economic
position continues to be favorable; production and exports have in=

creased and the rise in the reserve of foreign exchange continues,

you hay ZL//ngzjz;;;zon the 3S9ne?%/,a&tuatinnﬂﬁr'“ﬁaifgsi will
to answer I&ter.
o Italy enonatmted its ability to raise funds in the capital

Wy
markets of the world by the Cassa's issue of $30 million of bonds at

s>
the time the last loan to the Cassa was made in April and B ve expect
the Europaan Investment Bank to continue its financial assistance to

Italy; ‘the Bank should not in the future be called upon for further

assistance to Italy,
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Mr, mgk_gh remark(‘to the Panel on Atomic FEnergy in economie

development at the Eleventh Annual Meeting said "The Bank is not
interested in atomiec power as an academic exercise." “Luzter several
years of hard work the practical answer is before you) the SENN nuclear
power p“%é'!‘b which if you approve this loan, should be contributing
its output of electric power to the Italian network in just about

four years from today,

GSMason
September 10, 1959
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International Bank forr Reconstruction
and

1818 B Street, ’twl’

wmn' 10, D.C,

Gentlemens
In comection with the proposed locan by the International Bank
for Reconstruction and um%mmma

fuel for this project.

The Italian Government has the intention to make
tion to Puratom for the necessary supply of fuel for the SENN project
under the U.S.A.~EBuratom Agreement.,

However, if for any reason, muclear fuel should not be available
to the SENN project under such Agreement, the Tialian Govermment intends
to allocate the necessary fuel to SENN from the 7,000 kilograms of cone
tained U«235 available to Italy under the Agreement far Cooperation with
the United States, signed on July 3, 1957.

Inm.mm,muummnmwmmai.
in a letter dated April 5, 1959, has given the
Ricerche Nucleari assurances to the effect that, in the event of a request

z
%



Form No. 57
(5-48)

TO:

FROM:

SUBJECT:

e
X

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

FFICE MEMORANDUM
:r.sj. ‘:rt c:h g?'\/’ DATE: September 2, 1959

ITALY - SENN Nuel Power Project -~ Ttalian Delegation

ls I have just been informed by Mr. Gragnani that the following is
the Ttalian delegation which will come tc Washington on September 15
for the signing ceremonies on the 16th:

Government: Mr., Giulio Pastore, Minister for Economic Development
for the South v
Mr, Jolmini, Secretary
o .‘) ';'l"g. '|i
Casse: Profgssor Gebriele Pescatore, President -
~ - Mre’Orcel, Vice President
Dr. Piero de Palmav

Y
SENN:: Dott ’F;tﬁ):i‘mso Zerbi, President”
Ing.’ Angelucci ) rTl’ic:e: President
-f':.\ll_.‘.’
IRI: Avv. Aldo Fascetti, President
~— Mr, Gelli, Secretary

Finelettrica: Inge Bruno Bianchi, Vice President -

SIP: Dott., Emilio Mayer (Banca Commerciale Iteliana, New York) ./
SME: Dott. Enzo Rossi, (Bank of Naples, New York) ¥
CNRN 2 Prof. Felice Ippolito, Secretary General 4

2. I presume that all of the above delegation will be included in
Mr, Black's invitation to lunch at the F Street Club. As I suppose
the delegation will be accompanied by the Ambassador, I presume that
we should include him and Mr. Gragneni in the invitation. This would
meke 15 in all, i

3 . B o ) v
ﬂvuw&mm’d‘fw{“?“v ey -
T oradits | — (Bowaited’ ts Coat Atgusg)
ce: Mr. J. Burke Knapp - (A Ll
Mr. Allerdice
Mre. Scott
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Form No. 27
(11-58)

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

— e o

OUTGOING WIRE INTERNATIONAL FINANCE
CORPORAT!ON

To: BRUNOC BIANCHI
FINELETTRICA
VIA ANIENE 14
ROME

COUNTRY: ITALY

TEXT:
Cable No.:

DATE: SEPTEMBER 10, 1959

CLASS OF
SERVICE: LT

THANKS YOUR CABLE SEPTEMBER 9 STOP SIGNATURE OF LOAN DOCUMENTS SET FOR

MID DAY WEDNESDAY 16TH AND LUNCH AT ONE OCLOCK STOP WOULD LIKE TO SEE

FINELETTRICA SENN DELEGATION AT BANK ON MONDAY AFTERNOON OR TUESDAY

MORNING

MAS ON

NOT TO BE TRANSMITTED

MESSAGE AUTHORIZED BY:
NAME

DEPT.

S|GNATURE .

CLEARANCES AND COPY DISTRIBUTION:

cleared and ces Mr., Allardice
l‘h‘o Clark
cc: Mr. Finne

ORIGINAL (File Copy)
(IMPORTANT: See back of yellow copy for guide in preparing form) Checked for Dispatch:

UAL AUTHORIZED TO APPROYE)

For Use by Archives Division







Form No. 26
(5.58) INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

INTERNATIONAL FINANCE CORPORATION

INCOMING WIRE

%)

20 ey ~SEN

DATE OF WIRE: SEPTEMBER 9, 1959 WU 3, ROUT ING

TO: MR, CORBIN ALLARDICE IBRD ACTION COPY TO TECH OP

FROM: GENEVER INFORMATION COPY TO
Decoded By

TEXT:

SENN CONTRACT SIGNED HERE S EPTEMBER NINTH STOP PAYMENT SECURITY PROVISIONS
CALL FOR CONFIRMED LATTER CREDIT WHICH CASSA WILL REQUEST FRGM YOU STOP
REGARDS

GEORGE DOUGHMAN

\ ' DUPLICATE






QLA -SENN
FoRm No. 26 |
(5-58) INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

INTERNAT|ONAL FINANCE CORPORATION

INCOMING WIRE

DATE OF WIRE: SEPTEMBER 9, 1959 WU 2, ROUTING

TO: STEWART MASON IBRD ACTION COPY TO wmp, MASON

FROM: ROME INFORMATION COPY TO
Decoded By

TEXT:

FINELETTRICA SENN DELEGATION WILL ARRIVE WASHINGTON AFTERNOON SUNDAY 13
SHERATON CARLTON HOTEL STOP PLEASE LET US HAVE PROGRAMME APPOINTMENTS

FOR SIGNATURE CONTRACT AND OFFICIAL LUNCH TO ENABLE US FIX HOURS DEPARTURE
STOB:MANY THANKS REGARDS

INGEGNER BRUNO BIANCHI
0 SL '
o

e o

ORIGINAL
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CASSA PER ILMEZZOGIORNO |l
\

e PR roma, September 4, 1959 '|

@ PIAZZA DElI COMGRESS!I M. 20 (EUR) = TEL. 5281 I|I
= 6 (8] 6 { . |

Dear Mr. Mason:

4

I have received your letter of September 1, and I am
looking forward with pleasure to seeing you very shortly: our
schedule is now to arrive in Washington on the evening of the
15th, as we are planning to stay in New York most of the 15th.
You can always reach me at the Waldorf Astoria Hotel over the
'phone on that day.

The group of the Cassa will include Ing. Orcel and
lr. de Palma, in addition to myself; we are assuming that Min-
ister Pastore will be accompanied by his wife, Mrs. Elisa Pa-
store, and by his Secretary, Mr., Giuseppe Jelmini. For the power
~group, I think I can confirm the names indicated in Mr. de Pal-
ma's letter of AugustdES.

Thank you for the good memory you keep of our happy
relationship: with best personal regards,

Sincerely yours,

Gabriele Pescatore

Mr. G. Stewart Mason
International Bank for N e (2

Reconstruction and Development E
Washington 25, D.C. S
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Mr. S. R, Cope September 4, 1959
G, Stewart Mason

ITALY - Senn Nuclear Power Project - Luncheon to be given for
Italian Delegation en 16 September

As set out in my memorandum of September 2 there will probably be
about 15 Italian guests at the luncheon,

It is suggested that the Bank list of guests might be as follows:
Messrs. Black, Sommers and Knapp; (Mr. INAff will be away)
FAA = Messrs, Cope, Lejeune, Mason;
TOD - Messrs. Aldewereld, Allardice, Wenzell, Finmej
Legal - Mesars. Broches, Clark, Scott;
Treasurer's - Messrs, Rarm and Cavanaugh;
fifteen persons in all,
Mr. Enapp would like to see the list of guests as approved by you,

GStewart Mason:vme
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FOR
EXECUTIVE
DIRECTORS’
MEETING .

FROM:

The Secretary

(not for public use)

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

DECRATRHEED
JUCZ9 203
wB& ARHIvVES

(For consideration by
the Executive Directors
on September 15, 1959)

September l, 1959

NOTICE OF REGULAR MEETING OF EXECUTIVE DIRECTORS

PROPOSED ILOAN - ITALY

The next Regular Meeting of the Executive Directors will be held

in the Board Room at 10:00 a.m,, Tuesday, September 15, 1959;
for the meeting will be issued in due course.

an agenda
v /Zf//ﬁi ’V{ -I;_‘,

Amongst other items, the attached Report and Recommendations of

/Zu’ L 85 "’-l-o

/.l I THCHED

r 17 r/ -.~_ o5

the President on a proposed loan to the Cassa for the construction of a
nuclear power plant in Southern Italy will be considered at the meeting.

The following form part of the President's Report and
Recormendations:

/ 1. Draft Loan Agreement;

Draft Guarantee Agreement;

3. Draft Project Agreement;

A report entitled "Appraisal of the SENI
Nuclear Power Plant';

/5. Statutory Loan Committee Report;

~b.

A report on "Current Economic Position and Prospects of Italy"
(R 59=30) was circulated on April 1l, 1959.

Draft Resolution authorizing the Loan.

Attachments

Distribution: Executive Directors and Alternates
President
Vice Presidents

Department Heads

SBC . 59"3 20 |
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CONFIDENTIAL DRAFT
(Subject to change)
September Jj, 1959

LOAN NUMBER IT

LOAN AGREEMENT

(SENN Nuclear Power Project)

betveen

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPIENT

and

CASSA PER OPERE STRAORDINARIE DI PUBBLICO
INTERESSE NELL'ITALIA MERIDIONALE
(CASSA PER IL MEZZOGIORNO)

Dated 1959




LOAN AGREEMENT

AGREEMENT, dated , 1959, between INTERNATIONAL

EANK FOR RECCNSTRUCTION AND DEVELOPIENT (hereinafter called the Bank),
and CASSA PER OPERE STRACRDINARLE DI PUBBLICO INTERESSE NELL'ITALIA

MERIDICNALE (CASSA PER IL MEZZOGIOMNO ) (hereinafter called the Borrower).



ARTICIE I
Loan kegulations; Special Definitions

Section 1.01. The parties to this Agreement accept all the pro-
visions of Loan Regulations No. 4 of the Bank dated June 15, 1956, subject,
however, to the modifications thereof set forth in Schedule 3 to this
Agreement (said Loan Regulations No. L as so modified being hereinafter
called the Loan Regulations), with the same force and effect as if they
were fully set ferth herein.

Section 1.02. Except where the context otherwise requires, the
followinz terms have the following meanings wherever usaed in this Agree-
ment or any Schedule thereto:

(1) The term "Cassa" means Cassa per opere straordinarie di
pubblico interesse nell'Italia meridionale (Cassa per il
Mezzogiorno) established by Law fo. 646 of the Republic of
Italy, dated the 10th of August 1950, as amended and supple=
mented.,

(2) The term "Borrower" means the Cassa and also includes any
department or agency of the Guarantor which may be charged
by the Guarantor, upon dissolution of the Cassa or otherwise,
with the carrying out of the obligations of the Borrower here-
under.,

(3) The term “"Agency" means any political subdivision of the
Guarantor or any instrumentality of the Guarantor or of a

political subdivision of the Guarantor and shall include any



—

(5)

(6)

(7)
(8)

(9

-2-

institution or organization a majority interest in which

at the time referred te is owned directly or indirectly by

the Guarantor or a political subdivision of the Guarantor, or
all or substantially all of whose obligations are guaranteed

by the Guarantor or a political subdivision of the Guarantor,

or the operations of which are conducted primarily in the
interest of or for account of the Guarantor or a political
subdivision of the Guarantor, as the case may be.

The term "SENN" means the Societa Elettronucleare Nazionale
USENN" per Azioni, a societa per azioni with legal domicile

in lNaples.

The term "Finelettrica" means Societa Finanziaria Elettrica
Nazionale per Azioni "FINELETTRICAM,

The term "SME" means Societa Meridionale di Elettricita "SME".
The term "SIP" means Societa Idroelettrica Piemonte "SIPM.

The term "Project Agreement! means the Agreement of even date
herewith between the Bank of the one part and SENN, Finelettrica,
SME and SIP of the other part, as the same shall be amended from
time to time by agreement between the Bank and the other parties
thereto.

The term “Subsidiary Loan Agreement" means the Agreement referred
to in Section 5.06 of this Loan Agreement to be entered into
between the Borrowsr of the one part and SENN, Finelettrica, SME
and SIP of the other part, as the same shall be amended from

time to time with the consent of the Bank.
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ARTICIE II
The Loan

Section 2.01. The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms
and conditions in this Agreement set forth or referred to, an amount in
various currencies equivalent to forty million dollars ($L0,000,000).

Section 2.02. The Bank shall open a Loan Account on its books in
the name of the Borrower and shall credit to such Account the amount of
the Loan. The amount of the Loan may be withdrawn from the Loan Account
as provided in, and subject to the rights of cancellation and suspension
set forth in, the Loan Regulations.

Section 2.03. The Borrower shall pay to the Bank a commitment charge
at the rate of three-fourths of one per cent (3/L of 1%) per annum on the
principal amount of the Loan not so withdrawn from time to time. Such com=-
mitment charge shall accrue from a date 60 days after the date of this
Agreement to the respective dates on which amounts shall be withdrawn by
the Borrower from the Loan Account as provided in Article IV of the Loan
Regulations or shall be cancelled pursuant to Article V of the Loan Regula-
tions.

Section 2.0L. The Borrower shall pay interest at the rate of six
per cent (6%) per annum on the principal amount of the Loan so withdrawn
and outstanding from time to time.

Section 2.,05. Except as the Bank and the Borrower shall otherwise
agree, the charge payable for special commitments entered into by the

Bank at the request of the Borrower pursuant to Section L.02 of the Loan
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Regulations shall be at the rate of one~half of one per cent (1/2 of 1%)
per annum on the principal amount of any such special commitments out-
standing from time to time.

Section 2.06. Interest and commitment charge shall be payable semi-
annually on February 15 and August 15 in each year.

Section 2.07. The Borrower shall repay the principal of the Loan in
accordance with the amortization schedule set forth in Schedule 1 to this

Agreement.




a e

ARTICLE III
Use of Proceeds of the Loan

Section 3.01l. The Borrower shall cause the proceeds of the Loan to
be applied exclusively to financing the cost of goods required to carry
out the Project described in Schedule 2 to this Agreement. The specific
gocds to be financed ocut of the proceeds of the Loan shall be determined
by agreement between the Bank and the Borrower, subject to modification by
further agreement between them.

Section 3.02. The Borrower shall cause all goods financed out of the
proceeds of the Loan to be used exclusively in the carrying out of the

Project.

ARTICLE IV
Bonds

Section L.Cl. The Borrower shall execute and deliver Bonds representing
the principal amount of the Loan as provided in the Loan Regulations,.

Section L.02. The President, any Vice President or the Director
General of the Borrower, and such person or persons as any of them shall
appoint in writing to act in his stead, are designated as authorized repre-
sentatives of the Borrower for the purposes of Section 6.12(a) of the Loan

Regulations.
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ARTICIE V
Particular Covenants

Section 5.01 (a) The Borrower shall exercise every right and recourse
available to it to cause the Project to be carried out with due diligence
and efficiency and in accordance with sound engineering, financial and
business standards and practices.

(b) The Borrower shall, immediately upon the preparation thereof,
cause the plans, specifications, construction schedules and cost estimates
for the Project to be furnished to the Bank in such form and detail as
the Bank shall reasonably request and shall promptly cause any material
modifications therein to be furnished to the Bank,

(¢) The Borrower shall maintain, or cause to be maintained, books, ac~
counts and records adequate to identify the goods financed out of the proceeds
of the Loan, to disclose the use thereof in the Project, to record the progres:
of the Project (including the cost thereof) and to reflect in accordance with
consistentlymaintained sound accounting prac£ices the operatioﬁ and financial
condition of the Project and the operations and financial condition of SENN.
The Borrower shall at the request of the Bank enable, or take such steps as
shall be necessary to enable, the Bank's accredited representatives to ex-
amine the sites, works and consiructicn included in the Project, the operation
thereof, the goods, and any relevant records and documents; and shall furnish
to the Bank all such information as the Bank shall reasonably request con-
cerning the expenditure of the proceeds of the Loan, the Project and the opera
tion thereof, the goods, and the operations and financial condition of SENMN.

(d) The operations and transactions of the Borrower in connection with
the Project shall be accounted for by the Borrower separately from its other

activities.



Section 5.02, (a) The Bank and the Borrower shall cooperate fully

to assure that the purposes of the Loan will be accomplished. To that

end, each of them shall furnish to the other all such information as it
shall reasonably request with regard to the general status of the Loan.
On the part of the Borrower such information shall include information

with respect to its operations and financial condition.

(b) The Bank and the Borrower shall from time to time exchange
views through their representatives with regard to matters relating
to the purposes of the Loan and the maintenance of the service thereof.
The Borrower shall promptly inform the Bark of any condition which inter-
feres with, or threatens toc interfere with, the accomplishment of the
purposes of the Loan or the maintenance of the service thereof.

Section 5.03. - It is the mutual intenticn of the Borrower and the
Bank that no other debt shall enjoy any priority over the Loan by way of
a lien on assets of the Borrower. To that end, the Borrower specifically
undertakes that, except as the Bank shall otherwise agree, if any lien
shall be created on any assets of the Borrower as security for any debt,
such lien shall ipsc factc equally and ratably secure the payment of the
principal of, and interest and other charges on, the Loan and the Bonds,
and that in the creation of any such lien express provision shall be made
to that effect, provided, however, that the foregoing provisions of this
Section shall not aprly to any lien created on property, at the time of
purchase thereof, solely as security for the payment of the purchase

price of such property.
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Section 5.0L. The Borrower shall pay or cause to be paid any and
all taxes, duties, charges or fees that shall be imposed on or in connection
with the execution, issue, delivery or registration of this Agreement, the
Bonds, the Project Agreement or the Guarantee Agreement, or that shall be
imposed by the Guarantor or by any Agency or by any taxing authority thereof
or therein upon this Agreement, the Bonds, the Project Agreement or the
Guarantee Agreement, or the registration thereof with any Agency or official,
or the payment of principal, interest or other charges thereunder. Such
principal, interest and other charges shall be paid without deduction for
and free of any and all such taxes, duties, charges and fees. This Section
shall not apply to taxation of any Bond, or payments made under the pro-
visions of any Bond, when the beneficial holder thereof, other than the
Bank, shall be an individual or corporate resident of the Guarantor.

Section 5.05. The Borrower shall cause SENN, Finelettrica, SME and
SIP punctually to perform all the covenants and agreements on their part
to be performed as set forth in the Project Agreement.

Section 5.06. (a) The Borrower shall enter into a loan agreement
(the Subsidiary Loan Agreement), adequate to protect the interests of the
Borrower and the Bank and satisfactory to the Bank, with SENN, Finelettrica,
SME ancd SIP concerning the financing, construction and operation of the
Project and the rights of the Borrower and the Bank with respect thereto.

(b) The Subsidiary Loan Agreement shall include inter alia provisions
which will enable the Borrower and the Guarantor to carry out their respec-

tive obligations under this Agreement and the Guarantee Agreement and shall
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include, without limitation: (i) the right to require that the proceeds
of the Loan be applied exclusively to financing the cost of goods required
to carry out the Project; (ii) the right to require that the Project be
constructed and operated with due diligence and efficiency and in accord-
ance with sound engineering, financial and business standards, including
the maintenance of adecuate records; (iii) the right to inspect the sites,
works and construction included in the Project, the operation thereof, the
goods and any relevant records and documents; (iv) the right to obtain all
such information as the Bank or the Borrower shall reasonably request relat-
ing to any of the foregoing, to the operation and financial condition of the
Project, to the operations and financial condition of SENN and, to the
extent that such infbrmation shall relate to their ability to perform their
obligations under the Project Agreement and under the Subsidiary Loan Agree-
ment, to the financial condition of Finelettrica, SME and SIP. The Sub~
sidiary Loan Agreement shall also include an undertaking by SENN to per=-
form its obligations under the Project Agreement and appropriate provisions
whereby further access by SENN to the proceeds of the Loan may be suspended
or cancelled by the Borrower, upon failure by SENN to carry out the terms
of the Subsidiary Loan Agreement.

(¢) Except as the Bank shall otherwise agree, the Borrower shall
exercise its rights under the Subsidiary Loan Agreement in such manner as
to protect the interests of the RBorrower and the Bank; and (except as afore-
said) the Borrower shall not amend, assign, abrcgate or waive any provision

of the Subsidiary Loan Agreenment.



Section 5.07. Unless otherwise agreed between the Borrower and the
Bank, if SENN shall repay, in advance of maturity, part, or all, of its
indebtedness under the Subsidiary Loan Agreement, the Borrower shall
repay, in advance of maturity, an equivalent amount of the Locan. To any
repayment by the Borrower in accordance with this Section, all the pro-
visions of the Loan Regulations relating to repayment in advance of maturity

shall be applicable to the extent that they are not inconsistent herewith.
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ARTICLL VI
Remedies of the Bank

Section 6.01. (i) If any event specified in paragraph (a) or (b)
of Section 5.02 of the Loan Regulations shall occur and shall have
cortinued for a period of thirty days, or (ii) if any event specified in
paragraph (¢) or (j) of Section 5.02 of the Loan Regulations shall occur
and shall have continued for a period of sixty days after notice thereof
shall have been given by the Bank to the Borrower, then at any subsequent
time during the continuance thereof, the Bank, at its option, may declare
the principal of the Loan ard of all the Bonds then outstanding to be due
and payable immedistely, and upon any such declaration such principal
shall become due and payable immediately, anything in this Agreement or
in the Bonds to the contrary notwithstanding.

Section 6.02. The following are specified as additional events for
the purposes of Section 5.02 (j) of the Loan Regulations:

(a) Circumstances shall have arisen which shall make it improbable
that an aporopriate supply of nuclear fuel will be available for the
Project.

(b) The Letter of Intent between SENi: and the International General
Electric Co., dated February L, 1959, or any extension thereof, shall have
terminated before a definitive contract between SENN and the General
Electric Co., . or a subsidiary thereof, with terms as outlined in general

in said Letter of Intent, shall hev: become effective; or, before the

corpletion of its portion of the Project, the General Electric Co. or |
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such subsidiary shall have permanently discontinued work on the Project
or shall have discontinued work on the Project for an unreasonable time
and in either event no other arrangement satisfactory to the Bank shall

have been made by SENN to complete the Project.
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ARTLICLE VII
Effective Date; Termination

Section 7.0l. The following events are specified for the purposes
of Section 9.01 (a)(ii) of the Loan Regulations:

(2) The Subsidiary Loan Agreement has been duly executed in form
satisfactory to the Bank and has become fully effective and binding upon
the parties thereto in accordance with its terms subject only to the
effectiveness of this Agreement.

(b) Arrangements satisfactory to the Bank have been made for the
supply of nuclear fuel for the Project.

(c) Except as the Bank shall otherwise agree, SENN has obtained all
necessary consents and approvals for the construction and operation of
the Project.

Section 7.02. The following are specified as additional matters,
within the meaning of Section 9.02(e) of the Loan Regulations, to be
included in the opinion or opinions to be furnished to the Bank:

(a) that, exceot as stated in such opinion, SENN has full power and
avthority to construct and operate the Project and has all necessary
rights and powers in connection therewith and that all acts, consents,
validaticns and approvals necessary therefor have been duly and validly
performed or given;

(v) that the Project Agreement has been duly authorized or ratified

oy, and executed and delivered on ocehalf of, the parties thereto and

e
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constitutes a valid and binding obligation of the parties in accordance
with its terms;

(¢) that the Subsidiary Loan Agreement has been duly authorized or
ratified by, and executed and delivered on behalf of, the parties thereto,
that all acts, consents, validations and approvals necessary under the laws
of the Guarantor to render said Agreement valid and effective have been
duly performed or given and that the said Agreement constitutes a valid and
binding obligation of the parties in accordance with its terms.

Section 7.03. A date 90 days after the date of this Agreement is

hereby specified for the purposes of Section 9.0L of the Loan Regulations.
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AKRTICIE VIII
lidscellaneous
Section 8.01. The Closing Date shall be August 31, 1963.
Section 8.02. The following addresses are specified for the pur-
poses ‘of.Sectiorn 8,01 of the Lcar Regulations:
For the Bank:
International Bank for
Reconstruction and Development
1818 H Street, Nid.
Washington 25, D.C.
United States of America
Alternative address for cablegrams and radiograms:
INTBAFRAD, Washington, D.C.
For the Borrower:
Cassa per il ilezzogiorno
Piazza dei Congressi N.20 (EUR)
Rome, Italy
Alternative address for cablegrams and radiograms:
CASHEZ, Rome
IN WITHESS WHERTOF, the parties hereto, acting through tiheir repre-
sentatives thereunto duly authorized, have caused this Agreement to be
signed in their respective names and delivered in the District of Columbia,
United States of America, as of the day and year first above written.

INTERNATICONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By,

President

CAS5A PER OPERE STRAORDINARIE DI PUB-
BLICO INTERESSE NELL'ITALIA MERIDIO-
NALE (CASSA PER IL MEZZOGIORNO)

Br

President
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SCHEDULE I

Amortization ochedule

Payment of Principal

Date Payment Due (expressed in dollars)#*

February 15, 196l $ 762,000
August 15, 196l 785,000
February 15, 1965 808,000
August 15, 1965 833,000
February 15, 1966 857,000
August 15, 1966 883,000
February 15, 1967 910,000
August 15, 1967 937,000
February 15, 1968 965,000
August 15, 1968 99,000
February 15, 1969 1,02l,000
August 15, 1969 1,055,000
February 15, 1970 1,086,000
Mugust 15, 1970 1,119,000
February 15, 1971 1,152,000
August 15, 1971 1,187,000
February 15, 1972 1,223,000
August 15, 1972 1,259,000
February 15, 1973 1,297,000
August 15, 1973 1,336,000
February 15, 1974 1,376,000
August 15, 1974 1,417,000
February 15, 1975 1,460,000
August 15, 1975 1,504,000
February 15, 1976 1,549,000
August 15, 1976 1,595,000
February 15, 1977 1,6113,000
August 15, 1977 1,692,000
February 15, 1978 1,743,000
August 15, 1978 1,795,000
February 15, 1979 1,819,000
August 15, 1979 1,905,000

% To the extent that any part of the Loan is repayable in a currency
other than dollars (see Loan Regulations, Section 3.02), the figures
in this column represent dollar equivalents determined as for pur-
poses of withdrawal.



Premiums on Prepayment and Redemption

The following percentages are specified as the premiums payable

on repayment in advance of maturity of any part of the principal amount

of the Loan pursuant to Section 2.05(b) of the Loan Regulations or on

the redemption of any Bond prior to its maturity pursuant to Section 6.16

of the Loan Regulations:

Time of Prepayment or Redemption

Not more than 3 years before maturity

More than 3 years but not more than 6
years before maturity

More than 6 years but not more than 11
years before maturity

More than 11 years but not more than 16
years before maturity

More than 16 years but not more than 18
years before maturity

More than 18 years before maturity

Premium

we

1%

23
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SCHEDULE 2

Description of Project

The Project consists of a complete nuclear power station (the
Garigliano Nuclear Power Station), to be located at S. Venditto approx-
imately 7 kilometers from the mouth of the Garigliano River in Southern
Italy, of the type generally described as a boiling water cooled and
moderated, enriched uranium fuelled, nuclear power reactor, having the

following performance characteristics:

Gross generator output 160,000 KWe
Net electric output 150,000 KWe
Reactor Power 507,800 Kwth
Net Plant heat rate 11,553 BTU/KWH
Reactor Pressure 1,015 psia
Secondary steam generator pressure 500 psia

International General Electric Operations S.A. will be responsible
for the general design of the plant and will supply and erect the nuclear
portions. SENN has been informed that there is a possibility that reactor
power may be substantially increased, and accordingly the Project may
include certain oversized components to permit the later installation of
additional turbogenerator facilities which are not, however, included in
the Project.

The Project also includes the necessary turbogenerator and conven=-
tional power plant equipment, the civil works necessary for the complete

station, a related primary step-up substation, approximately 100 kilo=
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meters of single circuit 220 KV transmission lines connecting the power
station to the substations at Ceprano and Fratta Maggiore, the fabrication
and installation of the first core of the reactor and the fabrication of
certain spare fuel elements, spare parts for the complete station, and the
engineering and administrative work necessary during the design and con-
struction period.

The Project is expected to be available for the supply of electricity
in August 1963.
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SCHEDULE 3

Modifications of the Loan Regulations

the purposes of this Agreement the provisions of Loan Regulations

the Bank, dated June 15, 1956, shall be deemed to be modified as

Section 2,02 is delated.

The second sentence of Section 3.01 is amended to read as follows:
"The procseds of the Loan shall, to the extent that the Bank
shail so elect, be withdrawn from the Loan Account in the several
currencies in which goods are paid for; except that with respect
to goods paid for in the currency of the Guarantor or acquired
from sources within the territory of the Guarantor such with-
drawals may, to the extent that the Bank shall so elect, be made
in any convertible currency selected by the 3anke"

The following sentence is added to Section 3.05:

"If a withdrawal is applied for on account of expenditures in

the currency of the Guarantor, the value of the currency of the
Guarantor in terms of the currency or currencies to be withdrawn
shall be as reasonably determined by the Bank."

The second sentence of Section L.01l is amended to read as follows:
"Except as shall be otherwise agreed between the Bank and the
Borrower, no withdrawals shall be made on account of (a2) expend-
itures prior to the Effective Date or (b) expenditures in the

territories of any country (other than Switzerland) which is not
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(£)

(g)

a member of the Bank or for goods produced in (including services
supplied from) such territories."

The last paragraph of Section 5.02 is amended to read as follows:
"The right of the Borrower to meke withdrawals from the Loan
Lccount shall continue to be suspended until the event or

events which gave rise to such suspension shall have ceased

to exist or until the Bank shall have notified the Borrower

that the right to make withdrawals has been restored, whichever
is the earlier; provided, however, that in the case of any such
notice of restoration, the right to make withdrawals shall be
restored only to the extent and subject to the conditions
specified in such notice, and no such notice

shall affect or impair any right, power or remedy of the Bank in
respect of any other or subsequent event described in this Section."
Section 6.17 is amended by inserting the words "or the Project
Agreement" after the words "the Guarantee Agreement".

Sections 7.01 and 7.02 are amended to read as follows:

Section 7.01l. Enforceability. The rights and obligations of

the Bank, the Berrower and the Guarantor under the Loan Agreement,
the Project Agreement, the Guarantee Agreement and the Bonds shall
be valid and enforceable in accordance with their terms notwith-
standing the law of any state, or political subdivision thereof,
to the contraryv. Neither the Bank nor the Borrower nor the

Guarantor shall be entitled in any proceeding under this Article
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to assert any claim that any provision of these Regulations or
of the Loan Agreement, the Guarantee Agreement, the Project
Agreement or the Bonds is invalid or unenforceable because of
any provision of the Articles of Agreement of the Bank or for
any other reason.

"Section 7.02. Obligations of Guarantor. The obligations of

the Guarantor under the Guarantee Agreement shall not be dis-
charged except by performance and then only to the extent of
such performance. Such obligations shall not be subject to

any prior notice to, demand upon or action against the Borrower
or SENN or to any prior notice to or demand upon the Guarantor
with regard to any default by the Borrower or SENN, and shall
not be impaired by any of the following: any extension of
time, forbearance or concession given to the Borrower or SENNj
any assertion of, or failure to assert, or delay in asserting,
any right, power or remedy against the Borrower or SENN or

in respect of any security for the Loan; any modification or
amplification of the provisions of the Loan Agreement or of the
Project Agreement contemplated by the terms thereof; any modi-
fication or amplification of any other document related to the
Loan or related to any security therefor; or any failure of the
Borrower or SENM to comply with any recuirement of any law,
regulation or order of the Guarantor or of any political sub-

division or Agency of the Guarantor."



-2 -

(h) Section 7.03 is amended by inserting the words "or Project
Agreement" after the words "Guarantee Agreement".

(1) Paragraph 6 of Section 10,01 is amended to read: "The term
1Guarantor!' means the Republic of Italy."

(j) Paragraph 1y of Section 10.01 is amended to read as follows:
"The term 'external debt' means any debt payable in any medium
other than currency of the Guarantor, whether such debt is or
may become payable absolutely or at the option of the creditor

in such other medium."
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GUARANTEE AGREEMENT

AGREEMENT, dated , 1959, between REPUBLIC OF

ITALY (hereinafter called the Guarantor) and INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT (hereinafter called the Bank).

WHEREAS by an agreement of even date herewith between the Bank
and Cassa per opere straordinarie di pubblico interesse nell'lItalia
meridionale (Cassa per il Mezzogiorno) (hereinafter called the Borrower),
which agreement and the schedules therein referred to are hereinafter
called the Loan Agreement, the Bank has agreed to make to the Borrower
a loan in various currencies in an aggregate principal amount equivalent
to forty million dollars ($40,000,000) on the terms and conditions set
forth in the Loan Agreement, but only on condition that the Guarantor
agree to guerantee such Loan and the obligations of the Borrower in
respect thereof; and

WHEREAS in the Loan Agreement the Bank and the Borrower have agreed
to accept all the provisions of Loan Regulations No. L, dated June 15,
1956, a copy of which has been furnished to the Guarantor, subject, how=-
ever, to the modifications of said Loan Regulations set forth in Schedule
3 to the Loan Agreement, said Loan Regulations as so modified being here~
inafter called the Loan Regulations; and

WHEREAS the Guarantor, in consideration of the Bank's entering into
the Loan Agreement with the Borrower, has agreed to guarantee such Loan
and the obligations of the Borrower in respect thereof;

NOW THEREFORE, the parties hereto hereby agree as follows:
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ARTICIE I
Section 1.01. The parties to this Guarantee Agreement accept all
the provisions of the Loan Regulations, as above defined, with the same
force and effect as if they were fully set forth herein.,
Section 1.02. Wherever used in this Guarantee Agreement, unless
the context shall otherwise require, the respective terms which are
defined in the Loan Agreement shall have the respective meanings therein

set forth.

e
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ARTICLE IT

Section 2.01. Without limitation or restriction upon any of the
other covenants on its part in this Guarantee Agreement contained,
the Guarantor hereby unconditionally guarantees, as primary obligor and
not as surety merely, the due and punctual payment of the principal of
and interest and other charges on the Loan and the Bonds, the premium,
if any, on the prepayment of the Loan or the redemption of the Bonds,
and the punctual performance of all the covenants and agreements of the
Borrower, all as set forth in the Loan Agreement and in the Bonds.

Section 2,02, Withomt limitation or restriction upon the provisions
of Section 2.01 of this Guarantee Agreement, the Guarantor specifically
undertakes:

(1) to take all such action as shall be required on its part to
assure that SENN shall have available to 1t the nuclear fuel
necessary for the efficient operation of the Project; and

(ii) to take appropriate executive action under future and existing
legislation to assure the efficient construction and operation

of the Project.
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ARTICIE III
Section 3.01. It is the mutual intention of the Guarantor and the
Bank that no other external debt shall enjoy any priority over the Loan
by way of a lien on governmental assets. To that end the Guarantor under-
takes that, except as the Bank shall otherwise agree, if any lien shall
be created on any assets of the Guarantor or any Agency or the Banca
d'Italia as security for any external debt, such lien shall ipso facto
equally and ratably secure the payment of the principal of and interest
and other charges on the Loan and the Bonds and that in the creation of any
such lien express provision shall be made to that effect; provided, however,
that this Section shall not apply to:
(a) any lien created on any property at the time of purchase
thereof solely as security for the payment of the purchase price
of such property;
(b) any lien on commercial goods to secure a debt maturing
not more than one year after its incurrence and to be paid out of
the proceeds of sale of such commercial goods; or
(¢) any lien created by the Banca d'Italia on any of its assets
in the ordinary course of its banking business to secure any indebt-
edness meturing not more than one year after its incurrence.
Section 3.02. (a) The Bank and the Guarantor shall cocperate fully
to assure that the purposes of the Loan shall be accomplished. To that
end, each of them shall furnish to the other all such information as it

shall reasonably request with regard to the general status of the Loan.
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On the part of the Guarantor, such information shall include information
with respect to financial and economic conditions in the territory of
the Guarantor and the international balance of payments position of the
Guarantcr.

(b) The Guarantor and the Bank shall from time to time exchange
views through their representatives with regard to matters relating to
the purposes of the Loan and the maintenance of the service thereof; and
the Guarantor shall promptly inform the Bank of any conditions which shall
arise that shall interfere with, or threaten to interfere with, the accom-
pliskment of the purposes of the Loan or the maintenance of the service
thereof.

(¢) The Guarantor will at tne request of the Bank afford to the
Bank all reasonable opportunity for accredited representatives of the
Bank to visit freely any part of the territory of the Guasrantor for pur-
poses consistent with the spirit and purposes of the Loan.

Section 3.03. The Guarantor covenants that the principal of and
interest and other charges on the Loan and the Bonds will be paid without
deduction for and free from any taxes, fees or charges imposed by the
Guarantor or by any Agency or by any taxing authority thereof or therein
and will be paid free from all restrictions of the Guarantor or any Agency.
The foregoing provisions of this Section shall not anply to taxation of),
or charges or fees upon, payuents under the provisions of any Bond to a
holder thereof other than the Bank when such Bond is beneficially owned

by an individual or corporate resident of the Guarantor.
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Section 3.0L. The Guarantor covenants that the Loan Agreement and
the Bonds and the Project Agreement and this Agreement will be free of
any issue, stamp or other tax, fee or charge imposed by the Guarantor or

any Agency or any taxing authority thereof or therein.
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ARTICLE IV
Section L.0l, The Guarantor shall endorse, in accordance with the
provisions of the Loan Regulations, its guarantee on the Bonds to be
executed and dalivered by the Borréwer. The Minister for the Treasury
of the Guarantor and such person or persons as he shall designate in
writing to act in his stead, are designated as the authorized represente
atives of the Guarantor for the purposes of Section 6.12(b) of the Loan

Regulations.
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ARTICIE V
Section 5.01, The Guarantor shall take such action as shall be
necessary to enable the Borrower to carry out all its obligations under
the Loan Agreement and, until termination of this Agreement pursuant to
Section 9.05 of the Loan Regulations, shall to the extent that the Cassa
shall not at any time have been continued in existence with all the powers
and resources necessary for the carrying out of such obligations, assign
the carrying out of such obligations to another Agency with all the powers

and resources necessary therefor.
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ARTICLE VI
Section 6,01, The following addresses are specified for the pur-
poses of Section 8.01 of the Loan Regulations:
For the Guarantor:
Ministry of the Treasury

Via XX Settembre
Rome

Italy

For the Bank:

International Bank for Reconstruction and
Development

1818 H Street, N.W,

Washington 25, D.C.

United States of America

Section 6.02. The Minister for the Treasury of the CGuarantor in
office at the time in guestion is designated for the purposes of Section
8.03 of the Loan Regulations.

Section 6.03. In this Guarantee Agreement any reference to the
Minister for the Treasury of the Guarantor shall include a reference to
any Minister of the Guarantor for the time being acting for or on behalf
of the Minister for the Treasury of the Guarantor.

IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto, acting through their represent-
atives thereuntq duly authorized, have caused this Guarantee Agreement to
be signed in th%ir respective names and delivered in the District of
Columbia, Uniteé States of /merica, as of the day and year first above written.

REPUBLIC OF ITALY

By,
Authorized Representative

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By

President
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PROJECT AGREIMENT

(SENN Nuclear Power Project)
between

INTIRNATIOVAL B.WK FOR RECOVNSTRUCTION
AND DEVELOFIIENT

and

SOCIETA' ELETTRONUCLE/RE “AZIONALE "SENN"
PER AZIONI

and

SOCIETA' FINANZIARIA ELETTRICA MNMAZIONALE
PIR AZIONI "FINELETTRICA"

and

SOCIETA' MERIDIONALE DI ELETTRICITA' "SME"
and

SOCIETA' IDROELETTRICA PIEMONTE “SIP"

Dated : 1959




PROJECT AGREEIENT

AGRE.MEI'T, dated , 1959, between INTERI'-TIONAL “ANK

FOR RECONSTRUCTICON AND DEVELOPMINT (hereinafter called the Bank) of the one
part and SOCILTA' ELETTRONUCLEARE WAZIONALE "SENN" PER AZIONI (hereinafter
called SENN), SOCIETA! FINANZIARTA ELETTRICA NAZIONALE PER AZIONI (hereinafter
called Finelettrica), SOCIETA! MERIDIONALE DI ELETTRICITA' (hereinafter called
SHME) and SCCIETA! IDROELETTRICA PIEMONTE (hereinafter called SIP), of the other
parte.

WHEREAS by agreement of even date herewith between the Bank and
Cassa per opere straordinarie di pubblico interesse nell'Italia meridionale
{Cassa per il ilezzogiorno) (hereinafter called the Borrower), which agreement
and the schedules and loan regulations therein referred to and incorporated,
together with any changes which may be made therein in accordance with the
provisions tlhiereof, are hereinafter called the Loan Agreement, the Bark has
agreed to make a loan to the Borrower in various currencies in an amount
equivalent to forty million dollars ($h0,000,000) on the terms and conditions
set forth in the Loan Agreement, to be re-lent to SE'N, but only on condition
that SENN, Finelettrica, SME and SIP agree to undertake certain obligations
to the Bank as hereinafter provided; and

WHEREAS SENN, Finelettrica, SIE and SIP have agreed to undertake the
obligations hereinafter set forthj;

1I0W THLREFCRE the parties hereto hereby agree as follows:

ARTICLE I

Definitions

Wherever used in this Agreement, unless the context shall otherwise

require, the several terms defined in the Loan Agreement (as above defined)
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shall have the resnective meanings therein set forth.

ARTICLE I1

Particular Covenants of SENN

SENIT hereby covenants as follows:

Section 1. SENN will carry out the Project with due diligence and
efficiency and in accordance with sound engineering and financial standards.

Section 2, SENN will, immediately upon the preparation thereof,
furnish to the Bank the plans, specifications, construction schedules and cost
estimates for the Project in such form and detail as the Bank shall reasonably
request. Any material modifications or changes in such plans and specifications
will be promptly furnished to the Bank,

Section 3. SENN will maintain books, accounts and records adequate to
identify the goods financed out of the proceeds of the Loan, to disclose the
use thereof in the Project, to record the progress of construction and the
results of operation of the Project, and to reflect in accordance with
consistently maintained sound accounting practices the operations and financial
condition of SENN,

Section L. SEN' will furnish or cause to be furnished to the Bank
all such information, at such times, in such form and in such detail as the
Bank shall reasonably request, relating to expenditures on the Project, the
progress of construction of the Project, the operation of the Project, the
goods, and the operations and financial condition of SENN,

Section 5. SENN will enable accredited representatives of the Bank
to inspect the sites, works and construction included in the Project, the goods,
and any other properties or equipment owned or operated by SENN; to examine

any books, accounts, records, contracts, orders, invoices, studies, reports or



w3

other documents relating to expenditures for the Project or to the progress of
construction, maintenance and results of operation of the Project or otherwise
to the operations and financial condition of SENN,

Section 6. SENN will at all times operate its business and maintain,
renevw, repair and operate its plants, machinery, equipment and property,
including the Project, all in accordance with sound engineering, financial
and public utility standards and practices.

Section 7. In order to carry out this Agreement it is necessary that
the corporate existence of SENN and its right to carry on operations be main-
tained, and that (except as the Bank shall otherwise agree in writing) all
rights, powers, concessions, privileges and franchises necessary for the
conduct of its business and for the construction and operation of the Project
be acquired, maintained and renewed.

Section 8. In order that the Bank and SENN may cooperate to the
fullest extent in assuring that the purposes of this Agreement shall be
accomplished:

(a) SENN will promptly inform the Bank of any condition which
prevents, or threatens to prevent, the performance by SENN of its obligations
under this Agreement or the Subsidiary Loan Agreement.

(b) Each party to this Agreement shall, from time to time, as any
other party shall reasonably request, afford such other party all reasonable
opportunity for exchanges of views between their respective accredited
representatives in regard to any and all matters relating to the Project and
the matters covered by this Apgreement and the Subsidiary Loan Agreement.

Section 9. SIEVN will, as soon as practicable, and, unless the Bank
shall otherwise agree, in any event within 60 days after the date of this

Agreement, enter, together with Finelettrica, SIME and SIP, into an agreement
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(the Subsidiary Loan Agreement) with the Borrower providing for the terms and
conditions on which the Borrower will finance the Project. Such agreement and
any arrangements necessary therewith will comply with the requirements of the
Loan Agreement and include an undertaking by SENN, Finelettrica, SME and SIP
to the Borrower to perform their respective obligations under this Agreement.

Section 10, Except as the Bank and the Borrower shall otherwise agree,
SENN (1) will not amend its charter and (ii) will not repay any shareholders!
advances provided for the construction of the Project.

Section 11l. SENN will insure against such risks and in such amounts
as shall be apprcpriate in the circumstances for a plant of the character of the
Project and, except as the Bank shall otherwise agree, SENN will insure or
cause to be insured the goods to be used for the construction and operation of
the Project against risks incident to their purchase and importation into the
territory of the Guarantor and the delivery thereof to the site of the Project.

Section 12, SENN will do everything necessary to carry out its

obligations under this Agreement.

ARTICLE III

Provisions Relating to Finelettrica, SME and SIP

Section 1l¢ Finelettrica, SIE and SIP unconditionally guarantee,
jointly and severally, the due and punctual performance by SENN of all the
covenants and agreements on the part of SENN to be performed under this
Agreement and under the Subsidiary Loan Agreemente. If Finelettrica, SIME or
SIP are required to provide funds to SENN under this Article, such funds shall
be provided as capital or as shareholaders' advances.

Section 2, Finelettrica, SIE and SIP shall join in the Subsidiary

Loan Agreement as sureties, granting joint and several suretyship for the due
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and punctual performance of all the obligations of SLI'N to be performed
thereunder.

Section 3. Finelettrica, SIE and SIP shall cause the Project to be
constructed and operated with due diligence and efficiency and in accordance
with sound engineering, financial and business standards, acting in SENN's
stead in the fulfillment of all obligations under the present Agreement and the
Subsidiary Loan Agreement in the event that SENN should not fulfillsuch obliga-
tions.

Section L. TFinelettrica, SME and SIP shall give to the Bank such
information as the Bank shall reasonably request relating to their financial
condition to the extent that such information shall relate to their ability to
perform their cbligations under this Agreement and under the Subsidiary Loan
Agreement.

Section 5. The obligations of Finelettrica, SME and SIP under this
Agreement shall not be impaired by: (i) any extension of time or forbearance
given by the Bank or the Borrower to SENN; or (ii) any assertion of, or failure
to assert, any right or remedy of the Bank or Borrower against SENN, provided
that no such extension of time, or forbearance, or assertion of, or failure to
assert, any such right or remedy, shall be deemed to impair the rights of

Finelettrica, SME and SIP against SENN,

ARTICLE IV

Loan Agreement

The obligations undertaken by SENN, Finelettrica, SME and SIP in
this fAgreement shall not in any way prejudice the powers oi the Borrower pursuant

to Section 5.06 of the Loan Agreement.
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ARTICLE V

Effective Date; Termmination

Section 1. This Agreement shall come into force and effect on the

date when the Loan Agreement and the Guarantee Agreement shall become effective
| as provided in the Loan Agreemente.

| Section 2. This Agreement shall terminate and the obligations of the

| parties hereunder shall cease and determine: (1) if, pursuant to Section 9.0L
of the Loan Regulations, the Bank shall terminate the Loan Agreement; (ii)

if the requirements set forth in Section 9 of Article II and Section 2 of
Article IITI hereof shall not be complied with and the Bank shall notify SENN

of its election to terminate this Agreement; (iii) by agreement between the
Bank, the Borrower and SEH'N; or (iv) if and when all principal, interest and

| other sums pzayable by SEINN, Finelettrica, SITE and SIP under the Subsidiary Loan

Agreement shall have been paide

ARTICLE VI

Miscellaneous Provisions

}f Section 1. No holder (other than the Bank) of any Bond shall by virtue
i of being holder thereof be entitled to exercise any of the rights conferred, or

: be subject to any of the conditions or obligations imposed, upon the Bank under
l this Agreement.

'! " Section 2. iny notice, demand or request required or permitted to be
given or made under this Agreement shall be in writing and shall be deemed to
have been duly given or made when it shall be delivered in writing or by

| telegram, cable or radiogram to the party to which such notice, demand or reques-

is required or permitted to be given or made at its address hereinafter

specified, or at such other address as such party shall have designated by




notice in writing to the party giving or making such notice,
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The addresses so specified are:

(a) For the Bank:

International Banl: for Reconstruction
and Development

1818 H Street, N.lle

Washington 25, D.C.

United States of America

(b) For SENV:
Societd Elettronucleare Nazionale "SENN"
per Azioni
Via Torino, 6.
Roma
Ttalia
(¢c) For Finelettrica:
Societd Finanziaria Elettrica Nazionale
Via Aniere, 1L
Roma
Italia
(d) For SME:
Societd lleridionale di Elettricitad
Via P.E. Imbriani, L2
Napoli
Italia
(e) For SIP:
Societd Idroelettrica Piemonte
Via Bertola, LO
Torino
Italia
Section 3.

demand or request.

This Agreement may be executed in several counterparts,

each of which shall be an original and all collectively but one instrument.

Section L.

SENN, Finelettrica, SME and SIP shall each furnish to the

Bank sufficient evidence of the authority of the person or persons who will,

on its behalf, take any action or execute any documents required or permitted
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to be taken or executed, pursuant to any of the provisions of this Agreement,
and the authenticated specimen signature of each such person.

IN WITNESS WHLRECF, the parties hereto, acting through their
representatives thereunto duly authorized, have caused this Agreement to be
signed in their respective names and delivered in the District of Columbia,
United States of America, as of the day and year first above written.

INTERNATICIAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOFPMENT

By

President

SOCIETA' ELETTRONUCLEARE NAZIONALE "SENN"
PER AZIONI

By

Authorized Representative

SOCIETA' FINANZIARIA ELETTRICA NAZIONALE
PER AZIONI "FINELETTRICA"

By

Authorized Representative

SCUCLETA!' MERIDIONALE DI ELETTRICITA'! "SME"

By

Authorized Representative
SCCIETA' IDROELETTRICA PIEMONTE "SIP"

By,

Authorized Representative






STATUTORY LOAN COMMITTEE REPORT

To: The President, International Bank for Reconstruction and Development

Report of Loan Committee under Section L(iii) of Article III of the
Articles of Agreement on the Proposed Loan (SENN Nuclear Power Project)
to Cassa per il Mezzogiorno to be guaranteed by Republic of Italy.

The undersigned Committee constituted under Section 7 of Article V
of the Articles of Agreement of Internmational Bank for Reconstruction and
Development (the Bank) hereby submits its report pursuant to Section L(iii)
of Article IIT of said Articles in respect of the proposal that the Bank
grant to the Cassa per il Hezzogiorno a loan in an amount in various
currencies equivalent to U.S. $40,000,000, which loan is to be guaranteed
by the Republic of Italy. The purpose of said loan is to assist in the
financing of the cost of goods and services required to carry out a nuclear
power project to be constructed and operated by Societa Elettronucleare
Nazionale "SENN" per Azioni.

l. The Committee has carefully studied the merits of the proposal
to grant such a loan, and of the purposes to which the proceeds of the
loan are to be applied.

2. The Committee is of the opinion that the project toward the
firancing of which the proceeds of such loan are to be applied comes within
the purposes of the Bank as set forth in Article I of said Articles of
Agreement and that said project is designed to promote the development
of the moductive facilities and resources of Italy and is in the interests

of Italy and of the members of the Bank as a whole.




3., Accordingly, the Committee finds that said project merits financial
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assistance from the Bank and hereby recommends said project for such

assistance.

Dated at Washinegton, D.C.
September 1, 1559

COMMITTIEE

ZSZ J. Burke Knapp

/s/ Carlo Perrone Capano

/s/ Peter G. Ramm

/s/ S. R. Cope

_/s/ A, D. Spottswood

/s/ A. Broches

—_—————







INTERNATIONAL BANK FOR
KECONSTRUCTION AND DEVALOPIENT

RESCLUTION NO.

Approval of Loan to Cassa per il Mezzogiorno (SENN
Nuclear Power Project) in the amount of $L40,000,000
to be guaranteed by Republic of Italy.

RESOLVED:

1. THAT, in accorcdance with the recommendations of the President,
dated September L, 1959, the Bank shall grant a loan to Cassa per il
Mezzogiorno, to be guaranteed by the Republic of Italy, in an amount in
various currencies equivalent to $L0,000,000, to mature on and prior to
August 15, 1979, to bear interest (including commission) at the rate of
6% per annum, and to be upon other terms and conditions substantially
in accordance with the terms and conditions set forth in the form of
Loan Agreement (SENN Nuclear Power Project) between the Bank and Cassa
per il Mezzogiorno, the fbrm of Guarantee Agreement (SENN Nuclear Power
Project) between Republic of Italy and the Bank and the form of Project
Agreement between the Bank and Societa Elettronucleare Nazionale MSENN"
per Azioni, Societa Finangiaria Elettrica Nazionale per Azioni "FINELETTRICA",
Societa Meridionale di Elettricita "SME" and Societd Idroelettrica Piemonte
"SIP" which have been presented to this meeting.

2. THAT the rate of commission to be charged in connection with said
loan shall be 1% per annum of the principal amount of said loan from time
to time outstanding and held or guaranteed by the Bank; that said commis=-

sion shall be included as part of the interest and service charge
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on said loan and shall be payable semi-annually on the dates for the
payment of said interest and service charge; and that the amount of
said commission so paid to the Bank shall be set aside in the special
reserve as provided in Section 6 of Article IV of the Articles of Agree-

ment of the Bank.
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Mr. Emilio Mayer

Banca Commerciale Italiana
1l Wall Street

New York 5, N.Y.

Dear Mr, Mayer: e 3{-_;.9(—’1

I have received your letter of September 1, 1959 and the
attached documents relating to action of the Board of Directors
of Societa Idroelettrica Piemonte "SIP" in connection with the
World Bank's proposed loan for the SENN Nuclear Power Project.
Thank you for sending them so quickly. You may confirm to
Societa Idroelettrica Piemonte that the documents are in order.

We are looking forward to seeing you at the loan signing.
Sincerely yours,
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g Tengen S INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT
OFFJCE MEMORANDUM
TO: F.’L]:es DATESeptember 3, 1959
FROM: Neil d Corbin ardice

SUBJECT: Senn Project - Italy

Pursuant to the request made by Bank representatives during
i the meeting with members of International General Electric staff

l in the Bank's offices on August 27, the Bank has received the text
' of a draft contract between Senn and International General Electric
Operations Societe Anonyme (IGEOSA) and identified as "Text Agreed
Upon in August 1959."

We have each read the draft contract but, inasmuch as copies
of the Attachments which are an integral part of the contract were
not furnished the Bank, we were not able to review them. On the
assumption, which we believe to be valid, that these attachments
are consistent in detail with the principles set forth in the con-
I tract draft, we are satisfied that the contract as a whole conforms
. with the intent of the project as originally established and dis-

; cussed with the Bank.

Our views are, of course, subject to modification upon
reading the actual attachments A through H referred to in the

contract.

NB/CA:bli

ce: Messrs. Spottswood
Mason
Scott

Cavanaugh
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Mr. G, Stewart Masonn September 3, 1959
J. Burke Knapp

SENN Report

Returned herewith are the SENN papers with
some suggestions on the drafting of the President's Report,
I understand from Mr. Cope that the side letter on
financial policy is to be redrafted, and I do think the final
words need clarification. After this clarification, it seems
to me the letter should be distributed to the Directors
along with the other loan documents.

Att,
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(3-54) INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT DEE@E L
JuL2828 e
STAFF LOAN COMMITTEE M '°°C

MEMORANDUM TO THE STAFF IOAN COMMITTEE

Ttaly
The chart on the Bank's loans to Italy, referred
to in my memorandum of September 1 on the proposed

loan for the SENI project, is attached for informa-

tion-

Lo

Herbert G. A. Woolley

Secretary
Staff Loan Committee

September 2, 1959
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A l LIl dhe Z.IS

STATUTORY LOAN COMMITTEE REPORT

To: The President, International Bank for Reconstruction and Development

Report of Loan Committee under Section L(iii) of Article III of the
Articles of Agreement on the Proposed Loan (SENN MNuclear Power Project)
to Cassa per il Mezzogiorno to be guaranteed by Republic of Italy.
The undersigned Committee constituted under Section 7 of Article V
of the Articles of Agreement of Intermational Bank for Reconstruction and
Development (the Bank) hereby submits its report pursuant to Section L(iii)
of Article IIT of said Articles in respect of the proposal that the Bank
grant to the Cassa per il iMezzogiorno a loan in an amount in various
currencies equivalent to U.S. $40,000,000, which loan is to be guaranteed
| by the Republic of Italy. The purpose of said loan is to assist in the
I financing of the cost of goods and services required to carry out a nuclear
power project to be constructed and operated by Societa Elettronucleare
Nazionale "SENN" per Azioni.
' l. The Committee has carefully studied the merits of the proposal

to grant such a loan, and of the purposes to which the proceeds of the

loan are to be applied.

! 2, The Committee is of the opinion that the project toward the

| firancing of which the proceeds of such loan are to be applied comes within
| the purposes of the Bank as set forth in Article I of said Articles of

| 3 Agreement and that said project is designed to promote the development

| ; of the productive facilities and resources of Italy and is in the interests

l of Italy and of the members of the Bank as a whole.
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3s Accordingly, the Committee finds that said project merits financial
assistance from the Bank and hereby recommends said project for such

assistance.

COMMITTIEE

/s/ J. Burke Knapp

/s/ Carlo Perrone Capano

/s/ Peter G. Ramm

/s/ S. R. Cope

/s/ A. D. Spottswood

/s/ A. Broches

Dated at Weshington, D.C.
September 1, 1559
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Form No. 26

(5-58) INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

WU 3
DATE OF WIRE: SEPTEMBER 1, 1959
T
ALLARDICE IBRD
FROM:
RGMA
TEXT:

...........

INTERNATIONAL FINANCE CORPORATION

INCOMING WIRE

ROUTING

ACTION COPY TO

INFORMATION COPY TO

Decoded By

SENN ENTITLED TO OPTION FLANT POWER INCREASE UP TO ADDITIONAL
EIGHTY MEGAWATTE UNDER FOLLOWING CLAUSE STOP IGEOSA GRANTS
SENN RIGHT REQUIRE WITHIN THREE MONTHS EFFECTIVE CONTRACT
DATE NECESSARY MODIFICATIONS AS IN ATTACHMENT A TO ALLOW

POSSIBELE INCREASED REACTOR OUTFUT TO BE EXPLOITED STOP

ZERBI ELETTONUCLEATE

DUPLICATE
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STAFF LOAN COMMITTEE-"""

DECLASSIFIE
JUL29 2087, loy
WBG ARCHIVES

MEMORANDUM TO THE STAFF LOAN COMIITTEE

Ttaly

1, As no new policy questions are involved, the Committee

is requested to consider the attached draft Report and Recom-
mendations of the President on the proposed loan for the SENN
project without meeting.

2. A chart of the Bank's loans to Italy will be distributed
later.

3. Comments, if anv, should be sent to reach Mr. Mason

(ext. 3353) by 10:00 a.m. on Friday, September L.

Le It is planned then to distribute the loan documents to
the Executive Directors for consideration at their next regular

meeting on Tuesday, September 1%,

Herbert G. A. Woolley
Secretary
Staff Loan Committee

S

September 1, 1959 : [

7
|
|
|
|
|
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INTERNATIONAL BANK FOR
RECOUSTRUCTION AVD DEVELOPMENT

REPORT AND RECOMMENDATIONS OF THE PRESIDENT
TO THE EXECUTIVE DIRECTORS
ON A PROFOSED LOAN OF $40 MILLION TO THE CASSA
FOR THE CONSTRUCTION OF A NUCLEAR POWER PLANT
IN SOUTHERN TTALY

Department of Operations
Europe, Africe and Australasia
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REFORT AND RECOMMENDATIONS OF THE PRESIDENT
TO THE EXECUTIVE DIRECTORS
ON A PROPOSED IOAN OF $40 MILLION TO THE CASSA
FOR THE CONSTRUCTION OF A NUCLEAR POWER PLANT
IN SOUTHELRN ITALY

1. I submit the following report and recommendations on a proposed
loan in various currencies equivalent to $40 million to the Cassa per
Opere Straordinarie di Pubblico Interesse nell'Italia Meridionale
(Cassa per il Mezzogiorno) to assist in the financing of a nuclear
power plant to be constructed and operated by Societa' Elettronucleare

Nazionale "SENN" per Azioni (SENN) on the Garigliano River in Southern
Ttaly.

PART T - HISTORTCAL

2. The Bank has already made loans in Ttaly aggregating the equiv-
alent of $259.6 million. The status of the individual loans is as fol-
lows:

No. Borrower ose Amount (net of cancellationg)
(equivalent in § million)

50 IT Cassa per il Mezzoginrno Development of 10.0
Southern Ttaly

88 IT Cassa per il Mezzogiorno " " 10.0
117 IT Cassa per il Mezzngiorno " " 68.4
150 IT Cassa per il Mezzogiorno " " 7446
189 IT Cassa per il Mezzogiorno n n 75.0
22, IT Cassa per il Mezzogiorno » " 20.0
Total, net of cancellations: 258.0
of which has been repaid : 42
Total now outstanding : 253.8

Amount sold 4 2441
of which has been repaid : 3.8 20.3

Net amount now held by Benk: 233.5

———
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3. The Bank has been actively considering the applicetion of nuclear
power on a commerciel scale since 1955. It eppeared that Ttaly was a
country where nuclear power should have early commercial application,
and it was accordingly agreed between the Bank and the Italian Govern-
ment in 1957 that a joint study would be underteken for the examination
of a large nuclear power station to be established by SEI'N in Southern
Ttaly. The cost of the study was to be shared by the Bank, the Italian
Government, and SENIN,

be Work on the study, which was assisted by an International Penel
of nuclear scientists established by the Bank, continued until late
1958, The first phase of the work was the preparation of an invitation
for tenders for the construction of a nuclear power plant at a given
site. The second phase was to assist SENN to review the tenders re-
ceived. Nine tenders were eventually submitted. Aided by a report of
the International Panel and by & study of SEIMN's consultants and tech-
nical staff, SENN selected the tender put forward by the International
General Electric Company, a division of General Electric Company.

5. In September and October of 1958 & Bank mission visited Rome and

discussed the financial and technical aspects of the SENN project. Ne=
gotiations then took place in Washington in April, and in Rome in June.

PART IT -~ DESCRIPTION OF THE PROPOSED LOAN

6. The main characteristics of the loan would be as follows:
Borrower ¢ Cassa per il Mezzogiorno

Guarantor ¢ The Republic of Ttaly

Amount : Equivalent of $40 million

Purpose ¢ To assist in financing the construction by SENN

of a nuclear power plant in Southern Ttaly

Maturity : 20 years. Amortization would be in semi-annual
instalments beginning on February 15, 1964 and
ending on August 15, 1979

Interest Rste

e

6% including 1% commission

3/L of 1%

Commitment Charge
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PART TTT - IFEGAL INSTRUIENTS

7. The loan documents consist of the following: Loan Agreement
(o. 1), Guarentee Agreement (No. 2), and Project Agreement (No. 3).

8. As in the Bank's previous loans to the Cassa for power proj-
ects, the proceeds of the loan will be re-lent by the Cassa to the
compeny constructing the project, in this case SENN, under a Subsi-
diary Loan Agreement setisfactory to the Bank. Unlike these previous
Casse loans, however, the present loan will be made for a single proj-
ect, and thus the Loan Agreement more nearly accords with the Bank's
usual loan agreements. Attention is directed to additional provisions
in the Loan Agreement as follows: (a) a provision which adds the fol-
lowing events of default: (i) the occurrence of circumstances which
meke it improbable that an appropriate supply of nuclear fuel will be
available for the Project and (ii) termination of SENN's arrangements
with the General Flectric Company without an alternative satisfactory
to the Bank before completion of the Project (Sections 6.01 and 6.02);
(b) a provision requiring the Casse to repay the Bank in advance of
maturity an amount equivalent to any repayments made in advance of matur-
ity by SENN to the Cassa (Section 5.07).

9. In Section 2.02 of the Guerantee Agreement the Guarasntor agrees to
take all such action as shall be required on its part to assure that SENN
shall have availeble to it the nuclear fuel necessary for the efficient
operation of the Project and to take appropriate executive action under
future and existing legislation to assure the efficient construction and
operation of the Project.

10. The Project Agreement will be similer to those used in past loans
to the Cagsa for power projects. Societa! Finanziaria Elettrica Nazionale
(Finelettrica), Societe'Meridionale di Flettricita (SME), and Societa'
Idroelettrica Piemonte (SIP), three shareholders of SENY, will be ad-
ditionel parties to the Project Agreement guaranteeing performance of
the agreement and agreeing to become sureties for the performance of all
obligations (including financial) of SENN to the Cassa. In additionm,
the Project Agreement will contain a more specific guarantee by these
three shareholders that they will cause the Project to be constructed
and operated with due diligence and efficiency end in accordance with
sound engineering, finaneial and business standerds, acting in SENN's
stead in the fulfillment of all obligations under the Project Agreement
should SENN not fulfill such obligations (Article IIT, Section 3).

i i Finelettrica, SME and STP will also join in the Subsidiary Loan
Agreement, under which the Cassa relends the proceeds of the loan to SENN,
as sureties, granting joint and several suretyships for the performance
of the obligetions of SENN thereunder. In addition to this suretyship,
the Cassa's loan to SENN will be secured by a first mortgage and a priv-

ileged lien on the real estate, plants and equipment connected with the
Project.
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PART IV - APPRATSAL OF THE PROFOSED IOAN

The Project

12. A report on the project entitled "Appraisal of the SENN Nuclear
Power Plant" (TO 200a) is attached (I'o. 4).

13. The project is the construction of & nuclear power plant with a
gross capacity of 160 MJ. The plant would be constructed and operated
by SE'N. The total cost of the plant is estimated to be $66.4 million.
SENN plans to reise the equivalent of about $26.4 million in about equal
proportions by the issue of shares ard by shareholders' advances, subor-
dineted to the Bank's loen; the balence, $40 million, would be covered
by the loan from the Bank.

14. Wine of the 14 shareholders of SENN are public utility companies,
the other five are industriel companies. Twelve of the fourteen are
directly or indirectly controlled by the Istituto Recostruzione Indus-
triale (IRI). The utility shareholders form part of the Italien elec-
tric power network into which SEI'N's output will be fed. Three of the
strongest of these utility companies will guarantee performance of the
Project Agreement and become sureties for the performance of all obli-
gations of SENI' to the Cassa per il Mezzogiorno. SENN will give as-
surances to the Bank that it will conduct its operations in accordance
with sound business principles to ensure a sound financial position.

15. The General Electric Company and its associate, Ebasco Services,
would erect the plant on a "turn-key" basis, including the detailed de-
sign, supply of equipment, erection, and opereation of the plant during

an initial test period. The plant design includes reliable safeguards

to prevent hazardous incidents and tn minimize hazard to plant person-

nel and the surrounding area.

16. The site for SENI was chosen not only beceuse of a good water sup-
ply and favorable conditions for the release of waste gases and disposal
of radiocactive waste, but also because from it the plant could be easily
linked with the extensive generation and distribution system of the util-
ity shareholders of SENN, covering ebout half of Ttaly and serving over
half of the population.

17, Power demand is growing at a fast rate in the area served by this
gsystem. Studies indicate that it will be necessary to increase capacity
from the 4,140 MW existing at the end of 1958 to 7,250 MW by 1965. SENN
will form a smell but an important pert of this increase.

18, Nuclear power plants, to be economic, must use their generating
capacity as fully as possible because of their high capital cost. Studies
indicate that the base load requirements of the system are such that SENN
could be operated at a high plant factor, i.e. at a high prcportion of the
number of hours in each year.
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19. The cost to the Itelien economy of generating nuclear power by the
proposed SEIT plant is calculated to be about 15% higher than the cost of
generating electricity from a conventionelly fueled thermal plant, both
essumed to be able to operate at a high plant factor. This slight cost
disadvantage, however, is more than offset by the advantage to the Ttalian
power system in gaining experience in the building and operating of nuclear
pover stations, which can be expected to take up a growing portion of
Italian power requirements in the yesrs to come.

Procurcment

20. General FElectric Company was allotted the contract after considera-
tion of bids from nine companies, as described in paragraph 4 above. A
Letter of Intent has already been signed and & definitive contract be-
tween SENN and the Internationel General Electric Company of Switzerland
(a subsidiary of the General Flectric Company) will be signed shortly.
Expenditures under this contract represent about half of the total cost

of the project. They include the cost of fabricating the nuclear fuel.
The cost of the nuclear fuel itself has not been cepitalized since ar-
rangements are well advanced for its supply through EURATOM on a defer-
red payment basis.

Disbursement

21. Unlike the Bank's earlier loans to the Cassa, most of this loan
is expected to be disbursed for imports.

Economic Situation

22. A report on "Current Economic Position and Prospects of Italy"
dated April 13, 1959 was circulated on April 14, 1959. The report des-
cribed the effects of the 1958 international recession on the Italian
economy which took the form of a reduction in the hitherto rapid growth,
accompanied by a great improvement in the belance of payments owing to
reduced imports and a considerable increase in invisible earnings.

23, In 1958 the reel increase in the gross national production wes
L.1% as ageinst 5,6% in 1957. This wes meinly due to the excellent har-
vest. Industriel production increased by only 2.2%, the slackening in
the rate »f expansion being mainly because investment was no longer ris-
ing and, to a lesser extent, because the demand for exports fell off. A
recovery in production began towards the end of 1958 and has continued
into the spring of this year. This appears to have been due largely to
increased private and government consumption. The increase in private
investment hes been small and the capital goods industries have not
reached the rate of increase of the years before 1957, despite support
from public works. Home building has not increagsed in spite of lower
interest rates. It has been estimeted that, for 1959 as a whole, the
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increase in the gross netional product will be about 4 to 5%. Although
this is in itself satisfactory, it is less than the rapid incresse of
the years prior to 1957 and if no imrrovement tekes place, it may not

be sufficient to absorb the net additions to the labor force. It is
against this background thet some discussion has taken place in Ttaly
over the desirsbility of further meesures to stimulate expansion. Quite
apart from special expansion measures of this sort there will be a con-
tinued need to maintain investment at a high level and the possibility
of year-to-year fluctuation in Ttalian trade must be provided for. In
these circumstances foreign exchange reserves, although substantial, are
not excessive.

2L, Meanwhile, the external economic position has remained favorable.
The recovery in production has led to increased imports, but exports

have also resumed their expansion. The rise in reserves of foreign ex-
change has continued since the end of 1958 and they amounted to $2.6 bil-
lion at the end of June. Ttaly's external public debt is about $850 mil-
lion and service peyments are less than 3% of foreign exchange earnings.
The proposed Loan is well within Ttaly's creditworthiness.

PART V - CO''PLTANCE WITH ARTICLES OF AGREFI'ENT

25. The report of the Committee provided for in Article ITII, Section
4 (iii) of the Articles of Agrecement of the Bank is attached (lio. 4).

26. I am satisfied that the proposed loan will comply with the Ar-
ticles of Agreement of the Bank.

PART VI — RECOMMENDATTONS

27, I recommend thet the Bank at this time make a loan to the Cassa
per Opere Straordinarie di Pubblico Interesse nell'Ttalia Meridionale

in an emount in variocus currencies equivalent to $40 million to be guar-
anteed by the Republic of Ttely for a term of 20 years, with interest,
commission and commitment cherges and on such other terms as are speci-
fied in the attached draft Loan and Guarentee Agreements and that the
Executive Directors adopt a resolution to that effect in the form at-
tached (Vo. 5).

Fugene R. Black

Attachments

Washington D.C.
August 31, 1959
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'SUGENE R BLACK AUGUST 31, 1959
¢/0 WELCOME HOTEL
STRATFORD-ON~AVON KLT
ENGLAND

WE ARE EXPECTING DISTINGUISHED ITALIAN GROUP INCLUDING MINISTER FOR
SOUTH PASTORE AND CASSA PRESIDENT PESCATORE TO VISIT WASHINGTON FOR
SENN LOAN SIGNING STOP HAVE TENTATIVELY RESERVED F STREET CLUB FOR
YOU TO GIVE THEM LUNCH ON SEPTEMBER SIXTEENTH STOP PLEASE ADVISE
WHETHER YOU WISH INVITATIONS ISSUED

¢.¢. Mesgsre. Iliff/Sommers
Cope

J.Burke Knapp
Vice Pres.

SE Nw
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Form No. 26 f
(5-58) INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

INTERNAT|ONAL FINANCE CORPORATION

INCOMING WIRE

DATE OF WIRE: AUGUST 31, 1959  ACR 12, ROUTING

TO: i8R0 ACTION copy T0 MR. MASON

FROM:  ROME INFORMATION COPY TO
Decoded By

TEXT:

I HEREBY SELLECT CARLO PERRONE CAPANO AS AN EXPERT ON THE COMMITTEE
PROVIDED FOR IN ARTICLE ¥ SECTION 7 OF THE ARTICLES OF AGREEMENT OF
THE BANK FOR PURPOSES OF THE PROPOSED LOAN TO CASSA PER IL MEZZ0-
GIORNO FOR THE SENN NUCLEAR POWER PROJECT

DONATO MENICHELLA GOVERNOR OF BANK FOR ITALY

DUPLICATE
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ForM No, 57
(5-48)

TO:

FROM:

SUBJECT:

%.[\,‘ -SEN |\J

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

OFFICE MEMORANDUM

Files DATE: August 28, 1959

M
G. Stewart Mason 5;

Italy - Proposed Loan for SENN Nuclear Power Project

1. Internetional General Electric Company of Switzerland, a subsi-
diary of General Electric, is about to sign a contract to establish the
SENN nuclear power station for a total amount of $34.9 million.

2. Accordingly, at our request Messrs. Doughman and Smith of the
International General Electric Company, New York came to Washington to
discuss the draft contract.

3. Mr. Doughman and Mr, Smith, and Mr. Fridell of the Washington
Office, met yesterdey morning with Messrs. Allardice, Spottswood, Bass,
Scott, Perez, Verheyen and myself. 1In the course of our discussions,
the following matters came to light:

(a) The Board of Directors of SENN would probably meet on
September 3 to consider the contract between SENN and the
International Genersl Electric Company of Switzerland. It
was expected that the definitive contract would be signed
in Geneva between the 4th and the 10th of September, i.e.
about a week before the signing of the Loan Documents in
Washington. Mr., Doughman is to let us know as soon as it
has been signed. In the meantime, General Electric has agreed
to extend the lLetter of Intent for two months as from August 9,
19593

(b) Escalation is now limited to 10% and starts from the date of
the signing of the contract;

(¢) There will be two years of periodic payments under the con-
tract, amounting to about 45% of the total amount, There-
after, payments will be made as the project progresses.

be As Vr, Doughman now sees it, between $25 and $26 million will be
spent in the United States. The remainder, i.e. the equivalent of §8 to
$9 million, will be spent in Italy. There will not be purchases elsewhere,

Se Mr. Doughmen said that SENN had now decided not to include in the
Project overgized components to permit the ingtallation of additional
turbogenerator fecilities later. After confirmation from SENN, the TOD
Report will be changed to take care of this decision.

6. Mr. Doughman and }Mr. Smith's main questions, however, concerned the
menner in which they would receive peyment from SENN. General Electrie
had been pressing SENN for an irrevocable Letter of Credit but SENN had



refused to pay the amount of one half per cent which the Cassa would have
had to pay the Benk for this privilege. General Electric's questions,
therefore, concerned the manner in which they could be protected without
having to pay this fee themselves. General Electric seemed to have two
fears: 1) thet the Bank would cencel the Loen, and 2) that SENN would not
pay them and that they would have an unfinished project on their hands
without having any recourse except to stop work on the project and sue
for the cancellation penalty.

Te We pointed out that, as far as the Bank was concerned. in the case
of default, it would involve premeaturing of all our loans to the Cassa,
which now amounts to about $260 million and it seemed to us very unlikely
that this would ever occur. Under our Loan Agreement, SENN was bound to
complete the project and make available the funds for this completion.

The only way in which they could get out of their obligation to the Bank
would be to repay the Bank for any disbursements made and cancel the Ioan.
Mr, Doughmen and Mr, Smith still seemed to think that there was some risk
to General Electric and they are going to explore the question of an ir-
revocable Letter of Credit further and let us know.

8. Mr. Doughmen had only one copy of the draft Contract so we have
not been able to read it. A copy is to be sent tc us in the next few
deys.

cc: Messrs. Allardice
Spottswood
Bass
Scott
Perez
Verheyen

GSMason:fgs



m—axﬁ‘-- ..

28th August 1959

My dear friend,

I hope you enjoyed a well-deserved holiday and that this
letter of mine finds you in perfect health.

I am writing to you to tell you that the Italian Mission will
be composed as follows: Hon. Prof. Tommaso Zerbi (Presidént of
SENN) ; Dr. Giuseppe Angelucci (Managing Director of SENN); Dr.
Bruno Bianchi (General Manager of Finelettrica). Dr. Rossi of the
Banco di Napoli - New York branch, is authorized to sign for the
Societd Meridionale di Elettriciti; and Dr. Emilio Mayer of the
Banca Commerciale Italiana of New York is authorized to sign for
the Societd Idroelettrica Piemonte "SIP". The President of IRI,
Hon, PFascetti, will also be in Washington, for the signature:

I suppose the Cassa per il Mezzogiorno will have sent you, directly,
the list of its representatives.

The SENN-"Finelettrica" Delegation will leave Rome on the
12th, arriving in Washington on the morning of Sunday the 13th
and will put up at the Carlton Hotel.

As usual, we shall come to you, at the Bank, the morning of
the day before, or on the 14th, at whatever time you like to fix.

I should like to say once more how grateful we are for the
work carried out in common with our experts for the preparation
of all the instruments necessary for such an important operation.
Looking forward to seeing you soon,

With best regards,

Yours sincerely,

(Dr. Ing. Bruno Bianchi)

Mr., G, STEWART MASON

¢/o0 International Bank for Reconstruction
and Development

1818 H Street, N.W.

WASHINGTON 25, D.C.




SOCIETA FINANZIARIA ELETTRICA NAZIONALE
Bl BE BEET T RIEC A

ROMA 28 Ag‘OStO 1959

ViA ANIENE, 14
O,“’J‘? 844.341

IL CONSIGLIERE DIRETTORE GEMNERALE

VIA AEREA

Caro amico,

spero che Lei abbia potuto godere ottime e meritate
vacanze e che questa mia lettera La trovi in perfetta salute.

Le scrivo per comunicarLe che la Missione italiana
sara composta dai Signori: On. Prof. Tommaso Zerbi (Presidente
della SENN); Dr. Ing. Giuseppe Angelucci (Consigliere Delegato
della SENN); Dr. Ing. Bruno Bianchi (Direttore Generale della Fi-
nelettrica). Per la Societd Meridionale di Elettricita, & delegato
alla firma il Dott. Rossi del Banco di Napoli - Sede di New York;
e per la Societd Idroelettrica Piemonte "SIP", & delegato, per la
firma, il Dott. Emilio Mayer della Banca Commerciale Italiana
di New York. Sara anche a Washington, in occasione della firma,
il Presidente dell'IRI Or. Fascetti. Ritengo che la Cassa per il
Mezzogiorno Le abbia fatto avere, direttamente, 1'elenco dei suoi
rappresentanti.

La Delegazione SENN-'""Finelettrica'" partird da Roma
i il giorno 12 per essere a Washington nella mattinata di domenica
: 13 e scendera all'Albergo Carlton.

Come di norma, noi saremo presso di Lei, alla Ban-
ca, la mattina del giorno precedente, oppure addirittura i1 giorno
14, a quell'ora che Lei si compiacera indicareci.

Mentre Le rinnovo i sensi della nostra gratifudine per
. il lavoro svolto in comune coi nostri tecnici per la preparazione
\ di tutti gli strumenti necessari a cosi importante operazione e al
piacere di presto poterLe stringere la mano, La prego gradire i
.' miei migliori saluti.

(Dr. Ing. Bruno Bianchi)

kﬂ”wd ' : ‘9 I
Mr. G. STEWART MASON 7 \
c/o International Bank for Reconstruction :l /

and Development

1818 H Street, N. W.

WASHINGTON 25, D. C.

| ’ /| o
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Mr. Hugh Scott August 28, 1959
G. Stewart Mason

Itely - Proposed Loan for SENN Nuclear Power Plant

Please note that I heve received a letter from Mr. de Palms
deted August 25 in vhich he gives me the following informetion:

The Guarentee Agreement will be signed by Minister Pastore;
The Loan Agreement will be signed by President Pescatore;

The Project Agreement will be signed by either Awv. Aldo
Fascettl or Prof. Tommeso Zerbi on behalf of SENN, Ing.
Bruno Bianchi on behalf of Fineletbrice, Dott. Enso Rossi
(Bank of Naples, Hew York) on behalf of SME, and Dott.
Pmilio Meyer (Bence Commerciale Ttalisns, New York) onm
behalf of SIP.

GSMason :fgs



ForM No. 27
(11-.58)

‘:bra\k- SENN

‘ INTERNATIONAL BANK FOR OUTGOING WIRE INTERNATIONAL FINANCE
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT CORPORAT! ON
T0: ZERBI DATE:  August 28, 1959
SENN
VIA TORINO 6 cussor  F £
ROME SERVICE:

COUNTRY: TTATY

TEXT:
Cable No.:

“FOR UPDATING OUR TECHNICAL REPCRT WOULD APPRECIATE CABLE BY
MONDAY OUTLINING PRESENT SENN PLANS ON POSSIBIE EXPANSION OF
GARIGLIANO PLANT STOP WE UNDERSTAND FROM IGE YOU HAVE DECIDED
NOT TO INCLUDE OVERSIZED STEAM DRUM AND ASSOCIATE PIPING IN
PRESENT PHASE BUT THAT IF DESIRED AND TECHNICALLY JUSTTFIED
THESE COULD BE INCORPORATED LATER DURING CONSTRUCTION CR
EVEN AFTER SENN PIANT IS IN OPERATION ALTHOUGH AT INCREASED

COSTS REGARDS

ALIARDICE

INTBAFRAD

NOT TO BE TRANSMITTED

MESSAGE AUTHORIZED BY: CLEARANCES AND COPY DISTRIBUTION:

W0l

NAME

DEPT. Techni

S|GNATURE

(S1GNATURE

INDIVIDUAL AUTHGRIZI%VK’
For Use by Archives Division

ORIGINAL (File Copy)
(IMPORTANT: See back of yellow copy for guide in preparing form) Checked for Dispatch:







ForM No. 59
(2.55)

CROSS REFERENCE SHEET

COMMUNICATION: Memorandum
DATED: August 26, 1959
TO: Files

FROM: M, L. Lejeune

FILED UNDER: United Kingdom - General Negotiations

SUMMARY: The Ue K, and the SENN projecte
Re question raised by Mre Geoffrey Wilson = on a perscnal basis -
of the delicate question of the United Kingdom's reaction to the
SENN projecte



’)L‘.T;_\;,\. SENN

Attechment

Mr, Giuseppe De Rege
Coungelor
Ttelien
1601 Fuller Street

Weshington D.C.

GSMason:fgs



I HEREBY SELECT AS AN EXPERT ON THE COMMITTEE

PROVIDED FOR IN ARTICLE V SECTION 7 OF THE ARTICLES OF AGREEMENT
OF THE BANK FOR THE PURPOSES OF THE PROPOSED LOAN TO CASSA PER
IL MEZZOGIORNO FOR THE SENN NUCLEAR POWER PROJECT

'DONATO MENICHELLA GOVERNOR OF THE BANK FOR ITALY
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CASSA PER IL MEZZOGIORNO

Rome, August 25, 1959

Dear Mr. Mason: G R

I am sending you a copy of the&ﬂggsa's legislation,
as requested in your letter of August 20. There are two more
laws which have been enacted at the end of July last, and are
now being translated: they will be sent to you at the soon-
est.

Our plans for the next visit are still to be in
Washington by September 15, but late in the evening as Minister
Pastore has an engagement in New York for the afternoon of the
15th. He will sign the Guarantee Agreement on behalf of the
Republic; President Pescatore will sign the Loan Agreement on
behalf of the Cassa; the Project Agreement will be signed by
either Avv. Aldo Fascetti or Prof. Tommaso Zerbi on behalf of
SENN, Ing. Bruno Bianchi on behalf of Finelettrica, Dott. Enzo
Rossi (Bank of Naples, New York) on behalf of SME, and Dott.
Emilio Mayer (Banca Commerciale Italiana, New York) on behalf
of SIP. ]

I am looking forward to see you pretty soon and

extend most cordial regards.
o M

Piero de Palma

Mr. G. Stewart Mason
International Bank
Washington, D.C.

- Enclosure

Geeh .GA-{. 'gg-/ gj\j_?:iﬂ-
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(not for public use)

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

CONFIDENTIAL

DE
JET

WBG ARCHIVES

FROM: The Secretary August 19, 1959

STATUS OF PROPOSED LOAN TO THE CASSA FOR
SENN NUCLEAR POWER PLANT IN ITALY

1. NEGOTIATIONS: Completed

2. BORROWER: Cassa per il Mezzogiorno

3. GUARANTOR: Republic of Italy

L. AMOUNT: Various currencies equivalent to
540 million

5. INTEREST, INCLUDING

COMITSSION ¢ To be determined

6. COLITHMENT CHARGE: 3/L of 1%

Te TERM: 20 years including approximately
I 1/2 years of grace

8. REPAYMENT: Semi-annual payments beginning
February 15, 196l and ending

9. PURPOSE: The proceeds of the loan would be

relent by the Cassa per il Mezzogiorno
to Societa Elettronucleare Nazionale
(SENN) to assist in financing the
construction of a nuclear power plant
on the Garigliano River, in Southern
Italy. The total cost of the plant
would be $66 million and its capacity
160 M,

10, CONSIDERATION BY

EXECUTIVE DIRECTORS: Beginning of September 1959

Distribution: Executive Directors and Alternates
President
Vice Presidents
Department Heads

Sec. 59-307

-




”:.«,‘r'o.l.f-i SENN

SOCIETA ELETTRONUCLEARE NAZIONALE C.e. . rkd A
SENN
s
FOR CONFIRMATION o
s \-,ﬂ;c'r M. In%
e 18.8.1959
INTBAFRAD
WASHINGTON /i V-l

SENNS AUTHORIZED AND PAID IN CAPITAL AS OF JULY 31 RESPECTIVELY TWO

TO ABOUT EXIGHT BILLIONS STOP I SINCERELY RECIPROCATE AND THANK FOR

KIND EXPRESSIONS IN YOUR LERTER JULY 23
ZERBI ELETTRONUCLEARE

Societh Hlettronucleare Nezionale, Via Torino, 6-1-»'

- e
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ACR1/AUG 19 VIA COMMERCIAL CABLES
AW235 RO155

._ ROMA 56/54 18 1025
LT INTBAFRAD

WASHDC
\&TTEQTIQ‘ f/}TIR MASON STOP REURCABLES THIRTEENTH AND
SEVENTEENTH SENNS AUTHORIZED AND PAID IN CAPITAL

’ As OF JULY 31 RESPECTIVELY TWO BILLION: AND ONE POINT @

[

BILLIONS STOP I SINCERELY RECIPROCATE AND THANK FOR KIND
,1 EXPRESSIONS IN YOUR LETTER JULY 23
' ZERBI ELETTROUCLEARE /

FIVE BILLIONS STOP BOTH SCHEDULED TO iﬁCREASE TO ABOUT EIGHT

58 sl 8 613




Mr. Morton M. Mendels August 18, 1959
G. Stewart Mason

Ttaly - Proposed loan of $40 million for SENN Nuclear Power Project

I attach a draft of a memorandum on the status of the sbove

proposed loan which you mey wish to circulate to the Executive
Directors.

The dreft has been cleared with Mr. Cope.

Attachment A

GSMason:fgs



2+ BORBOWER:
3+ GUABALICR!
4e AMOWNT:

5. INTEREST, INCLUDING

6. COMMITMENT CHARGE:
7. IERMs

9. PURPOSE:

e e e

10,

‘u" st 18’ 1959

Cessa per i1 Memsogiorno

Republic of Ttaly

Various currencies equivalent to $40
million

To be determined

3/4 of 1%

20 yeers including epproximectely
4 1/2 yeers of grace

Semi-annual peyments beginning
{;:’-uq 15, 1964 and ending August 15,

The proceeds of the loan would be relent
by the Casse per il Mezsogiorno to
Societe Elettronucleare Nesionale (SENN)
to assist in financing the construction
of & nucleer power plant on the Gariglisne
River, in Southern Ttaly. The total cost
of the plant would be $66 million end its
cepacity 160 MW,

Beginning of September 1959



ForMm No, 27

(11.58)

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

OUTGOING WIRE

INTERNATIONAL FINANCE
CORPORATION

T0: SENN ¥ paTe: August 17, 1959
VIA TORINO 6
ROME CLASS OF
SERVICE: NLT
COUNTRY: ITALY
TEXT:
Cable No.:
ol
MANY THANKS CABLE RE SH&REHOyRS STOP WOULD APPRECIATE CABLE
IN REPLY OUR CABLE AUGUST 13 REQUESTING INFORMATION ON CAPITAL
MASON
NOT TO BE TRANSMITTED
MESSAGE AUTHORIZED BY: CLEARANCES AND COPY DISTRIBUTION:
NAME GSMason W Cleared and cc to: Mr, Finne
y ) Mr. Scott
DEPT. Operations - EAA $
SIGNATURE

( IMPORTANT:

(SIGNATURE OF INDIVIDUAL AUTHORIZED TO APPROYE)

See back of yellow copy for guide in preparing form) Checked for Dispatch:

GSMason :fgs For Use by Archives Division
ORIGINAL (File Copy)







ForRM No. 26
(5-58)

DATE OF WIRE:

TO:

FROM:

TEXT:

izizﬁwa *S;E:PU[“

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

INTERNAT|ONAL FINANCE CORPORATION

August 1h, 1959
Mr, Firne

Rome
RC9

‘:&R\

ROUTING

ACTION COPY TOTechnical Operations
INFORMATION COPY TO

Decoded By

ATTENTION ?m FINNE STOP ON BEHALF DOCTOR BIANCHI AND

REYOURS ELEVENTH FOLLOWING ARE CHANGES IN PERCENTAGES SENNS

SHAREHOLDERS PARTICIPATIONS STOP FINELETTRICA ZEROPOINT SIXHUNDRED

TWENTYFIVE TRENTINA FOURPOINT THREEHUNDREDSEVENTYFIVE ANSALDO
THREE ANSALDO SANGIORGIO TWO

ANGELUCCI

DUPLICATE






FoRm No. 57
(5 O p—

TO!

FROM:

SUBJECT:

Fde [~/so

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT 2o -SENN

FFICE MEMORANDUM
Mr. S. ' /%}Q!/f DATE: jugust 14, 1959

G. Stewart Mason

Ttaly = Proposed Loan of $40 million for SENN Nuclear Power Project

l. We have now been informed by Professor Pescatore that the
Ttalians will be ready to sign the Loan Documents on September 16,

1959.

2« As we do not expect any further negotiations on the proposed
loan, I believe you may want the Secretary to send to the Execu-
tive Directors the usual notice on the Status of Negotiations.

3. I therefore attach a draft notice for the Secretary.

Fh T

=

Enclosure

GSMason:fgs

cc fleesrs: Fivine
Scoe tt.




DRAFT: GSMagon:fgs

From: The Secretary

. STATUS OF PROPOSED LOAN TO THE CASSA FOR
j SENN NUI R POWER PLANT IN TTALY
f 1. NEGOTIATIONS: Completed
2. BORROWER: Cassa per il Mezzogiorno
3. GUARANTOR: Republic of Ttaly
4Le AMDUNT: Various currencies equivalent to
$40 million
5. INTEREST, INCLUDING To be determined
COMMISSTON :
6. COMMITMENT CHARGE: 3/4 of 1%
7. TERM: 20 years including approximately
! 4 1/2 years of grace
8. REPAYMENT: Semi-annual payments beginning
February 15, 1964 and ending
August 15, 1979

[ 9. PURPOSE: The proceeds of the loan would be re-
lent by the Cassa per il Mezzogiorno
to Societa Elettronucleare Nazionale
(SENN) to assist in finaneing the con-
struction of a nuclear power plant on
the Garigliano River, in Southern
Ttaly. The total cost of the plant
would be $66 million and its capacity

160 MW. Thie-weunid-be—the—Banicts

" & | offered by the
g Electric i

10. CONSIDERATTON BY Beginning of September 1959.
EXECUTIVE DIRECTORS:




FoRM No. 57
(5-48)

TO:

FROM:

SUBJECT:

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT T akes

OFFICE MEMORANDUM

Mr; SR Cope -.M‘ DATE: August 13, 1959
G, Stewart Mason
ITALY - SENN Nucl Power Project < c‘\

-

oM’

As you will note from the attached letter from Professor Pescatore,
we have received confirmation that at least Pescatore will be here as
arranged in the week beginning the 14th September, Morton Mendels
tells me that there is a Board meeting tentatively scheduled for 15th
September so a signing on the 1éth as suggested by Pescatore will be
quite convenient, I sent the drafts of the Guarantee Agreement, the
Loan Agreement and the Project Agreement to Mike with a memorandum of
explanation. Do you wish extra copies for yourself? A copy of my
proposed reply to Pescatore is attached,

Attachment

GSMason :vme



August 13, 1959

My dear Professor Pescatore: P

r g
v

Thank you so much for your letter of August 5, advising me
that you plan to be in Washington by the 15th of September with
the idea of signing the Loan Agreement on the 16th, These dates
will be entirely satisfactory to the Bank and we shall look
forward with great pleasure to seeing you once again in Washington,

I wonder if you would be kind enough to let me know who the
other members of the delegation will be,

We should also like to know whether, as was suggested when
we were in Rome, Minister Pastore still intends to come to Wash-
ington to sign the Guarantee Agreement on behalf of the Government,
Would you also be good enough to confirm the names of the persons
who will sign the Project A?r'mt (a) on behalf of SENN; (b)
on behalf of Finelettrica; (c) on behalf of SME; (d) on behalf of
SIP, When we were in Rome we were told that these would probably
be respectively: President Tommaso Zerbi, President Aristide
Zenari, Dr, Tullio Mesturzo and Count Tournon, We are assuming
that you will be kind enough to see that those signing the above
documents will bring with them the usual authorizations,

With kindest regards,
Yours sincerely,

G, Stewart Mason

Department of Operations
Furope, Africa and Australasia

Professor Gabriele Pescatore
President

Cassa per il Mezzogiorno
Piazza dei Congressi 20 (EUR)

cc and cleared with: Mr, Scott ﬂ

cc: Mr, Mendels
Mr. Finne/Mr. Allardice
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JRM No,
(11.58)

27

INTERNAT |ONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

OUTGOING WIRE

SEQNA

INTERNATIONAL FINANCE
CORPORATION

To: SENN

DATE: AUGUST 13, 1959
VIA TORINO 6
ROME CLASS OF
service: &7
counTry: ITALY
TEXT:
Cable No.: ATTENTION PRESIDENT ZFRBI STOP FOR OUR INFORMATION PLEASE CABLE AMOUNT

AUTHORIZED CAPITAL OF SENN AND AMOUNT OF CAPITAL PAID IN BOTH AS OF

JULY 31 STOP ALSO STATE TO WHAT AMOUNT IT IS PROPOSED EVENTUALLY TO

INCREASE AUTHORIZED AND PAID IN CAPITAL

MASON
INTBAFRAD

NOT TO BE TRANSMITTED

MESSAGE AUTHORIZED BY:

NaME  GSMason g/M

pepT. Operations -

SIGNATURE

(SIGHNATURE OF INDIYVIDUAL AUTHORIZED TO APPROYE)

GSMason :vme

CLEARANCES AND COPY DISTRIBUTION:

cleared and cec: Mr, Finne
ce: Mr. Scott

ORIGINAL (File Copy)

(IMPORTANT: See back of yellow copy for guide in preparing form)

For Use by Archives Djvision

Checked for Dispatch:

7

e ——————






*. s. ﬂ. c'P. (] lmt 13. 1959
G, Stewart Mason v

ITALY = SENN Nuclear Power Project

As you will note from the attached letter from Professor Pescatore,
we have received confirmetion that at least Pescatore will be here as
arranged in the week beginning the 14th September, Morton Mendels
tells me that there is a Board meeting tentatively scheduled for 15th
September so a signing on the 16th as suggested by Pescatore will be
quite convenient, I sent the drafts of the Guarantee Agreement, the
Loan Agreement and the Project Agreement to Mike with a memorandum of
explanation., Do you wish extra coples for yourself? A copy of my
proposed reply to Pescatore is attached,

Attachment

GSMasontvme



[7-Lw23s

ITALY - Proposed Loan of $40 Million for SENN

Principal out-
standing after

Date payment due last pavpent _ Principal Interest
August 15, 1959 $ 40,000,000 - -
February 15, 1960 40,000,000 - $ 1,200,000
August 15, 1960 40,000,000 - 1,200,000
February 15, 1961 40,000,000 - 1,200,000
August 15, 1961 40,000,000 - 1,200,000
February 15, 1962 40,000,000 - 1,200,000
August 15, 1962 40,000,000 - 1,200,000
February 15, 1963 40,000,000 - 1,200,000
August 15, 1963 40,000,000 - 1,200,000
February 15, 1964 39,238,000 762,000 | 1,200,000
Auvgust 15, 1964 38,453,000 785,000 1,177,240
February 15, 1965 37,645,000 808,000 1,153,590
August 15, 1965 36,812,000 833,000 1,129,350
February 15, 1966 35,955,000 857,000 1,104, 360
August 15, 1966 35,072,000 883,000 1,078,650
February 15, 1967 34,162,000 910,000 1,052,160
August 15, 1967 33,225,000 937,000 1,024,860
February 15, 1968 32,260,000 965,000 996,750
August 15, 1968 31,266,000 994,000 967,800
February 15, 1969 30,242,000 1,024,000 937,980
August 15, 1969 29,187,000 1,055,000 907,260
February 15, 1970 28,101,000 1,086,000 875,610
August 15, 1970 26,982,000 1,119,000 843,030
February 15, 1971 25,830,000 1,152,000 809, 460
August 15, 1971 24,643,000 1,187,000 774,900
February 15, 1972 23,420,000 1,223,000 739,290
August 15, 1972 22,161,000 1,259,000 702,600
Februery 15, 1973 20,864,000 1,297,000 664,830
August 15, 1973 19,528,000 1,336,000 625,920
February 15, 1974 18,152,000 1,376,000 585,840
August 15, 1974 16,735,000 1,417,000 5444560
February 15, 1975 15,275,000 1,460,000 502,050
August 15, 1975 13,771,000 1,504,000 458,250
February 15, 1976 12,222,000 1,549,000 413,130
August 15, 1976 10,627,000 1,595,000 366,660
February 15, 1977 8,984,000 1,643,000 318,810
August 15, 1977 7,292,000 1,692,000 269,520
February 15, 1978 5,549,000 1,743,000 218,760
February 15, 1979 1,905,000 1,849,000 112,620
August 15, 1979 - 1,905,000 57,150
20,000,000 32,379,360

Loan of $40,000,000; 6% p.a. payable semi-annually; principal repayable in 32

72,379,360

approximately equal semi-annual installments of principal and interest starting

February 15, 1964.

IBRD Statistics Division
Aug. 10, 1959
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Room 809

FINELETTRICA
Director General

Rome, Italy

Mr. G. Stewart Mason,

Dept. of Operations, August 7, 1959
I. B. RI DI

1818 H St. N. W.

Washington 25, D. C.

Dear Mr. Mason: V

I am very late in replying to your kind letter of July 23,
because I was away in France for about three weeks, and was able to
read the letter only yesterday.

Please believe that it was also a great pleasure for me
to conclude with you such difficult and dramatic negotiations in
that spirit of kindness and friendliness and with the desire to
cooperate that have always marked our relations.

I extend my thanks to Messrs. Allardice and Scott as well.

I can assure you that President Zemnari is perfectly aware
of your gesture, and also appreciated the fine feeling of correctness
which certainly inspired it.

I hope to be in Washington on September 15, 16 and 17 next
to draw up the contract. I do not know, however, whether President
Zennari can be present, because our annual meeting will be held at
about that time.

Hoping that I may continue to cooperate in future in the
spirit of understanding and trust that has always guided our relations,
I send my best wishes to you, to your colleagues Messrs. Allardice
and Scott, and to all our friends at the Bank.

Yours....

s/Dr. Bruno Bianchi, Eng.

TRANSLATION SECTION
Translated From: Italian 9/2/59 By: S. K.:mh




SOCIETA FINANZIARIA ELETTRICA NAZIONALE

|

"IL CONSIGLIERE DIRETTORE GENERALE

NE ks ET TR )L e A

ROMA - § AgOStO 1959
VIA ANIENE, 14
?*j B41.344

TRANSLATED :Via aerea

SEP 2 195

D

Caro Sig. Mason,

rispondo con molto ritardo alla Sua gentile lettera del
23 luglio u. s., ma cid & dipeso dal fatto che sono stato circa tre
settimane in Francia ed ho potuto leggere la lettera stessa soltanto
ieri.

Voglia credere, Sig. Mason, che anche per me & stato
un grande piacere poter concludere con Voi trattative cosi difficili
e cosi drammatiche in quello spirito di gentilezza e di amicizia e con
quella volonta di collaborazione che hanno sempre improntato i no-
stri reciproci rapporti.

Questi miei sentimenti di gratitudine vanno estesi anche
al Sig. Allardice e al Sig. Scott.

Posso assicurarLa che 1'ottimo Presidente Zenari si &
reso perfettamente conto del Vostro gesto e che ha anche apprezzato
lo squisito sentimento di correttezza che lo ha certamente ispirato.

Io spero di poter essere a Washington nei giorni 15 - 16
e 17 settembre p. v. per la stipulazione del contratto. Non so se po-
tra essere altrettanto presente il Presidente Zenari data la circostan-
za che in quell'epoca saremo vicini alla nostra Assemblea annuale.

Con la speranza di poter ancora collaborare, per il futu-
ro, in quello spirito di comprensione e di fiducia che ha sempre ani-
mato i nostri rapporti, La prego di gradire i pilt distinti saluti, esten-
sibili ai Suoi diretti collaboratori Sigg. Allardice e Scott, noncheé a
tutti gli amici della Banca.

Mi creda sinceramente Suo

(Dr. Ing. Bruno Bianchi)

Egregio Signor [ s . ;
G. Stewart Mason :
Department of Operations Europe

International Bank for Reconstruction
and Development

1818 H Street; N. W,

WASHINGTON 25, D. C,

(USA)




Mod. G 3/f aerea

‘QGM-$ENN

CASSA PER IL MEZZOGIORNO

IL PRESIDENTE

moma, August 5, 1959
’XI.: S’S’ 1 J PIAZZA DEl CONGRESS! N. 20 (EUR) - TEL. 5201

My dear Mr. Mason:

L

I have received your kind letter of July 23, and
feel that we all have to thank you for the excellent coopera-
tion and fine understanding you have as always shown in fac-
ing our problems. It was really a pleasure to have you in
Rome with us, and I can only complain about the very short
time I could spend with you personally.

We have now finalized our plans for the next visit
to Washington: we shall be leaving Rome in the afternoon of
monday September 14, and arrive in New York late in the night
of the same day. We will proceed to Washington as early as
possible the following morning, and stay at the Shoreham; we
expect the signing could take place on September 16, but we
are planning to remain in Washington through the 18th. On the
morning of the 19th we shall be leaving Washington for a tour
in the West and Middle West of the United States.

I am looking forward to the pleasure of seeing you

again pretty soon, and extend most cordial good wishes and
personal regards.

Sincerel

ours,

Gabriele Pescatofe

Mr. G. Stewart Mason
International Bank for

Recons truction and Development
Washington 25, D.C,

—7 o i
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Profsssor Gabriecle Pescatore
President

Gassa per 11 Measoglormo
Plassa del Comgresai 20 (WOR)
Fome, Italy

Dear Professor Fascatoret
fie: Proposad Loan to the Cassa for the
Thank you for letter of 25 enclosing a draft of
the jroposed mﬁu—ﬂﬁum
of an Pnglish translation,
We note the changes made from the draft which Mr. Scott

r:mummm«-dmm
.

After the Lagal Department has studied the draft, I shall
write to you again if we have any commsents.

Yours sineerely,

i

e.iu-:tm
Purope, Africa and Australasia

- E:lull on return)

Mr. Finme



Auvgust 4, 1959

Cassa per il Mezzogiorno
Piazze dei Congressi 20 (EUR)
Rome, Italy

Gentlemens / '

We beg to acknowledge receipt of your letters of July 25,
1959 enclosing the following documents relating to the year end-
ing December 31, 1958:

1. Sapsh. DALMINE
8. Annual report of the Board of Directors and of the Board
of Auditors;

b. Balance sheet and profit and loss account;
¢. Report on the business activities and accounts of the

company .
2. Sepehs Cementir
a, Annual report of the Board of Director and Board of Audi-
tors;

b. Balance sheet and profit and loss account;

¢, Short report on the Business Year 1958 together with en-
closures thereto.

3+ Sspe. SIL
a, Minutes of the shareholders' meeting;

b. Bslence sheet, profit and loss account and report of the
shareholders' meeting.

4o Sspehe FIAT

a. Balance sheet and profit and loss account and report of
Board of Directors and Board of Auditors;



.

b. Belance sheet as of December 31, 1958, prepared following
the scheme illustrated in Section 2,01 of the IBRD ques-
tionnaire;

e. Operating statement as of December 31, 1958, prepared fol-
lowing the scheme illustrated in Section 2,02 of the IBRD
questionnaire.

5. Saint Gobain Company

a. Balance sheet, profit and loss asccount and snnusl report
of the French perent company;

b. Balance sheet and profit and loss sccount of Saint Gobain,

6.
e. Minutes of the shareholders' meeting;

b. Balance sheet, profit and loss account and report of the
shareholders' meeting.

7. S.p.A. Vergotto Sud
a. Minutes of the shareholders' meeting;

b. Balsnce sheet, profit and loss account and related en-
closures;

c. Annual repert of the Board of Directors and of the Board
of Auditors.

Yours sincerely,

G. Stewart Meson
Department of Operations
Europe, Africa and Australasia

Jﬂﬂdﬁier :fgs



Si prega di Iraltare per ogni letters un solo ergomento

Mod. £ 13 aerea (1 000) - 2702

SM

INDIRIZZO TELEGRAFICO: CASMEZ - ROMA

CASSA PER OPERE STRAORDINARIE DI PUBBLICO INTERESSE
NELL’'ITALIA MERIDIONALE

(CASSA PER IL MEZZOGIORNDO)

/25768

Prot. N.________ Posiz. §/CF/UP/MG/mg 2 SLM 19&

PR o PRSI | e L
Risposta @ . .. ... R :
- N.

OGGETTO: . Contratto di mutuo
. Cassa-SENN. Spett. Banca Internazionale per la

Ricostruzione e lo Sviluppo
1818 H Street, N.W.
Washington 25, D.C.

A seguito delle intese raggiunte nell'ultima riunione avuta
presso la SENN con Mr. Scott, si accludono alla presente tre copie
della traduzione inglese ed una copia delltoriginale italiano del con-
tratto di mutuo Cassa-SENN, cosl come & stato revisionato nel corso
delle discussioni tenute la scorsa settimana fra la Cassa, la Finelet-
trica e la SENN, con l'intervento dell'Avv. Tracanna.

Come si pud notare, le sole modifiche apportate al testo del
contratto si riferiscono ad una diversa formulazione degli Articoli 8
e 22 per la parte relativa agli obblighi delle Societd fidejubenti.
Tali modifiche sono state trovate soddisfacenti da tutte le
parti interessate. Si resta, pertanto, in attesa di conoscere il pare-
re di codesta Banca in merito alle varianti menzionate piu sopra.

Con i migliori saluti.

\ (Gabri scioye)

i



Si prega di trattere per ogni lettera un solo argomento

Mod. E 13 aerea (1 000) - 2702

INDIRIZZO TELEGRAFICO:! CABMEZ - ROMA

CASSA PER OPERE STRAORDINARIE DI PUBBLICO INTERESSE
NELL’'ITALIA MERIDIONALE

(CASSA PER IL MEZZOGIORNO)

/2596 SRANSLATION

Pro. N. .. Posiz. §/CF/UP/MG/mg
Allega!i ....................... BRI e s e
PIAZZA DElI CONGRESSI N. 20 (EUR)
& TEL. B291
Risposta a
o . .| SR—
OGGETTO:

International Bank for
Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.
Washington 25, D.C.

Gentlemen:
Subject: Cassa~-SENN Loan Contract

Following the agreements reached in the last meeting with
Mr. Scott at SENN, attached hereto are three copies of the English
version and one copy of the Italian original of the Cassa-SENN loan
contract as finally revised in the discussions of last week between
Cassa, Finelettrica and SENN, with the advice of Avv. Tracanna.

As you will note, the only changes introduced in the loan
contract reflect a different formulation of Articles 8 and 22 for the
part concerning the obligations of the sureties.

Such changes have been found satisfactory by all parties.
If you have any comments to make in that respect, please do not
hesitate in writing to us.

With best regards.

Sincerely yours,

THE PRESIDENT
/s/ Pescatore

- Enclosures



Mr. M, L. Lojeune July 24, 1959
Ge Stewart Mason

It
other which led to a decision by the Italians to inform EURATOM
as negotiations had been concluded with the Bank, they would not
quire finaneial help from EURATOM,

2e The Working Party met yesterday to conslder the proposed loan
documents (Mason, Cavansugh, Allardice, Wenzell and Sella). I explained
that we took to Rome draft documents which the Working Party had already
seen and that we were able to complete our negotiations with very few
changes of any significance in the Loan Agreement and in the Project

Agreement. The changes made were pointed out to the Working Party
had no objection to them mor to the Side Letter which it was proposed
would take the place of one semtence on the rate covemant dropped from

the Project Agreement.

3. I now attach the latest drafts of the Guarantee Agreement, the
Loan Agreement and the Project Agreement, together with the two Side

Letters which it is proposed to sign on September 15, 16, or 17 at the
same time as the loan documents.

Le There have been no changes in the Guarantee Agreement since it
was drafted om April 23,

5e The two changes in the Loan Agreement are not of significance:
a) In Article III we have gcorrected the old draft by substitut-
ing the Borrower (Cassa) instead of SEWN as the party which
will sign the List of Goods Letter;

b) the word "eomvertible" has been added where marked in
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Tos Mr, M. L. Lejoune -3 -

mn.-)m:tlﬂ(tonmmjmw“bddfd
SME

Gount Tournon (to sign Project Agreement on behalf of SIP)

The Chairman of the Board of IRI, Aldo Fascettl and the Vice Presidemt of
Finelettrica, Brumo Bianchi would also accompany the delegation.
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July 10, 1959,
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ForM No. 26 :
(5-58) INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT Alsg-Tt-Fra

INTERNATIONAL FINANCE CORPORATION

BT
DATE OF WIRE: JULY 9, 1959 ROUTING
TO: IERD ACTION COPY TO MR, LEJEUSE
FROM: INFORMATION COPY TO
LD Decoded By

TEXT:

/

FOUR FOR LEJEGNE HAVE ASKED NASGH TO VISIT 515 FOR DISCUSSIONS
MONDAY TUESDAY LEAVING LOMDGH FOR WASHINOTON WEDMESDAY STOP
DEUPSCHE BANK HAS ACCEPTED NORWEGIAN PARTICIPATION I WILL
CABLE TEPAILS TOMORROW

DUPLICATE

b e R






ForM No. 26
(5-58)

DATE OF WIRE:

To: IBRD

FROM:

TEXT:

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

JULY 3, 1959

-----------

INTERNAT|ONAL FINANCE CORPORATION

INCOMING WIRE

T-9 e

ROUTING

ACTION COPY TO MR JURICK
INFORMATION COPY TO

Decoded By

mmummﬂummm
CONCLUDED YESTERDAY STOP MASON AND I CONSIDER IT UNWISE REOPEN

NEGOTIATIONS FOR BROCHES SUGGESTION STOP WILL RAISE OTHER POINT
WITH TRACANNA

DUPLICATE






Dear Professcr Zerbi:
I am sending you this personal note to let you know how
duri

muck I appreciated your understending and patience
long conferences on the proposed loan to SEERN.

I very much appreciated the time which you took off from
your other duties to expedite our work together., Without your
cooperation in this respect, and your firm and cheerful chair-
menship of the meetings, we could not have finished our common
labors in such a short time.

It wes a great pleasure to meet you end I shall lock for-
ward to renewing our acquaintance when you come to Weshington
for the signing of the Loen Documents.

Yours sincerely,

ng our

G. Stewart Mason
Depertment of Operstions
Furope, Africs and Austrslasia

Professor Tommsso Zerbi
President

Vie Turine, 6
Fome, Ttaly

GSMason:ifgs



COMMUNICATION:
DATED:
TO:

FROM:

FILED UNDER:

SUMMARY:

CROSS REFERENCE SHEET

Letter
July 23, 1959

Professor Pescatore, Cassa, Romee

G. Stewart Mason

Italy - Loan 224.

Paras 2e

Our negotiations with SEEN were long and intensive and we are most
appreciative that the Cassa was able to make available Mr. Pichetti,
Mr. Tracamna, and Mre. de Palma for such wnremitting toile Without
Mr. de Palma's help as interpreter I am sure we would not have
finished our work in so short a timee



July 23, 1959

Dear Dr, Bianchi:

This is a personal note to thank you for your kindness
and courtesy to Mr, Allardice, Mr. Scott and myself. It was,
as always, a great pleasure to spend some time in Rome, Our
work there was fecilitated by the good will and helpfulness:
of all who participated in our many conferences.

As T know you are a very busy man, I am especially grate-
ful to you for the time you devoted to our meetings.

I very much appreciated your understanding regerding the
medels which were presented to us, I do hope that President
Zenari reeslized that, while we were most appreciative of his

kind gesture, it was not possible for us to keep those momen-
tos.

We shall look forward to seeing both you and President
Zenari in Washington between the 15th and 17th of September
for the signing of the proposed loan for SENN.

With best regards.

Yours sincerely,

G. Stewart Mason

Department of Operations
Europe, Africa and Australasia

gt

Dr. Bruno Bianchi
Finelettrica
Via Aniene, 14

Rome, Ttaly

r ec: Mr, Allardice
Mr. Scott

GSMason.:fgs VM Cleared with and copy to Mr. Howell
Mr. L’jm

IT-Sean
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(Subject to change) DECLASSIFIED
July 22, 1959 JUL 2 9 2013

LOAN AGREEMENT

(SENN Nuclear Power Project)

between

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPYENT

CASSA PER OPERE STRAORDINARIE DI PUBBLICO
INTERESSE NELL'ITALIA MERIDIONALE
(CASSA PER IL MEZZOGIORNO)

Dated 1959




LOAN AGREEMENT

AGREEMENT, dated s 1959, between INTERNATIONAL

EANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOFIENT (hereinafter called the Bank),
and CASSA FER OPERE STRACEDINARIZ DI PUBBLICC INTERESSE KELL'ITALIA

MERIDIONALE (CASSA PER IL MEZZOGIOMNO ) (hereinafter called the Borrower).




ARTICIE I
Loan Regulations; Special Definitions

Section 1.0l The parties to this Agreement accept all the pro-
visions of Loan Regulations lo. 4 of the Bank dated June 15, 1956, subject,
however, to the modifications thereof set forth in Schedule 3 to this
Agreement (said Loan Regulaticns lNo. L as so modified being hereinafter
called the Loan Regulations), with the same force and effect as if they
were fully set forth herein.

Section 1.02. Except where the context otherwise requires, the
following terms have the following meanings wherever uszd in this Agree-
ment or any Schedule thereto:

(1) The term "Cassa" means Cassa per opere straordinarie di
pubblico interesse nell'Iltalia meridionale (Cassa ner il
Mezzogiorno) established by Law do. 646 of the Republic of
Italy, dated the 10th of August 1950, as amended and supple=-
mented,

(2) The term "Borrower" means the Cassa and also includes any
department or agency of the Guarantor which may be charged
by the Guarantor, upon dissolution of the Cassa or cotherwise,
with the carrying out of the obligations of the Borrower here-
under,

(3) The term “igency" means any political subdivision of the
Guarantor or any instrumentality of the Guarantor or of a

political subdivision of the Guarantor and shall include any
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institution or organization a majority interest in which

at the time referred to is owned directly or indirectly by
the Guarantor or a political subdivision of the Guarantor, or
all or substantially all of whose obligations are guaranteed
by the Guarantor or a political subdivision of the Guarantor,
or the operations of which are conducted primarily in the
interest of or for account of the Guarantor or a political

subdivision of the Guarantor, as the case may be.

(L) The term "SENN" means the Societa Elettronucleare Nazionale
"SENN" per Azioni, a societa per azioni with legal domicile
in lNaples.

(5) The term "Finelettrica" means Societa Finanziaria Elettrica
Nazionale per Azioni "FINELETTRICAM,

(6) The term "SME"™ means Societa Meridionale di Elettricita "SME".

(7) The term “SIP" means Societa Idroelettrica Piemonte "SIP".

(8)

The term "Project Agreement" means the Agreement of even date

— =

herewith between the Bank of the one part and SENN, Finelettrica,
SME and SIP of the other part, as the same shall be amended from
time to time by agreement between the Bank and the other parties
thereto,

(9) The term "Subsidiary Loan Agreement" means the Agreement referred
to in Section 5.06 of this Loan Agreement to be entered into
between the Borrowesr of the one part and SENN, Finelettrica, SME
and SIP of the other part, as the same shall be amended from

time to time with the consent of the Bank.
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ARTICLE II
The Loan

Section 2.01. The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms
and conditions in this Agreement set forth or referred to, an amount
in various currencies equivalent to forty million dollars ($L0,000,000).

Section 2.02. The Bank shall open a Loan Account on its books in
the name of the Borrower and shall credit to such Account the amount of
the Loan. The amount of the Loan may be withdrawn from the Loan Account
as provided in, and subject to the rights of cancellation and suspension
set forth in, the Loan Regulations.

Section 2.03. The Borrower shall pay to the Bank a commitment charge
at the rate of three-fourths of one per cent (3/L of 1%) per annum on the
principal amount of the Loan not so withdrawn from time to time. Such com-
mitment charge shall accrue from a date 60 days after the date of this
Agreement to the respective dates on which amounts shall be withdrawn by
the Borrower from the Loan chcunt as provided in Article IV of the Loan
Regulations or shall be cancelled pursuant to Article V of the Loan Regula-
tions.

Section 2.0L4. The Borrower shall pay interest at the rate of

per cent (____ %) per annum on the principal amount of the Loan
so withdrawn and outstanding from time to time.
Section 2,05, Except as the Bank and the Borrower shall otherwise
agree, the charge payable for special commitments entered into by the

Bank at the request of the Borrower pursuant to Section L.02 of the Loan
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Regulations shall be at the rate of one-half of one per cent (1/2 of 1%)
per annum on the principal amount of any such special commitments out-
standing from time to time.

Section 2.,06. Interest and commitment charge shall be payable semi-
annually on February 15 and August 15 in each year.

Section 2.07. The Borrower shall repay the principal of the Loan in
accordance with the amortization schedule set forth in Schedule 1 to this

Agreement.
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ARTICLE III
Use of Proceeds of the Loan

Section 3.0l. The Borrower shall cause the proceeds of the Loan to
be applied exclusively to financing the cost of goods required to carry
out the Project described in Schedule 2 to this Agreement. The specific
goods to be financed out of tne proceeds of the Loan shall be determined
by agreement between the Bank and the Borrower, subject to modification by
further agreement between them,

Section 3.02. The Borrower shall cause all goods financed out of the
proceeds of the Loan to be used exclusively in the carrying out of the

Project.

ARTICLE IV
Bonds

Section L.0l. The Borrower shall execute and deliver Bonds representing
the principal amount of the Loan as provided in the Loan Regulations.

Section L.02. The President, any Vice President or the Lirector
General of the Borrower, and such person or persons as any of them shall
appoint in writing to act in his stead, are designated as authorized repre-
sentatives of the Borrower for the purposes of Section 6.12(2) of the Loan

Regulations,
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ARTICLE V
Particular Covenants

Section 5.01 (a) The Borrower shall exercise every right and recourse
available to it to cause the Project to be carried out with due diligence
and efficiency and in accordance with sound engineering, financial and
business standards and practices.

(b) The Borrower shall, immediately upon the preparation thereof,
cause the plans, specifications, construction schedules and cost estimates
for the Project to be furnished to the Bank in such form and detail as
the Bank shall reasonably request and shall promptly cause any material
modifications therein to be furnished to the Bank,

(¢) The Borrower shall maintain, or cause to be maintained, books, ac-
counts and records adequate to identify the goods financed out of the proceeds
of the Loan, to disclose the use thereof in the Project, to record the progres:
of the Project (including the cost thereof) and to reflect in accordance with
consistentlymaintained sound accounting practices the operation and financial
condition of the Project and the operations and financial condition of SENN.
The Borrower shall at the request of the Bank enable, or take such steps as
shall be necessary to enable, the Bank's accredited representatives to ex-
amine the sites, works and construction included in the Project, the operation
thereof, the goods, and any relevant records and documents; and shall furnish
to the Bank all such information as the Bank shall reasonably request con=-
cerning the expenditure of the proceeds of the Loan, the Project and the opera-
tion thereof, the goods, and the operations and financial condition of SENN.

(d) The operations and transactions of the Borrower in connection with
the Project shall be accounted for by the Borrower separately from its other

activities.
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Section 5.02. (a) The Bank and the Borrower shall cooperate fully
to assure that the purposes of the Loan will be accomplished., To that
end, each of them shall furnish to the other all such information as it
shall reasonably request with regard to the general status of the Loan.
On the part of the Borrower such information shall include information
with respect to its operations and financial condition.

(b) The Bank and the Borrower shall from time to time exchange
views through their representatives with regard to matters relating
to the purposes of the Loan and the maintenance of the service thereof.
The Borrower shall promptly inform the Bark of any condition which inter=-
feres with, or threatens to interfere with, the accomplishment of the
purpcses of the Loan or the maintenance of the service thereof.

Section 5.03. It is the mutual intention of the Borrower and the
Bank that no other debt shall enjoy any priority over the Loan by way of
a lien on assets of the Borrower. To that end, the Borrower specifically
undertakes that, except as the Bank shall otherwise agree, if any lien
shall be created on any assets of the Borrower as security for any debt,
such lien shall ipso facto quuall}.r and ratably secure the payment of the
principal of, and interest and other charges on, the Loan and the Bonds,
and that in the creation of any such lien express provision shall be made
to that effect, provided, however, that the foregoing provisions of this
Section shall not apnly to any lien created on property, at the time of
purchase thereof, solely as security for the payment of the ourchase

price of such progerty.
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Section 5.0L4. The Borrower shall pay or cause to be paid any and
all taxes, duties, charges or fees that shall be imposed on or in connection
with the execution, issue, delivery or registration of this Agreement, the
Bonds, the Project Agreement or the Guarantee Agreement, or that shall be
imposed by the Guarantor or by any Agency or by any taxing authority thereof
or therein upon this Agreement, the Bonds, the Project Agreement or the
Guarantee Agreement, or the registration thereof with any Agency or official,
or the payment of principal, interest or other charges thereunder. Such
principal, interest and other charges shall be paid without deduction for
and free of any and all such taxes, duties, charges and fees. This Section
shall not apply to taxation of any Bond, or payments made under the pro=
visions of any Bond, ﬁhen the beneficial holder thereof, other than the
Bank, shall be an individual or corporate resident of the Guarantor.

Section 5.05. The Borrower shall cause SENN, Finelettrica, SME and
SIP punctually to perform all the covenants and agreements on their part
to be performed as set forth.in the Project Agreement.

Section 5.06. (a) The Borrower shall enter into a loan agreement
(the Subsidiary Loan Agrecment), adequate to protect the interests of the
Borrower and the Bank and satisfactory to the Bank, with SENN, Finelettrica,
SME and SIP concerning the financing, construction and operation of the
Project and the rights of the Borrower and the Bank with respect thereto.

(b) The Subsidiary Loan Agreement shall include inter alia provisions
which will enable the Borrower and the Guarantor to carry out their respec-

tive obligations under this Agreement and the Guarantee Agreement and shall




R e |

“ Y-

include, without limitation: (i) the right to require that the proceeds
of the Loan be applied exclusively to financing the cost of goods required
to carry out the Project; (ii) the right to require that the Project be
constructed and operated with due diligence and efficiency and in accord-
ance with sound engineering, financial and business standards, including
the maintenance of adeguate records; (iii) the right to inspect the sites,
works and construction included in the Project, the operation thereof, the
goods and any relevant records and documents; (iv) the right to obtain all
such information as the Bank or the Borrower shall reasonably request relat-
ing to any of the foregoing, to the operation and financial condition of the
Project, to the operations and financial condition of SENN and, to the
extent that such information shall relate to their ability to perform their
obligations under the Project Agreement and under the Subsidiary Loan Agree=-
ment, to the financial condition of Finelettrica, SME and SIP., The Sub=
sidiary Loan Agreement shall also include an undertaking by SENN to per-
form its obligations under the Project Agreement and appropriate provisions
whereby further access by SENN to the proceeds of the Loan may be suspended
or cancelled by the Borrower, upon failure by SENN to carry out the terms
of the Subsidiary Loan Agreement.

(¢) Except as the Bank shall otherwise agree, the Borrower shall
exercise its rights under the Subsidiary Loan Agreement in such manner as
to protect the interests of the Borrower and the Bank; and (except as afore-
said) the Borrower shall not amend, assign, abrcgate or waive any provision

of the Subsidiary Loan Agreement.
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Section 5.07. Unless otherwise agreed between the Borrower and the
Bank, if SENN shall repay, in advance of maturity, part, or all, of its
indebtedness under the Subsidiary Loan Agreement, the Borrower shall
repay, in advance of maturity, an equivalent amount of the Loan. To any
repayment by the Borrower in accordance with this Section, all the pro-
visions of the Loan Regulations relating to repayment in advance of maturity

shall be applicable to the extent that they are not inconsistent herewith.
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ARTICLL VI
Remedies of the Bank

Section 6.01, (i) If any event specified in paracraphs (a) or (b)
of Section 5.02 of the Loan Regulations shall occur and shall have
continued for a period of thirty days, or (ii) if any event specified in
paragraph (e¢) or (j) oi Section 5.02 of the Loan Regulations shall occur
and shall have continued for a period of sixty days after notice thereof
shall have been given by the Bank to the Borrower, then at any subsequent
time during the continuance thereof, the Bank, at its option, may declare
the principal of the Loan ard of all the Bonds then outstanding to be due
and payable immediately, and upon any such declaration such principal
shall become due and payable immediately, anything in this Agreement or
in the Bonds to the contrary notwithstanding.

Section 6.02. The following are specified as additional events for
! the purposes of Section 5.02 (j) of the Loan Regulations:

‘ (a) Circumstances shall have arisen which shall make it improbable
‘ that an appropriate supply of nuclear fuel will be available for the
| Project.

(b) The Letter of Intent between SENi: and the International General
Electric Co., dated February L, 1959, or any extension thereof, shall have
terminated before a definitive contract between SENN and the General
Electric Co., or a subsidiary thereof, with terms as outlined in general

in said Letter of Intent, shall hev: become effective; or, before the

| completion of its portion of the Project, the General Electric Co. cr

e e — o e e
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such subsidiary shall have permanently discontinued work on the Project
or shall have discontinued work on the Project for an unreasonable time
and in either event no other arrangement satisfactory to the Bank shall

have been made by SENN to complete the Project.
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ARTiCLE VII
Effective Date; Termination

Section 7.01. The following events are specified for the purposes
of Section 9.01 (a)(ii) of the Loan Regulations:

(a) The Subsidiary Loan Agreement has been duly executed in form
satisfactory to the Bank and has become fully effective and binding upon
the parties thereto in accordance with its terms subject only to the
effectiveness of this Agreement.

(b) Arrangements satisfactory to the Bank have been made for the
supply of nuclear fuel for the Project.

(c¢) Except as the Bank shall otherwise agree, SENN has obtained 21l
necessary consents and approvals for the construction and operation of
the Project.

Section 7.02. The following are specified as additional matters,
within the meaning of Section 9.02(e) of the Loan Regulations, to be
included in the opinion or opinions to be furnished to the Bank:

(a) that, exceot as stated in such opinion, SENN has full power and
authority to construct and operate the Project and has all necessary
rights and powers in connection therewith and that all acts, consents,
validations and approvals necessary therefor have been duly and validly
performed or given;

(b) that the Project Agreement has been duly authorized or ratified

by, and executed and delivered on ocehalf of, the parties thereto and
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constitutes a valid and binding obligation of the parties in accordance
with its terms;

(¢) that the Subsidiary Loan Agreement has been duly authorized or
ratified by, and executed and delivered on behalf of, the parties thereto,
that all acts, consents, validations and approvals necessary under the laws
of the Guarantor to render said Agreement valid and effective have been
duly performed or given and that the said Agreement constitutes a valid and
binding obligation of the parties in accordance with its terms.

Section 7.03. A date 90 days after the date of this Agreement is

hereby specified for the purposes of Section 9.0L of the Loan Regulations.
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ARTICIE VIII
liiscellianeous
Section B4.01. The Closing Date shall be June 30, 1963.
Section 8,02, The following addresses are specified for the pur-
poses ‘of.Section 8,01 of the Lcar Regulations:
For the Bank:
International Bank for
2zconstruction and Development
1818 H Street, N.d.
Washington 25, D.C.
United States of America
Alternative address for cablegrams and radiograms:
INTBAFRAD, Washington, D.U.
For the Borrower:
Cassa per il ilezzogiorno
Piazza dei Congressi N.20 (EUR)
Rome, Italy
Llternative address for cablesrams and radiograms:
CASIiEZ, Rome
IN WITHNESS WHERTOF, the parties hereto, acting through their repre-
sentatives thereunto duly éuthorized, have caused this Agreement to be
signed in their respective names and delivered in the District of Columbia,
United States of America, as of the day and year first above written.

INTERNATICNAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By

President

CAS5A PER OPERE STRAORDINARIE DI PUB-
BLICO INTERESSE NELL'ITALIA MERIDIO=-
NALE (CASSA PER IL MEZZOGIORNO)

President
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SCHCDULE I

Amortizstion Schedule

Payment of Principal
Date Payment Due (exnressed in dollars)st

[ Tc be inserted ]

+# To the extent that any part of the Loan is repayable in 2 currency
other than dollars (see Loan Regulations, Section 3.02), the figures
in this column represent dollar equivalents determined as for pur-
poses of withdrawal,




\
-1?-

Premiums on Prepayment and Redemption

The following percentages are specified as the premiums payable
on repayment in advance of maturity of any part of the principal amount
of the Loan pursuant to Section 2.05(b) of the Loan Kegulations or on
the redemption of any Bond prior to its maturity pursuant to Section 6.16

of the Loan Regulations:

Time of Prepayment or Redemption Premium

[ To be inserted ]

e —
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SCHEDULE 2

Description of Projeet

The Project consists of a complete nuclear power station (the
Garigliano Nuclear Power Station), to be located at S. Venditto approx-
imately 7 kilometers from the mouth of the Garigliano River in Southern
Italy, of the type generally described as a boiling water cooled and
moderated, enriched uranium fuelled, nuclear power reactor, having the

following performance characteristicss

Gross generator output 160,000 KW

Net electric output 15C,C00 KW
Reactor Power 507,800 KW

Net Plant heat rate 11,553 BTU/KWH
Reactor Pressure 1,015 psia

Secondary steam generator pressure 500 psia

SENN has entered into a letter of intent with the International
General Electric Company covering in general terms the design and supply
of the nuclear portions of the plant. The International General Electric
Company has informed SENN that there is a reasonable prospect that reactor
power may be increased by approximately 50% and accordingly the Project
may include certain oversized components to permit the later installation
of additional turbogenerator facilities which are not, however, included
in the Project.

The Project also includes the necessary turbogenerator and conven-
tional power plant equipment, the civil works necessary for the complete
station, a related prinary step-uo sulstaticn, approazimately 100 kilo=-

meters of single circuit 220 XV transriseion lines cconnocting the power
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station to the substations at Ceprano and Fratta Maggiore, the fabrication
and installation of the first core of the reactor and the fabrication of
certain spare fuel elements, spare parts for the complete station, and the
engineering and administrative work necessary during the design and con=-
struction period.

The date on which the Project is expected to be available for the

supoly of electricity is June 30, 1963.
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SCHEDULE 3

Modifications of the Loan Regulations

For the purposes of this Agreement the provisions of Loan Regulations

No. L of the Bank, dated June 15, 1956, shall be deemed to be modified as

follows:
(a)
(b)

(c)

(a)

Section 2,02 is deleted.

The second sentence of Section 3.01 is amended to read as follows:
"The proceeds of the Loan shall, to the extent that the Bank
shall so elect, be withdrawn from the Loan Account in the several
currencies in which goods are paid for; except that with respect
to goods paid for in the currency of the Guarantor or acquired
from sources within the territory of the Guarantor such with-
drawals may; to the extent that the Bank shall so elect, be made
in any convertible currency selected by the 3Bank,"

The following sentence is added to Section 3.05:

"If a withdrawal is applied for on account of expenditures in

the currency of the Guarantor, the value of the currency of the
Guarantor in terms of the currency or currencies to be withdrawn
shall be as reasonably determined by the Bank,"

The second sentence of Section L.0l is amended to read as follows:
"Except as shall be otherwise agreed between the Bank and the
Borrower, no withdrawals shall be made on account of (a) expend-
itures prior to the Effective Date or (b) expenditures in the

territories of any country (other than Switzerland) which is not
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(e)

(£)

(g)

a member of the Bank or for goods produced in (including services
supplied from) such territories."

The last paragraph of Section 5.02 is amended to read as follows:
"The right of the Borrower to make withdrawals from the Loan
Account shall continue to be suspended until the event or

events which gave rise to such suspension shall have ceased

to exist or until the Bank shall have notified the Borrower

that the right to make withdrawals has been restored, whichever
is the earlier; provided, however, that in the case of any such
notice of restoration, the right to make withdrawals shall be
restored only to the extent and subject to the conditions
specified in such notice, and no such notice

shall affect or impair any right, power or remedy of the Bank in
respect of any other or subsequent event described in this Section."
Section 6.17 is amended by inserting the words "or the Project
Agreement" after the words "the Guarantee Agreement".

Sections 7.01 and 7.02 are amended to read as follows:

"Section 7.0l. Enforceability. The rights and obligations of

the Bank, the Borrower and the Guaranter under the Loan Agreement,
the Project Agreement, the Guarantee Agreement and the Bonds shall
be valid and enforceable in accordance with their terms notwith-
standing the law of any state, or political subdivision thereof,
to the contrary. Neither the Bank nor the Borrower nor the

Cuarantor shall be entitled in any proceeding under this Article
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to assert any claim that any provision of these Regulations or
of the Loan Agreement, the Guarantee Agreement, the Project
Agreement or the Bonds is invalid or unenforceable because of
any provision of the Articles of Agreement of the Bank or for
any other reason.

"Section T7.02. Obligations of Guarantor. The obligations of

the Guarantor under the Guarantee Agreement shall not be dis-
charged except by performance and then only to the extent of
such performance. Such obligations shall not be subject to

any prior notice to, demand upon or action against the Borrower
or SENN or to any prior notice to or demand upon the Guarantor
with regard to any default by the Borrower or SENN, and shall
not be impaired by any of the following: any extension of
time, forbearance or concession given to the Borrower or SENN;
any assertion of, or failure to assert, or delay in asserting,
any right, power or remedy against the Borrower or SENN or

in respect of any security for the Loan; any modification or
amplification of the provisions of the Loan Agreement or of the
Project Agreement contemplated by the terms thereof; any modi-
fication or amplification of any other document related to the
Loan or related to any security therefor; or any failure of the
Borrower or SENX to comply with any requirement of any law,
regulation or order of the Guarantor or of any political sub-

division or Agency of the Guarantor.!"




(h)

(1)

(3)

-0 .

Section 7.03 is amended by inserting the words "or Project
Agreement" after the words "Guarantee Agreement',

Paragraph 6 of Section 10,01 is amended to read: "The term
'Guarantor' means the Republic of Italy."

Paragraph 1l of Section 10.01 is amended to read as follows:
"The term 'external debt' means any debt payable in any medium
other than currency of the Guarantor, whether such debt is or

may become payable absolutely or at the option of the creditor
in such other medium,"




DRAFT
July 23, 1959

[ Letterhead ]
[ Date ]

International Bank for
Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.
Washington 25, D.C.
Gentlemen:
With reference to the Project Agreement of even date between
the Bank and SENN, Finelettrica, SME and SIP, we wish to inform you that
SENN will conduct its operations in accordance with sound business
principles in order to ensure, within the framework of the legislative
provisions on electricity, a sound financial position, not only in
respect of covering its operating expenses (including duties, taxes and
interest), but also in the setting up of funds for depreciation, maintenance
and renewals adequate to meet both amortization requirements and possible
larger needs for technical and economic depreciation.
Very truly yours,

SOCIETA' ELETTRONUCLEARE HAZIONALE "SEMN"
PER AZIONI

By:

President



CONFIDENTIAL DRAFT
(Subject to Change)

July 22, 1959 L Sewdl g7

CLASSIFIED
PROJECT AGREINENT JUL 2 9 2013

WB
(SENN Nuclear Power Project) G ARCHIVES

between

INTERNATIOMAL R3.NK FOR RECOVSTRUCTION
AND DEVELOFIENT

and

SOCIETA' ELETTRONUCLE/RE “AZIONALE "SENN"
PER AZIONI

and

SOCIETA! FINANZIARTA ELETTRICA VAZIONALE
PIR AZIONI "FINELETTRICAY

and
SOCIETA' MERIDIONALE DI ELETTRICITA!' "QEM
and

SOCIETA' IDROELETTRICA PIEMONTE "SIP"

Dated 1959




PROJECT AGREETENT

AGREIMENT, dated , 1959, between INTER'ATIONAL “ANK

FOR RECONSTRUCTION AVD DEVELOPMENT (hereinafter called the Bank) of the one
part and SOCIETA' ELETTRONUCLEARE WAZIONALE "SENN" PER AZIONI (hereinafter
called SENN), SOCIETA' FINANZIARIA ELETTRICA NAZIONALE PER AZIONI (hereinafter
called Finelettrica) s SOCIETA' MERIDIONALE DI ELETTRICITA! (hereinafter called
SME) and SOCIETA! IDROELETTRICA PIEMONTE (hereinafter called SIP), of the other
parte.

WHEREAS by agreement of even date herewith between the Bank and
Cassa per opere straordinarie di pubblico interesse nell'Italia meridionale
(Cassa per il llezzogiorno) (hereinafter called the Borrower), which agreement
and the schedules and loan regulations therein referred to and incorporated,
together with any changes which may be made therein in accordance with the
provisions thereof, are hereinafter called the Loan Agreement, the Bank has
agreed to make a loan to the Borrower in various currencies in an amount
equivalent to forty million dollars ($L0,000,000) on the terms and conditions
set forth in the Loan Agreement, tc be re-lent to SE!I'N, but only on condition
that SENN, Finelettrica, SME and SIP agree to undertake certain obligations
to the Bank as hereinafter provided; and

WHEREAS SENN, Finelettrica, SIE and SIP have agreed to undertake the
obligations hereinafter set forth;

MOW THIREFORE the parties hereto hereby agree as follows:

ARTICLE I

Definitions

Wherever used in this Agreement, unless the context shall otherwise

require, the several terms defined in the Loan Agreement (as above defined)
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shall have the resnective meanings therein set forthe.

ARTICLE IT1

Particular Covenants of SENN

SENN hereby covenants as follows:

Section 1. SENN will carry out the Project with due diligence and
efficiency and in accordance with sound engineering and financial standards.

Section 2. SENN will, immediately upon the preparation thereof,
furnish to the Bank the plans, specifications, construction schedules and cost
estimates for the Project in such form and detail as the Bank shall reasonably
request. Any material modifications or changes in such plans and specifications
will be promptly furnished to the Banke

Section 3, SENN will maintain books, accounts and records adequate to
identify the goods financed out of the proceeds of the Loan, to disclose the
use thereof in the Project, to record the progress of construction and the
results of operation of the Project, and to reflect in accordance with
consistently maintained sound accounting practices the operations and financial
condition of SENN,

Section Lj» SEM' will furnish or cause to be furnished to the Bank
all such information, at such times, in such form and in such detail as the
Bank shall reasonably request, relating to expenditures on the Project, the
progress of construction of the Project, the operation of the Project, the
goods, and the operations and financial condition of SENN,

Section 5. SENN will enable accredited representatives of the Bank
to inspect the sites, works and construction included in the Project, the goods,
and any other properties or equipment owned or operated by SENN; to examine

any books, accounts, records, contracts, orders, invoices, studies, reports or
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other documents relating to expenditures for the Project or to the progress of
construction, maintenance and results of operation of the Project or otherwise
y to the operations and financial condition of SENN,

Section 6. SENN will at all times operate its business and maintain,

renew, repair and operate its plants, machinery, equipment and property,

ﬂ including the Project, all in accordance with sound engineering, financial

J and public utility standards and practices.

| Section 7« In order to carry out this Agreement it is necessary that
the corporate existence of SENN and its right to carry on operations be main-

| tained, and that (except as the Bank shall otherwise agree in writing) all

rights, powers, concessions, privileges and franchises necessary for the

{ conduct of its business and for the construction and operation of the Project

, be acquired, maintained and renewved.

Section 8. In order that the Bank and SENN may cooperate to the
fullest extent in assuring that the purposes of this Agreement shall be
accomplished:

(a) SENN will promptly inform the Bank of any condition which
prevents, or threatens to prevent, the performance by SENN of its obligations
under this Agreement or the Subsidiary Loan Agreement.

(b) Each party to this Agreement shall, from time to time, as any
other party shall reasonably request, afford such other party all reasonable
opportunity for exchanges of views between their respective accredited
representatives in regard to any and all matters relating to the Project and
the matters covered by this Agreement and the Subsidiary Loan Agreement.

Section 9. SINN will, as soon as practicable, and, unless the Bank
shall otherwise agree, in any event within 60 days after the date of this

Agreement, enter, together with Finelettrica, SME and SIP, into an agreement
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(the Subsidiary Loan Agreement) with the Borrower providing for the terms and
conditions on which the Borrower will finance the Project. Such agreement and
any arrangements necessary therewith will comply with the requirements of the
Loan Agreement and include an undertaking by SENN, Finelettrica, SME and SIP

to the Borrower to perform their respective obligations under this Agreemente.

Section 10, Except as the Bank and the Borrower shall otherwise agree,

SENN (i) will not amend its charter and (ii) will not repay any shareholders!’
advances provided for the construction of the Project.

- —
Section 11, SENN will insure against such risks and in such amounts

as shall be appropriate in the circumstances for a plant of the character of the
Project and, except as the Bank shall otherwise agree, SENN will insure or
cause to be insured the goods to be used for the construction and operation of
the Project against risk incident to their purchase and importation into the
territory of the Guarantor and the delivery thereof to the site of the Project.
Section 12, SENN will do everything necessary to carry out its

obligations under this Agreement.

ARTICLE III

Provisions Relating to Finelettrica, SME and SIP

Section 1, Finelettrica, S1E and SIP unconditionally guarantee,
jointly and severally, the due and punctual performance by SENN of all the
covenants and agreements on the part of SENN to be performed under this
Agreement and under the Subsidiary Loan Agreement. If Finelettrica, SME or
SIP are required to provide funds to SENN under this Article, such funds shall

be provided as capital or as shareholders' advances.

Section 2, Finelettrica, SME and SIP shall join in the Subsidiary

Loan Agreement as sureties, granting joint and several suretyship for the due
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and punctual performance of all the obligations of SENN to be performed
thereunder.

Section 3. Finelettrica, SIE and SIP shall cause the Project to be
constructed and operated with due diligence and efficiency and in accordance
with sound engineering, financial and business standards, acting in SENN's
stead in the fulfillment of all obligations under the present Agreement and the
Subsidiary Loan Agreement in the event that SENN should not fulfillsuch obliga-
tions.

Section L. Finelettrica, SHE and SIP shall give to the Bank such
information as the Bank shall reasonably request relating to their financial
condition to the extent that such information shall relate to their ability to
perform their obligations under this Agreement and under the Subsidiary Loan
Agreement.

Section 5. The obligations of Finelettrica, SME and SIP under this
Agreement shall not be impaired by: (i) any extension of time or forbearance
given by the Bank or the Borrower to SENN; or (ii) any assertion of, or failure
to assert, any right or remedy of the Bank or Borrower against SENN, provided
that no such extension of time, or forbearance, or assertion of, or failure to

assert, any such right or remedy, shall be deemed to impair the rights of

Finelettrica, SME and SIP against SENN,

ARTICLE IV

Loan Agreement

The obligations undertaken by SENN, Finelettrica, SME and SIP in

this Agreement shall not in any way prejudice the powers of the Borrower pursuant

to Section 5.06 of the Loan Agreemente
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ARTICLE V

Effective Date; Termination

Section 1. This Agreement shall come into force and effect on the
date when the Loan Agreement and the Guarantee Agreement shall become effective
as provided in the Loan Agreement.

Section 2. This Agreement shall terminate and the obligations of the
parties hereunder shall cease and determine: (i) if, pursuant to Section 9.0k
of the Loan Regulations, the Bank shall terminate the Loan Agreement; (ii)
if the requirements set forth in Section 9 of Article II and Section 2 of
Article IIT hereof shall not be complied with and the Bank shall notify SENN
of its election to terminate this Agreement; (iii) by agreement between the
Bank, the Borrower and SEH'N; or (iv) if and when all principal, interest and
other sums peyable by SENN, Finelettrica, SIE and SIP under the Subsidiary Loan

Agreement shall have been paide

ARTICLE VI

Miscellaneous Provisions

Section 1. No holder (other than the Bank) of any Bond shall by virtue
of being holder thereof be entitled to exercise any of the rights conferred, or
be subject to any of the conditions or obligations imposed, upon the Bank under
this Agreement.

Section 2. Any notice, demand or request required or permitted to be
given or made under this Agreement shall be in writing and shall be deemed to
have been duly given or made when it shall be delivered in writing or by
telegram, cable or radiogram to the party to which such notice, demand or reques
is required or permitted to be given or made at its address hereinafter

specified, or at such other address as such party shall have designated by
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notice in writing to the party giving or making such notice, demand or request.

The addresses so specified are:

(a) For the Bank:

(b)

(c)

(d)

(e)

International Bank for Reconstruction
and Development

1818 H Street, M.ll.

Washington 25, D.C.

United States of America

For SENM:

Societd Elettromucleare llazionale "SENN"
per Azioni

Via Torino, 6.

Roma

Italia

For Finelettrica:

Societd Finanziaria Elettrica Nazionale
Via Aniene, 1l

Roma

Italia

For SME:

Societd Meridionale di Elettricitd
Via P.E. Imbriani, L2

Napoli

Italia

For SIP:

Societd Idroelettrica Piemonte
Via Bertola, LO

Torino

Ttalia

Section 3. This Agreement may be executed in several counterparts,

each of which shall be an original and all collectively but one instrument.

Section lis SENN, Finelettrica, SME and SIP shall each furnish to the

Bank sufficient evidence of the authority of the person or persons who will,

on its behalf, take any action or execute any documents required or permitted
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to be taken or executed, pursuant to any of the provisions of this Agreement,
and the authenticated specimen signature of each such person.

IN WITNESS WHCREOF, the parties hereto, acting through their
representatives thereunto duly authorized, have caused this Agreement to be
signed in their respective names and delivered in the District of Columbia,
United States of America, as of the day and year first above written.

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPMENT

By,

President

SOCIETA' ELETTRONUCLEARE NAZIONALE “SENN"
PER AZIONI

By

Authorized Representative

SOCIETA' FINANZIARIA ELETTRICA WAZIONALE
PER AZIONI "FINELETTRICA"

By

Authorized Representative

SOCIETA! MERIDIONALE DI ELETTRICITA! “SME"
By

Authorized Representative
SOCIETA' IDROELETTRICA FIEMONTE “SIP"

Authorized Representative
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Form No. 26 f_-/
(5-58) INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT w —/67)
INTERNATIONAL FINANCE CORPORATION

INCOMING WIRE

RC 8
DATE OF WIRE: e 0, 2909 ROUTING
TO: IBRD ACTION COPY TO MR.COPE
FROM: INFORMATION COPY TO
LONDON Decoded By

TEXT:

LEAVING TODAY PAA FLIGHT 103 ARRIVING NEW YORK 17.35

MASON

NOTIFICATION BEING MADE :

ORIGINAL






Record Removal Notice

T wu-&m

& Racords Management

File Title
Nuclear Power Project - Italy - Loan 0235 - P037419 - Negotiations - Volume 4

Barcode No.

1854245

Document Date Document Type
Jul 2, 1959 Outgoing wire

Correspondents / Participants
To : H. Scott
From : Nurick

Subject / Title
Suggested Amendments to Loan and Project Agreements

Exception No(s).

(11 2 3 ¥4 s e 7 [s [J9 [J10Ac []J10D [ Prerogative to Restrict

Reason for Removal
Attorney - Client Privilege

Additional Comments

The item(s) identified above has/have been removed
in accordance with The World Bank Policy on Access
to Information. This Policy can be found on the World
Bank Access to Information website.

Withdrawn by Date
Chandra Kumar Jul 29, 2013

Archives 1 (May 2012)




ForM No.
(11.58)

27

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

OUTGOING WIRE

INTERNATIONAL FINANCE
CORPORATION

| T0: mm P/ /V K ATty 2, 1959

ROME CLASS OF
SERVICE:

FULL RATE
@OPY |
COUNTRY:  yuury ‘
TEXT: ’&
A v/ /

4 74
TMMMEQEMNUBTMMPBMGKWBBEMM

WEEK AND COULD CONVENIENTLY SIGN FIFTEENTH SIXTEENTH OR SEVENTEENTH

LEJEUNE

NOT TO BE TRANSMITTED

n MESSAGE AUTHORIZED BY:

NAME J. H. Collier

Depertment of Operations, EAA
DEPT. ;
SIGNATURE

MLLe jeune : JHCollier:fgs

TRANSMITTAL COPY
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Form No. 27 T+ 5eENN
(11-58)
INTERNATIONAL BANK FOR OUTGOING WIRE INTERNATIONAL FINANCE
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT CORPORATION
To:  COPE DATE:  July 2, 1959

SERVICE: NLT

LONDON | bfv\)\ [Z‘T ' CLASS OF

COUNTRY: ENGLAND

TEXT:
Cable No.:

‘;é MASON CABLES THAT SENN HAS DROPPED EURATOM APPROACH AND WILL OBTAIN
FULL AMOUNT FROM BANK STOP THEY WISH TO SIGN BETWEEN 14 AND 18
SEPTEMBER WHICH IS ALSC CONVENIENT TO US STOP MASON ARRIVES LONDON
WEDNESDAY JULY 8

NOT TO BE TRANSMITTED

MESSAGE AUTHORIZED BY: CLEARANCES AND COPY DISTRIBUTION:
NAME J. H. Collier
De nt of Operations, EAA

DEPT.

$1GNATURE [ MH\@—V”J

(SIGNATURE OF INDIVIDUAL M.!J;OI|!ID TO APPROYE)

For Use by Archives Division
J.H.Collier: gs
ORIGINAL (File Copy)

(IMPORTANT: See back of yellow copy for guide in preparing form) Checked for Dispatch:







ForRM No. 26
(5-58)

DATE OF WIRE:

TO:

FROM:

TEXT:

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

INTERNAT|ONAL FINANCE CORPORATION

INCOMING WIRE

WU/10
July 2, 1959
INTBAFRAD
ROMA
/ v V/

Tr3em

ROUTING

ACTION COPY TO MR. L
INFORMATION COPY

Decoded By

w1

THREE REUR ONE AND TWO FINELETTRICA AND SENN AGREE DROP

INFORMAL SUGGESTION AND WILL ADVISE EURATOM

NEGOTIATIONS HAVE BEEN CONCLUDED WITH BANK FOR FULL

AMOUNT LOAN STOP LARGE DELFGATION HEADED PASTORE AND

FASCETTI COMING WASHINGTON FOR SIGNING STOP ITALIANS

SUGGEST ANY DATE BETWEEN 1l AND 18 SEPTRMBER

CONVENIENT BLACK STOP WOULD APPRECIATE REPLY RE SIGNING

DATE TODAY AS ITALIANS WANT START MAKING ARRANGRMENTS

SOONEST STOP LEAVING ROME FRIDAY REPORTING LONDON OFFICE

WEDNESDAY STOP SCOTT LEAVING ROME SUNDAY FOR VACATION

MASON

ORIGINAL

S

>
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Form No. 27 INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

(9-56)
OUTGOING WIRE

CLASS OF SERVICE: FULLRATE DATE: JULY 1, 1959
TO: HUGH SCOTT

GRANOTEL ulj

ROME ITALY I,

z/"
COUNTRY (
/
TEXT: INSURANCE LANGUAGE REFERRED YOUR IETTER COVERS ONLY RISKS INVOLVED
Cable No.

IN MOVING GOODS TO PROJECT SITE AND ASSUMES RISKS START AT TIME OF
PURCHASE FULLSTOP

CLARK
Signed:
(Type in last name of sender)
AUTHORIZED BY: o 77
& CkL For Use by Archives Divisi
NAME: EEClark }/“"f} (5 or Use by Archives Division
DEPT:  Legal Checked for Dispatch
SIGNATURE:
(Signature of individual authorized to approve cable).

EEClark/ams
ORIGINAL (File Copy)

(IMPORTANT: See over for guide in preparing Outgoing Wire)
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GUIDE FOR PREPARING OUTGOING WIRES

Class of Service
Type in class of service desired. Each class is described as follows:

Letter Telegram Letter telegrams are normally delivered the moming after day of despatch. The cost
is half the cost of full rate messages with a minumum charge for 22 words including
address and text.

Full Rate Full rate messages are normally transmitted and delivered immediately. There is a
minimum charge for 5 words, including address and text.
IBF Govt. This is a preferential rate extended to the Bank by some of its member countries.

Messages are sent at full rate speed and at about half the cost. This rate normally
should be used whenever available. It is at present available for the following

countries:

Bolivia Cuba Guatemala *Peru

Brazil Dominican Republic Honduras * Syria

Burma Ecuador Jordan Uruguay

Chile El Salvador * Lebanon Venezuela
* China * Ethiopia Nicaragua Yugoslavia

Colombia * France Pakistan

Costa Rica Greece Panama

*In these countries the letter telegram rate is lower than IBF government rate and
should be used for messages when immediate transmission is not required.

Code Code messages are transmitted at full rate (or IBF Govt.) speed and cost. This rate
silmuld be used only for confidential messages to staff members having a code with
them.

Day Lertter Day letters are delivered during the day of transmission and should be used only for

messages in the United States and to Mexico and Canada. There is a minimum
charge for 50 words in rext.

Teletype To be used only for messages to the New York Office, United Nations, and certain
commercial firms. For information, call Cable Post (Ext. 3008).
Address

Use only last name of addressee and cable address whenever possible. The Bank cable address "INTBAFRAD" is
registered in Paris, Bogota, Bangkok, Karachi, Lima, Quito and Tegucigalpa. The Intemational Finance Cormporation
cable address "CORINTFIN” is registered in New York, Paris and Washington. The name of the country of destina-
tion must always be added. (No charge is made for the name of a country).

Text

Messages to Bank Missions and to Resident Representatives should be numbered. These numbers may
be obtained by calling Ext. 3008.

Type text in capital letters and double space between lines. The text should be edited to eliminate

unnecessary words and unnecessary puncruation, If punctuation is needed, spell out the words "Comma,”
“Stop,” etc
; 3

Use common abbreviations whenever possible, i.e. reourlet, reurfive, etc. Write as one word hyphenated
words, hyphenated names, and certain two-word groups, e.g. Airmail, Newyork, enduse.

Signature

Type in last name of sender. Use INTBAFRAD as part of the signature only when addressee does not
know the address of the sender.

Authorization

Type in name and department of staff member authorizing message and have authorizing staff member
sign the original (pink copy). A list of authorized signatures is kept in the cable office.

Forward messages in triplicate in a cable envelope to Room 211 for despatch. The cable service is open

from 9:00a.m. to 5:45 p.m. on working days. Special arrangements should be made for the despatch of
of cables outside of these hours.

ANY QUESTIONS REGARDING INCOMING AND OUTGOING WIRES SHOULD BE REFERRED TO THE
CABLE POST, EXT. 3008.



q/ ‘_—”3:(_{_/,;————"' G)?/"M\B I’chJ?L f
G-
Q i fis ?(3 [eF

)
Lo #h 1
Clw [Z'he.

I CoRBiv  Glt Ak [ ’kbb ﬂ/m; a3 A
fak " :«7 ik By e VLFJ ~ e
&&& f A dm/ o /L'(/?““‘7V

SEun oLl ¥ Riied: ik »7 clie M P

= S5

z KS.;'U-*‘ J\’J«LPU (E‘* (.’Qlfe , h-e /w Jce;.. @S(qu
aud  Gshue ﬁu.... /{-’J </w',,\ e tuq#

G Q‘“ //’K)See( p Fm dé’mff'a‘ /;7; ke

Lijmk/mé/ m//é Gise, e sinfle

i il ol L e g B
u.. rman W Ll dile  imde

C Le ’\'-‘-] Jorse 7 {

" . - s e ————



'1& fo Sid Lt ((/fv Biowcki S s

@Scu['m Sad G /Cnm.,,] z&m he s hikes

tolinsy buae ol b hout § il He et |

ﬂa‘,c\‘ﬁn a[,m.} 71‘- Beal howed dow Mo ¢

3 }\w&‘l

b b o e e 7 i cﬂ;//fa_ﬁéf»u
(b Cosfifuliced i‘//,uﬁku.

N e,HW(,‘M;{] f AJch.-—/
Dpchelle . el b s st fauf 5
(;MC/ b Bt - lhaf B Gl "l
nsCed o JRa Lmd;& Quinr 9»-«7 Fera

B c'u&n...,ﬁ .9774,,1.},.‘} L s e R

g

.r//.p,é'm
bl ws k@.ﬂomp @s(q(&k B 0 Lo b/ i+

L(/Qw

}b A%«r Ce_m\ (&J&(&evf é& /L J//@A‘.‘ s beode

Bl ke 0 /U,;/ b Bank e h fom

wrpe b, ;
/ /Lu/l» |

6 &Ub&kw
Clebisd™
Bec.

f"mo’mkw

e ———



{"‘*’WQ 1’% W Y rv(?{g\‘a o™ er-vp .Y

TR PR A oy oy
J{LW e e R mﬂ'ﬂ*“\‘]f’ “SDP i) kg

/ g Py

’ %aﬂng m by 8N H)Y sy v

-/vpmm s wwg\ s e S
- e ""’101”’3‘1 2% 4 “"Q'Z gy ﬁ‘”D"

o T *“"““Dd U i o B A~ MY
T 1 terw g Y
e iy SRVIEIFURAE B

e ol Bl G oy
e e il R VJ"“{ 537
vy H7 e ey | /“"”“"’"25) )

e[y A PR 2 Z,ZW Yo g P2y Yoy
&




]

7
.du,q (ks Ry oms Kg’w So oPcﬂm ) /‘fi fj' bv teuds T

Eé’e.m \l" d/u&!!&‘ /*x. Mdlhh.%rﬁqkm: Meke a @ju.wj}'

SLE {hwmnilie (SLQA\, /{064‘)

Sitalt wed T a,:[j‘ b J)uwﬁ Nore ; VAR o

EM ofl ol T /@/LM b Lk o weks

£ T shi heisn, %[f«‘tﬂv«f Mo tes 1onde
' 3 S L fael (Cf
ks 1,,4] S A E 7 Y/ J

é[u Q,‘C&o-—uqq['fh- 70 Nl {uQ:&@7 Lo {(M/?
«f 2264 17, i M7 /Lm MM7 /é\s/u-..(q

& oy hdv I @hﬂo@r
1

(A
N
-

M-
W)




Prefisso @ Numero - Provenienza - Numero Parole - Data -

Ore - Indicazioni eventuall

PER LA RISPOSTA

. TELEFONATE AL N. 666

W
ASp@ PG2/32/31

oR (|

TELEGRAMMA vie Jtalcable *ia Italo Radio

Spazio riservato agli estremi di ricevimento

mop. 100/ 1 -mLT. 94

YOU MUST RETURN

CNI

THEM STOP IPPOLITO ALSO COOL TO JOINT FINANCING

WHCIH HE THINKS WILL DELAY PROJECT STOP YOU MAY WISH TO TALK

WITH HIM RE ITALGOV VIEWS REGARDS

ALLARDICE INTBAFRAD

1l Governo ltaliane e la Boeleth [talcable non assumono alcuna responsabilitd in conseguenza del servizio telegrafico
Le tariffe « VIA ITALCABLE » ¢ « VIA ITALO RADIO » sono uguali a quelle delle vie meno costese

T AR ST VIR R

WASHINGTONDC 82/81 30 6P

Ore -

Indicazioni eventual

PER LA RISPOSTA

TeLeronaTe AL N, 666

LT
STEWART MASON
GRANOTEL ROMEITALY

2 A via Jtalcable *ia Italo Radio
A .- i A OA4 -
".'«Q)._Q(::E' - lbl

: :\"fiff -

“ o HﬁSpauo riservato agli estremi di ricevimento

~MLT. 94

mop.100/1

2 HOWELL PREFERS YOU RETURN MEDALLONS TO ZENARI IF YOU CAN DO SO

WITHOUT OFFENDING HIM STOP SUGGESTS APPROACH THAT YOU HAVE JUST

BecoME AWARE OF THEIR INTRINSIC VALUE WHICH IS BEYOND BEING

'ONSIDERED SIMPLE SOUVENIRS AND IN VIEW BANK POLICY ON GIFTS OF

VALUE

11 Governo Italiano e la Boecietd [talcable non assumono alcuna responsabilitd in conseguenza del servizio telegrafico
Le tariffe « VIA ITALCABLE » ¢ « VIA ITALO RADIO » sonc uguali a quelle delle vie meno costese



Form No. 27 IT-SENN
(11.58)

INTERNATIONAL BANK FOR OUTGOING WIRE INTERNATIONAL FINANCE
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT CORPORAT I ON
. To: MASON | DATE: July 1, 1959
GRANOTEL
ROME CLASS OF FULL RATE
SERVICE:

COUNTRY: ITALY

TEXT:
Cable No.: \Jt,
\J
2

7
TWO FOLLOWING IS AMPLIFICATION OF PHRASE IN MY ONE READING QUOTE

PROVIDED IT IS ON TERMS NOT MORE FAVORABLE TO BORROWER UNQUOTE STOP

THIS MEANS WE WOULD NOT LIKE EURATOM IOAN TO CONTAIN ANY UNBUSINESSLIKE

CONCESSIONS TO SENN WHICH COULD CONSTITUTE A SUBSIDY ELEMENT ALTHOUGH -
WE REALTZE INTEREST RATE IS FIXED STOP NATURALLY ALSO WE WOULD NOT

AGREE TO EURATOM OBTAINING MORE FAVORABLE TERMS THAN OURSELVES IN

RESPECT OF SECURITY COMMA MATURITY COMMA PREPAYMENT PROVISIONS ETC
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PRIMO ALLARDICE HAS RETURNED FROM ROME BRINGING FURTHER INFORMATION
ON SENN'S INTEREST{IN EURATOM ©STOP NOW APPEARS LESS IF ANY REASON
TO HAVE EURATOM PARTICIPATION STOP WILL PHONE YOU NINE THIRTY
WASHINGTON TIME TUESDAY TO GIVE IATEST SITUATION SECUNDO CAN YOU
CONFIRM THAT BLACK SIGNED AND DISPATCHED LETTER TO MENZIES REGARDS
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GRAND HOTEL
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COUNTRY: ITALY L;
TEXT: / /h\}J

Cable No.: ONE

v

REUR NO, TWO PRIMO FOR YOUR INFORMATION ONLY COMMA AT PRIVATE MEETING WITH BLACK
IN WASHINGTON EARLY JUNE HIRSCH INFORMALLY ASKED WHETHER BANK PREPARED TO HAVE
EURATOM PARTICIPATE SENN LOAN STOP BIACK SAID HE DID NOT LOOK WITH FAVOR ON SUCH
A JOINT FINANCING BUT IATER EXPLAINED THIS STATEMENT WAS BASED ON ASSUMPTION EURATOM
LOAN WOULD BE TIED TO U.S. PURCHASES WHICH HIRSCH DENIED STOP SECUNDO AFTER CAREFUL
CONSIDERATION POINTS RAISED IN YOUR CABIE AND IETTER AS AMPLIFIED BY CORBIN MANAGEMENT
DOES NOT WISH TO ENCOURAGE JOINT OPERATION PARTICULARLY IN ABSENCE OF REAL DESIRE
OFFICIALLY EXPRESSED ON' PART OF CASSA AND GOVERNMENT STOP MANAGEMENT IS FULLY
PREPARED TO RECOMMEND TO BOARD A LOAN FOR THE FULL AMOUNT BASED ON PROJECT AS PRESENTED
AND AGREEMENTS AS NOW NEGOTIATED STOP PLEASE MAKE THIS PLAIN TO ITALIANS STOP TO
BRING IN A PARTICIPANT AT THIS STAGE WOULD APPEAR UNNECESSARILY TO COMPLICATE AND
DEIAY CONSUMMATION OF LOAN STOP WE DO NOT WISH OURSELVES INVITE EURATOM PARTICIPATION
OR ASSUME RESPONSIBILITY FOR ARRANGING IT STOP ANY MOVE IN THAT DIRECTION MUST BE THE
RESPONSIBILITY OF THE ITALIANS WHO MUST ASSUME RISK OF PRACTICAL DIFFICULTIES AND

> POSSIBIE INTEREST RATE GHA&E STOP IF ITALIANS EXPRESS DEFINITE PREFERENCE FOR
EURATOM PARTICIPATION WE WOULD FEEL WE OUGHT TO CONSIDER IT PROVIDED IT IS ON

NOT T0 BE TRANSMITTED

MESSAGE AUTHORIZED BY: CLEARANCES AND COPY DISTRIBUTION:
NAME
DEPT.

SIGNATURE

(SIGNATURE OF INDIVIDUAL AUTHORIZED TO APPROVYE)

For Use by Archives Division

ORIGINAL (File Copy)
(IMPORTANT: See back of yellow copy for guide in preparing form) Checked for Dispatch:




Form No. 27
(11.58)

INTERNATIONAL BANK FOR OUTGOING WIRE ' INTERNATIONAL FINANCE
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT CORPORATION
To: DATE:
CLASS OF
SERVICE:
v
COUNTRY: ;{/
/4
TEXT:
Cable No.:

TERMS NOT MORE FAVORABLE TO LEWSER AND ON UNTIED BASIS BUT CAN GIVE NO ADVANCE
ASSURANCE THAT PRACTICAL DIFFICULTIES WOULD NOT EMERGE THAT WOULD MAKE JOINT
FINANCING UNFEASIBIE STOP WE FEEL PRESTIGE ARGUMENT UNPERSUASIVE ESPECIALLY

IN LIGHT OF CLOSE EURATOM COOPERATION IN PROVIDING FUEL FOR SENN REACTOR WHICH

BANK WELCOMES STOP BELIEVE SUCH CLOSE COOPERATION WHICH WOULD BE NOTED IN PRESS
RELEASES AT TIME OF SIGNING ADEQUATELY MEETS DESIRE FOR INTIMATE TIE TO EURATOM
PROGRAM STOP PLEASE DISCUSS WITH ITALIANS AND REPORT TO ME BEFORE YOU LEAVE S$6F

IEJEUNE

NOT TO BE TRANSMITTED

MESSAGE AUTHORIZED BY: CLEARANCES AND COPY DISTRIBUTION:

NAME M.L Le jeune

tIna, Eumpe, Africa & Australasia
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JUNE 25, 1959

INFORMATION copy To MR.FRENCH
i Decoded By TECH.OP

TWO FOR COPE HAVE AGREED DRAFT LOAN AND PROJECT AGREEMENTS WHICH

ALLARDICE WILL GIVE YOU MONDAY STOP SCOTT AND I WILL REMAIN TO

CONCLUDE DRAFT CASSA SENN AGREEMENT AND DISCUSS SUBSIDIARY LOAN

AGREEMENTS 224 IT STOP TODAY FINELETTRICA AND SERN ASKED WHETHER BANK WOULD

JOIN WITH EURATOM IN MAKING LOAN STATING ITALIAN GOVERNMENT HAS NO OBJECTIONS

AND FROPORTION TO EURATOM AT DISCRETION BANK STOP REASON STATED WAS FRESTIGE
WHICH JOINT FINANCING WOULD GIVE PROJECT AND ASSISTANCE TO EURATOM IN ENTERING

ATOMIC FIELD RATHER THAN FINANCIAL ADVANTAGE SLIGHTLY LOWER INTEREST RATE STOP

ALLARDICE WILL DISCUSS DETATLS WITH VIEW GETTING YOUR ANSWER BY END NEXT WEEK
STOP ITALIANS MADE CLEAR THAT IF BANKS ANSWER NEGATIVE ITALIANS WOULD SIGN FOR
TOTAL LOAN WITH BANK STOP FOR FRENCH FASCETTI REGRETS MARSAN UNAVAILABLE BECAUSE

WORKING WITH GREEK GOVERNMENT FOR NEXT SIX MONTHS STOP FOR GROENVELD FAO TURKEY

s i
REPORT ATRMATLED 23 TO LEJEUNE STOP C AT®VATLED WILLIAMS FUND LAST WEEK

MASON

ORIGINAL
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TWO FOR COPE HAVE AGREED DRAFT LOAN AND FROJECT AGREEMENTS WHICH

ALLARDICE WILL GIVE YOU MONDAY STOP SCOTT AND I WILL REMAIN TO

CONCLUDE DRAFT CASSA SENN AGREEMENT AND DISCUSS SUBSIDIARY LOAN

AGREEMENTS 224 IT STOP TODAY FINELETTRICA AND SENN ASKED WHETHER BANK WOULD
JOIN WITH EURATOM IN MAKING LOAN STATING ITALIAN GOVERNMENT HAS NO OBJECTIONS
AND FROPORTION TO EURATOM AT DISCRETION BANK STOP REASON STATED WAS PRESTIGE
WHICH JOINT FINANCING WOULD GIVE PROJECT AND ASSISTANCE TO EURATOM IN ENTERING
ATOMIC FIELD RATHER THAN FINANCIAL ADVANTAGE SLIGHTLY LOWER INTEREST RATE STOP
ALLARDICE WILL DISCUSS DETAILS WITH VIEW GETTING YOUR ANSWER BY END NEXT WEEK
STOP ITALIANS MADE CLEAR THAT IF BANKS ANSWER NEGATIVE ITALIANS WOULD SIGN FOR
TOTAL LOAN WITH BANK STOP FOR FRENCH FASCETTI REGRETS MARSAN UNAVAILABLE BECAUSE

WORKING WITH GREEK GOVERNMENT FOR NEXT SIX MONTHS mmmmx\
(8 /
MASON )
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Far the updating of the TOD report could you please get information
on the following two points during your visit to Rome:

1.

Attachment.

C, Finne
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Corbin Allardice/ /V~

SENN Muclear Power Project and ExIm Bank

Tn the course of my stay in Stresa (May 9-1L) as a participant
in the OEEC Conference on miclear matters, I had an opportunity to talk
with Professor Matteini, Ing. Farcella of the CNRN, and Fred Consolo of
Euratom,

Ing. Forcella informed me that he had learned that a vice president
of the ExIm Bank and Mr. Iynch of the ExIm Bank had arranged an interview in
Rome a week or two before with Professor Matteini. Ing. Forcella reported
that the vice president of ExIm Bank had suggested to Professor Matteini
that the SENN plant be financed by the ExIm Bank through Euratom. He
added that the conference had been arranged through the president of the
Ttalian organisation IMI with which, interestingly enough, Professor Matteini's
son-in-law, Count de Marco, is an official.

I then spoke to Professor Matteini at length, He also reported the
visit of the ExIm Bank officials and said that after receiving this visit he
made calculations of the desirability of the ExIm Bank route yersus the
World Bank route and had come to the conclusion that it was/some attraction.
The costs of money in Italy at the present time are rather low, and the 60%
of the capital which the Italians would have to provide would be at such a
rate as to offset the disadvantage of borrowing only LO? from ExIm., He
said that he reported this conversation to Ing. Bianchi who immediately,
according to Professor Matteini, told him not to repeat it to the Board,

In discussions with Fred Consolo, I learned that the ExIm vice president
who had been present in Burope around the time of the reported discussion by
the ExIm and Professor Matteini in Rome, was Mr, Stambaugh, accompanied by
Mr. Iynch., He said they had been in Brussels to discuss the Euratom arrange-
ment around that time., He said he did not know they had gone to Rome and
was considerably exorcised over the matter. He said Euratom would take badly
the intervention of the ExIm Bank directly with possible borrowers in the
community since it was clearly the policy that ExIm's contact with proposed
projects should be only through the Joint Selection Board, which would be set
up in Brussels, He reported further that when Professor Matteini had had
discussions with the Euratom organisation in late March-early April, President
Hirsch and Commissioner de Groote had impressed upon Professor Matteini the
view that SENN should continue its relationship with the World Bank and look
to that organisation for financing of the capital costs of the plant. MVr.
Consolo reported in confidence that the overall Euratom program seemed to be
dragging, The joint French-Belgian project on the lMeuse River, he had
learned that day, would be delayed, as a minimum one year, and that the joint
Belgian-Dutch project proposed to be built near Mols, Belgium, was also to be
delayed a year or more, Thus, he said other than the possibility (of dubious
probability) that a German utility group would request financing under the
Furatom ExIm program this year, SENV would be the only muclear station to
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begin construction in Europe which would meet the criteria of Euratom,

Thus, in his opinion, (in which I concur) the ExIm Bank would have considerable
embarrassment if in this first year of the program the SENN plant were not
financed by it. He repeated his personal feeling that the suggested financing,

however, by ExIm Bank of the SENN project would receive a chilly treatment at
Euratom,

ADDENDUM: On May 28, six utility groups filed letters of intent with
Euratom: SENN; the French-Belgian group; a Berlin group; a Hanover group;
and EDF which retained the right to file later as did a Dutch group.. Both
of the latter two are not to be completed until 1965. Of all these, in

my opinion, only SENN is ready to proceed forthwith. The others are still
problematical,

——




Mr. Eugene R. Black June 5, 1959
8. R, Cope
Italy - SENN Nuolear Pover Project

I attach a brief memorandum on the above subject.

=

SRCope smmr
ce: Mr, J. Burke Knapp
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MENORARDIX
on

SENN Nuclear Pover Project

1. The Bank has been actively considering the application of nuclear
power on a commercial scale since 1955,

2 As a result of studles made within the Bank, it was decided in
1956 that Italy was a likely country where muclear power might have early
commercial application and the Italian Govermment was given to understand
that, if a stuly resulted in a project suitable for Bank finaneing, it
would be sympathetically considered. In 1957 it was agreed between the
Bank and the Italian Govermment that a joint study would be undertaken
for the examination of a large nuclear pover station to be established by
SENN in Southern Italy. The cost of this study was shared by the Bank,
the Italian Govermment, and SENN,

3. From November 1957 to August 1958, an Internmational Panel of nuclear
scientists worked on the study and reviewed the tenders of nine bidders,
The conclusions of the pamel together with SENN's own studies formed the
basis for the eventual selection of the tender put forward by Internatiomal
General Electriec.

be In September and October 1958, a Bank mission in Rome discussed the
finaneial and technical aspects of the SEWN project and an appraisal of
this project was submitted to the Management of the Bank in January 1959.

5. Since then negotdiations have taken place in Washington and in Rome
with a view to making a loan of $40 million for the project. The total
cost of the project is now estimated at

estimates indicate that about 50 to 60f of the expenditures will be in
U.S5. dollars. Further negotiations ar

two weeks' time which should result in the drawing up
documents,

:
E
g
|

6. In a letter dated May 18, 1959, SENN informed the Bank that to mest
the necessary deadline of May 28 a formal application had been filed with
EURATOM for the financing of the SENN project.
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Extract from "The Probable Impact of Atomic Energy on the World
Petroleum Industry", a paper presented by lr, Robert E, Wilson at the
1959 Fifth World Petroleum Congress.

(Mr. Wilson is a member of the General Advisory Cormmittee to the U.S.
Atomic Energy Commission; retired Chairman of the Board, Standard Oil
Company (Indiana).)

The recent action of the SENN group of power companies in Italy,
at the instigation, and with the help of the World Bank, has been
particularly gratifying, and might well serve as a model for future
projects in European countries, In the first place, they let the
contract on the basis of real international competitive bids, These
were analyzed very carefully by a study group, which was largely Italian,
and an international panel of muclear experts selected by the Bank.

The size of the project -- 150,000 KW -- was large enough so that the
project would not be too far from economic, and it was important

enough as a precedent that there were many competent bidders. I happen
to know that some of them, at least, really got out their sharp pencils
and were willing to take chances on actually losing money on account

of the prestige imvolved, Americans were glad to note that the
competition was won by an American company (G.E,) and that the reactor
type chosen was a boiling-water emriched-uranium developed in this
country.
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MEMORANDUM

On

SENN Nuclear Power Project

I November 15, 1956. Mr. Black wrote to the Italian Ambassador suggesting
that a cooperative study of the develcpment of muclear power in Italy
should be carried out by the Bank and by the Italian Government. This
study was later to become known as Project ENSI,

March, 1957. A Bank mission visited Italy to discuss details of Project
ENSI.

April 16, 1957, Mr. Black wrote to the Italian Ambassador proposing
definite arrangements with the Italian Government for Project ENSI and
outlined a program for the joint study.

June 12, 1957, The Italian Govermment informed the Bank of its agreement
with the above proposal,

' July, 1957. As a consequence, a Bank mission went to Rome and there agreed
| with the Italian Govermment that Project ENSI would be devoted to studying
| a large nuclear power station in Southern Italy to be constructed by SENN
(Societa Elettronuclear Nazionale).

September, 1957, Bank mission in Rome to help implement Project ENSI,

| November, 1957, International Panel to serve on Project ENSI is selected
and commences work on the invitations to bid.

July 1, 1958, International Panel reviews tenders of nine bidders.
August, 1958, International PFanel issues its provisional report.
September 25, 1958, SENN announces that as a result of the international

competition for a nuclear power plant, it had selected the bid of Inter-
national General Electric,

September - October 1958, Bank mission in Italy discusses financial and
technical aspects of SENN project and prepares technical appraisal,

Ja%x 20, 19594 SLC considers T(D appraisal of SENN project and agrees
Bank should inform Italian Government,SENN and Cassa that it would be

prepared to begin negotiations in March.

February 4, 1959, Letter of Intent issued by International General Electric.
March 9, 1959, Letter of Intent becomes effective.

March, 1959, Bank mission in Rome holds conversations with SENN on SENN-
Shareholders! Agreement.




i

April 23, 24, 1959. Conversations in Washington with Professor Pescatore,
representing Cassa and Dr. Bianchi, representing SENN at which draft

Loan, Guarantee and Project Agreements were discussed and also the SENN=-
Shareholders!' Agreement.

May 7, 1959, Draft Loan Documents sent to Cassa and SENN.

May 12, 1959, Letter from Cassa suggesting suretyship provisions by
major shareholders in place of SENN-Shareholders' Agreement. Postscript
by Professor Pescatore states "I learn now that the meeting of SENN
Shareholders held yesterday has resolved to apply to EURATOM for financ-
ing, as the deadline for submitting applications expires on May 28,

SENN considers the EURATOM procedure as an alternative to our financing."

May 18, 1959. letter from SENN (Bianchl) suggesting suretyship by three
main shareholders in lieu of SENN-Shareholders' Agreement because of
probable $5 million tax if SENN-Shareholders! Agreement were registered.
In this letter Bianchl stated "On this occasion, I deem it my duty to
point out that, considering the unextendable deadline for the presenta=-
tion of a Letter of Intent (which is in no way a commitment with EURATOM)
to the end of benefiting by the EURATOM-USAEC agreements, we are going to
submit a formel application which involves a possible alternative in the
regrettable hypothesis that the Bank could not take into consideration
our points."

May 28, 1959




Cassa, by being a party to the contract, would remove or diminish to handle-
able ns the registration tax, But era
says 'No' 1 And we are now reshaping the loan documents accordingly.

I an enclosing a copy of the Panel's Sumary Report which has been
well received all over, Even DEL Pierson (Secretary of U,K.AEA) said it
was an objective and unbiased piece of work. You will remember that he was
the one who said no one could be urbiased !

Anyway, we've escaped censure of any kind and the Italians have a
good deal, which was what you and I set out to do |

A1l the best to the family,
As ever - Cordially,

"
Corbin Allardice

Mr. S, P, Wheelock,

Technical Bureau,

Plan Organization,

Tehran, Iran,

Attachment,
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OFFICE MEMORANDUM

Mr. S. R. Cope ” DATE: May 21, 1959
G. Stewart Mason :gk
ITALY - SENN Nuclear Power Project

g After the negotiations in Washington on April 23 and 24 with Pro-
fessor Pescatore representing the Cassa, and with Dr. Bianchi representing
SENN, we sent a letter to SENN and to the Cassa with draft Loan and Project
Agreements embodying changes during these discussions. In answer we
received a letter dated May 12from/Professor Pescatore, copy of which has
en sent to you, and which is the /subject of my memorandum to Files of
May 18. An answer, dated May 18, now been received from Dr, Bianchi,
a translation of which has been forwarded to you.

26 This letter was discussed at a Working Party meeting this morning

at which we had the benefit of the presence of Mr. Allardice, who was given
the letter just before he left Rome. Mr. Allardice was present at two
meetings of SENN in Rome where the contents of the letter were discussed.
The letter in itself is not very clear but with Mr, Allardice's explanations,
SENN's intent may be summed up as follows:

Application to EURATOM

3. We are now under notice from SENN (as well as from the Cassa) that
SENN has made an application to EURATOM for a loan for this project. It
would seem, however, that this application has only been made by SENN a)
because an application had to be made before May 28 if it were to be made
at all; b) to fall back on if negotiations with the Bank were to fail for
any reason. If in fact this is so, the Bank should not be deterred for
this reason from further negotiations, but it might be advisable for the
Bank to inform EURATOM and the Ex-Im Bank that we are going forward with
negotiations with SENN on an exclusive basis,

Interest Rate

be Though complaining about the high interest rate now being charged
by the Bank, i.e., 6%, against the expected 5-3/4%, we assume that a 6%
rate of interest would not be a stumbling block to the completion of the
Loan Agreement, but we should make sure on this point before undertaking
further negotiations.

Agreement with Shareholders

S5e The present form of agreement between SENN and its shareholders was
discussed at our meetings in Washington. Under it all the shareholders of
SENN were responsible for all of the capital and operating costs of SENN
(including a substantial payment to depreciation reserve of an average
annual asmount equivalent to $3.9 million) and were obliged to take the
power produced by SENN. This agreement is now said to be unacceptable to
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SENN because it would, in the opinion of thelr lawyers, involve SENN in
the payment of a registration tax of about $5 million. As an alternative,
SENN now proposes to do away with this agreement and in its place pro-
poses to add provisions to the SENN-Cassa Agreement and to the Bank's
Project Agreement whereby the two main shareholders of SENN (SME and SIP)
and Finelettrica, which has a substantial interest in most of the other
shareholders, would join as sureties granting joint and several surety-
ship for the due and punctual performance of all the obligations of SENN
to the Bank and the Cassa under these agreements. The three shareholders
would be prepared to give a positive undertaking to the Bank in the Proj-
ect Agreement that they would supply all capital necessary for the com-
pletion of the project and would operate the project. In this case the
registration tex would be avoided. It seems possible that legal phrase-
ology in the Project Agreement and in the SENN-Cassa Agreement could be
worked out which would be acceptable to the Bank. It seemed to the Work-
ing Party that the guarantee of the two main shareholders and Finelettrica,
which has a substantial interest in most of the other sharehoclders, would
be as acceptable as the guarantee of all the shareholders.

Depreciation Fund

6e SENN is apparently willing to set aside a substantial depreciation
reserve but objects to being limited to investments in the direct obliga=-
tions of the Republic of Italy. It wishes to be able to invest in the
expansion of its own plant (which we have always foreseen) and in asso-

ciated power plants economically integrated with the operation of the

SENN plant. This objection is quite unclear as we do not know, firstly,
whether SENN will accept the veto of the Bank, i.e., that without the

consent of the Bank SENN would not undertake any construction in addition

to the project. I would think it would be essential for the Bank to

retain this right in order to control SENN. Secondly, we do not know

whether SENN wishes to invest all its funds in other comnstruction or if

it is willing to keep a liquid reserve and if so, how much. Thirdly, we

do not know what SENN means by liquid. If, as Allardice advises us, SENN |
wishes to invest its funds with Finelettrica and if Finelettrica is will- )
ing and can effectively take a demand deposit, I would think the Bank /
should regard this as a liquid investment and not insist on investment f

in the obligations of the Republic of Italy to the exclusion of any other
investment of a demand deposit nature.

Te It is the feeling of the Working Party that the whole question of
the amount of depreciation and reserves to be set aside by SENN should
be re-examined, as we believe this is the most difficult question to be
resolved and it is one on which SENN is now taking a strong stand. If,
as we believe, the Bank must retain a right to veto any new construction
of SENN, two questions might be considered as follows:

i) 1In view of the full guarantee of the three shareholders whose
liquid reserves are far in excess of any reserves which SENN
can build up, is it indeed necessary for SENN to build up



To:

Mr. S« R. Cope -3 =-

reserves of the amount originally contemplated in the TOD
report?

ii) If we do helieve that notwithstanding this guarantee of the
three main shareholders a substantial liquid reserve should
be built up, what should the Bank be prepared to consider as
an adequate level and what should be considered as liquid?

When I hear from you on this subject, I shall draft a letter in

reply to Dr., Bianchi's letter of May 18,

GSMasonsvme
ce: Mr. Lejeune Mr. Allardice
Mr., Cavanaugh Mr. Wenzell
Mr. Scott Mr. Collier/Mr. Ucerler

Mr. Finne
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ITALY - SENN Projéct - Letter from Professor Pescatore
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1. ,?h/e orking Party met this morning to consider a letter dated
May 12 received from Professor Pescatore with regard to the proposed
loan to SENN. They felt that the most important matter was the post-
seript in which Professor Pescatore stated that at a meeting of SENN
Shareholders, a decision had been reached to make an application to
EURATOM for a loan for the SENN project.

2 The Working Party felt that since this information had been
given by the Cassa the Bank should await direct word from SENN on this
point, SENN should make clear its purpose in making the application.
For example, would SENN merely wish to have a second string to its
bow in case negotiations with the Bank failed or would SENN wish to
drop negotiations with the Bank in view of the more favorable interest
rates obtainable from EURATOM. In this conmnection, it should be
noted that EURATOM can only supply 40% of the cost of any one project.
Since the total cost of SENN is $66 million, EURATOM would only be
able to supply financing for about $26.5 million. But this amount
could be supplied at an interest rate of 4 1/2% with amortization to
take place over 15 years beginning one year after the completion of
the plant, i.e., in this case a loan of 20 years including a five
year grace period. SENN could, of course, seek to obtain further
financing from Ex-Im Bank or from the European Investment Bank or
from ourselves., No decision can be made by the Bank in this respect
until SENN advises the Bank of its purpose in making the application
to EURATOM. :

3. The second point in Mr. Pescatore's letter is that in the opinion
of the Cassals lawyers, registration of the Cassa-SENN-Shareholders?!
Agreement in the form now written, would entail a registration tax of
an amount equivalent to about $4.8 million. It is not clear from Mr,
Pescatore's letter whether the Cassa and SENN object to the combination
of the obligation of the Shareholders to pay all the costs of SENN
with an obligation to take the power or whether SENN and the Cassa wish
both obligations to be stated in different forms. It seemed to the -
Working Party that it would be difficult to depart from the Bank's
position as now expressed in the gbove agreement, namely, that the
Shareholders must be responsible for all the capital and operating
costs of SENN. The obligation to take power and the form in which
such obligation might be expressed, could be the subject of further
discussion.

Burateom .
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be However, it seems to the Working Party that no further negotiation
on this point should be undertaken until the Bank has heard from SENN as
to the purpose of its application to EURAT(M.

GSMasonsvme

ccs Mr. Cope
Mr. Scott
Mr. Finne
Mr. Cavanaugh
Mr. Collier
Mr. Ucerler
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Technical Bureau
................................................ olled Plan Organization

Tehran

May 18, 1959

Dear Corbin:

I get the Bank?’?s press releases ae}ﬁ&atically; and was very
interested to read the one dated May 4Yannouncing the publication
of the Summary Report of the ENSI Pagnel. I would be delighted if
a copy could be sent to me airmail, as you know I am interested in
the operation.

I know you continue to commute to Rome, and that you will be
visiting Stresa for a change. The north of Italy too has its lovely
spots, and sometimes I have a touch of nostalgia when I think of you
lunching at the Taverna Flavia and dining at Passetto?’?s.

My life here is a very active one and always very interesting,
though sometimes it is a bit difficult not to be discouraged at the
way things go. However, the financial results are satisfactory, and
one does occasionally feel that he is accomplishing something worth
while.

I would be most grateful, not only for the report but for a
note from you, if you have time, to let me know how the project now
stands and how things are going., Please give my regards to all
friends in Project ENSI next time you are in Italy.

With kind regards,

Yours sincerely,

Mr, Corbin Allardice

Technical Operationg Department

International Bank for
Reconsgtruction and Development

Washington 25, D,C,

O oy b5
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Form No. 57

15. 48) INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT
OFICE MEMORANDUM
TO: FILES : DATE: May 15, 1959

5 %ﬂ-"
FROM: G, Stewart Mason \2\/

SUBJECT: ITALY - SENN - Telephone Conversation with Corbin Allardice

1. Mr. Allardice called me from Rome this morning. He said he had
had a meeting with Messrs., Zerbi, new President of SENN, Bruno Bianchi,
Vice-President and Tracanna, the lawyer of the Cassa. In this meeting
the Cassa and SENN gave Allardice their reactions to the negotiations
carried on in Washington.

(a) SENN can accept lList of Goods approach.
the

(b) The State Attorney General has given an opinion that/Cassa-
SENN-Shareholders! Agreement in its present form would be subject to a
registration tax aggregating the equivalent of $5 million., Therefore,
SENN and Cassa were proposing instead of this Agreement, the usual type
suretyship to be given by SME, SIP, and Finelettrica and also a mortgage
on the plant plus a commitment of these three majority shareholders to
\‘- operate the plants Tracanna does not believe commitment letters cover-
I ing withdrawal of power are wise for legal reasons, SENN also believes
| these letters are not necessary in view of the proposed commitment of

the majority shareholders.

—— . —

| (¢) With regard to particular covenants, SENN objects to invest-

li ments being limited to Treasury obligations. SENN proposes a new text

I by which investment of reserves would be permitted in expansion of present

l‘ plant or in associated power plants that are economically integrated with

' operations of the SENN station;such as a pump storage plant to utilize
SENN's off peak load, SENN does not object to a fixed annual amount of
$3.9 million for depreciation. These proposals are to be written down

| and handed to Allardice on Saturday afternoon.

2. They would like Scott to send, as soon as possible, alterations
in Cassa-SENN Agreement necessitated by the IList of Goods approach.

3. Italian position is that SENN and Cassa are ready to receive a
Bank mission from June 3 to June é during which time they will give it
undisturbed attention and regard it as a final negotiation,

be With regard to the application to EURATOM, SENN will make such
application before May 28 only as a second string to their bow should
negotiations with the Bank fail. According to Allardice, SENN does not
wish to receive financial assistance from EURATOM rather than the Bank.
He thinks SENN may use the filing of this application to support a tough

B —— W e e e e e ————————— A — e ————————— e
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position on their above-mentioned counter-proposals,

5. Allardice asked that Burke Knapp be informed that the Vice-
President of the Ex-Im Bank, Stambaugh, during a visit to Rome had
suggested to SENN that Ex-Im finance the SENN project through EURATOM.

6. I asked Corbin whether he was sure that SENN intended to negotiate
a final agreement with the Bank. He said in his opinion SENN desired
this, but the only person who could give a final answer would be the
Minister of Participations, Ferrari-Aggradi. For his part, Allardice
felt that if we could decide the points raised by them in their favor,
negotiations could be completed very quickly. Allardice suggested that
Mr. Black might ask Professor Pescatore to meet him at the Rome airport
on his return from India to straighten out the question as to whether

the Italian Government really intends to complete negotiations with the
Bank,

Te Allardice will return to Washington on Monday or Tuesday, depend-
ing on when he can get space out of Rome. I have informed his wife.

GSMason :vme

ce: Mr, Cope
Mr. Collier
Mr. Scott
Mr. Finne
Mr. Cavanaugh
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For Release upon Delivery
(Scheduled for approximately
10,00 AM GMT Tuesday, May 12,
1959.)

Remarks of Mr. Corbin Allardice, Adviser on Atomic
Energy to the World Bank, before the European
Conference for Industrial lianagement held under
the auspices of the Organization for European
Economic Cooperation and the European }luclear
Energy Agency at Stresa, Italy, May 11f$ll, 1959.

I have been asked to speak to you today about the International
Bank for Reconstruction and Development -- known somewhat immodestly, but

perhaps not undeservedly as the 'Torld Bank -~ to speak of what it is, how it

works and what it does., I am also asked to present some considerations of

financing miclear power plants as we of the Bank view it, with particular

e

reference to the proposed Bank lending to finance the SENN muclear power

station to be built on the Garigliano River north of Naples,

f The International Bank for Reconstruction and Development is an

ill international cooperative organization and is associated with the United

|]| Nations, having the status ofha Specialized Agency. Its aim is to assist

l?_ the economic development of its member countries and so raise the standards

'I‘ of living of the peoples of the world., The Bank may lend to member

f govermments, governmental agencies or private enterprises; if the borrower is

{ not a government, the guarantee of the member goverrment concerned is required

for the loan,

The Bank's membership consists of the govermnments of 68 countries,
which are the Bank!s stockholders. Each member country nominates a Governor
to the Bank's Board of Governors, which has delegated most of its powers to the

18 Executive Directors., These meet at least once each month and consist of

———————
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five nominated Directors who represent the five largest stockholders in the

Bank, and 13 elected Directors chosen by the other member countries,

The voting powers of the Executive Directors are proportionate to_
the capital subscriptions of the country or countries which they represent.
The Executive Directors are rasponsiblg for matters of policy and must
approve all the loans made by the Bank. The day-to-day conduct of the Bank's
operations, including the making of recommendations to the Executive Directors
on loans and questions of policy, is the responsibilj_.ty of its President, who

is also Chairman of the Board of Executive Directors.

The total subscribed capital of the Bank is §9.5 billion.y Of this
amount, however, only 20% is paid in, partly in gold or dollars and partly in
local currencies. The remaining 80% is subject to call if required to meet
the Bank'!s obligations,

This year the member governments of the Bank are taking steps to
increase the Bank's_ capital subseriptions to meet the increasing rate of
development lending. If the proposed increase materializes, the total

authorized capital of the Bank will be more than doubled to {21 billion.

The Bank is not only a lender but also a borrower, since the capital
subscribed by its member govermments was never intended to finance all its
operations. VWhereas the Bank has already paid out over three and a quarter
billions of dollars on its loans, less than half has come from the capital
subscriptions of its members, The remainder has been drawm mainly from the

sale of its bonds in the capital markets of the world, By March 1959 the

1/ As used in this paper, $1 billion = $1 thousand million, i.e., $1 x 107,
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Bank had outstanding borrowings of $1,840 million, mostly in the form of
issues of U. S, dollar bonds, but also including bond issues denominated in
Canadian dollars and European currencies., About half of the Bank'!s borrowed
moneys is owed to investors in the Umited States, the other half being owed

to investors in many other countries.

The Bank also enlists the support of private investors by selling
parts of its loans, and has in this way added over $492 million to the funds
used for development financing. The Bank also uses for lending the amounts

arising from earnings and from the repayment of earlier loans,

The Bank makes loans only where private capital is not available on
reasonable terms, The Bank's first loans, made in 1947, were for European
postwar reconstruction; a total of $500 million was lent by the Bank for this
purpose. In 1948 the Bank turned to lending for development, an increasing
proportion of its funds being directed to the less developed areas of the
world. By March 1959 the Bank had made 225 loans totaling over_&?:h.B billion

to finance more than 600 projects in L9 countries or territories.

The Bank's loans are mainly directs_acl to helping its member countries
to build the foundations of economic growth. Approximately one-third of the
Bank's development lending has been for electric power and has helped to
finance the addition of over nine million kilowatts to the world!s generating
capacity. Another third hgs been for transport improvement -~ railways,
highways, air and waterways. The remaining third of the Bank!s loans has
been for agriculture, especially irrigation; for_industry, especially steel

production; and for general development purposes.

The rate of interest charged by the Bank is based on the rate which

it would itself have to pay to borrow money at the time the loan is
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made, plus a 1% ammual cormission charge which is allocated to a Special
Reserve. 1In practice, because of changes in money rates in the main capital
markets in which the Bank sells its bonds, the long-term lending rate of the
Bank has varied between L% and .6%. At any one time, however, the Bank does

not distinguish between borrowers in regard to the rate of interest charged.

In addition to making loans, the Bank also renders to its member
govermments a wide variety of technical assistance, ranging from full-scale
economic surveys of the development potential of member countries -- there
have so far been 17 such surveys -- to regional investigations or advice on

particular projects,

The joint Govermment of Italy-World Bank study known as "Project
ENSI", which will be described later, is a further example of Bank assistance

to member goverrnments,

The lending operations of the World Bank are conducted on the basis of
three main principles: first, that the borrowing country will be in a position
to repay the loan; second, that the project or program to be financed will be
of such benefit to the economy as to justify the borrowing of foreign exchangg;

and third, that the project is itself well designed and feasible of execution,

Before making a loan, the Bank satisfies itself that the borrower,
whether it be a government, an aptonomous agency or a private corporation,
will be able to service the debt. In making this judgment the Bank must
inmvestigate not only the borrower's position in terms of its own local
currency, but also the country's foreign exchange situation, because Bank
loans are made angl must be repaid in currencies other than that of the

borrowing country,
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The next step is for the Bank to make an appraisal of the merits and
priority of the proposed project or program., If satisfied on these counts
the Bank then irrvestigateé the project in detail, the plans made for its
design and construction, the economic and financial returns expected, and the

provision for menagement when it comes into operation.

When this process of appraisal is successfully completed, the Bank
negotiates the loan. The Bank never lends the total cost of a project or
program, normally financing only the i‘oz_‘eign exchange costs involved in the
purchase of imported goods and services., Local costs, usual_‘ly more than
half the total, are met by the borrower out of other resources. The Bank
loan is disbursed over the construction period when evidence is produced of
payments having been made on the agreed purposes of the loan. Although all
orders for goods and services are placed by the borrowe::."s, the Bank requires
the use of efficient methods of procurement of supplies,. The Bank usually
requires international competition in placing orders financed out of the loan,

The average term of Bank loans is 15 years.

In addition to having contributed to basic economic development all
over the world, the operations of the Bank have also been financially success=-
ful, By March 1959 the Bank had accumilated reserves totaling $LO1 million,

The net earnings of the Bank now amount to over {40 million a year.

Let me now turn to the Bank's activities in muclear energy and in
financing muclear power stations., These activities have their genesis in
general Bank policy on lending as extrapolated to the muclear field, for, as
Fugene R. Black, President of the Bank, stated: "... The Bank is not

interested in atomic power as an academic exercise, We are not an academic




- -

or research institution; we are an international development bank whose
activities are directed towards aiding our member countries to develop their
econoric strength through the establishment of well-based policies and
practices so that they may make the best use of their investment and other

resources,"

In line with this attitude the Bank developed in 1956 certain views
on where ansl under what circumstances nuclear power might be economically
practicable, These views were stated to our Board of Governors at our
Eleventh Annual Meeting in Washington in September 1956 following an informal
panel discussion on the subject in the following words:

" On the basis of the statements made here today and studies
we have conducted in the Bank, we believe it is possible to describe
in general terms the circumstances under which a large nuclear
reactor of essentially present design might have good prospects for
producing electricity at costs competitive with that of electricity
produced from fossil fuels:

1. The generation and distribution system into which the nuclear
plant is to be integrated must be large, capable of permitting
a 100,000 kilowatt or larger plant to operate as a base load
unit,

2. The muclear plant would have to be located in a country with
relatively high fossil fuel costs, with poor hydroelectric
potential, and with sufficient availability of capital so that
relatively low-cost money could be obtained.

3. The country would have to execute such intergovermmental
agreements as are necessary to assure a continuing supply of
fuel, reprocessing and, if necessary, the import of components,
unless, of course, it has these mterials and technical abilities
at its own command.

li. Power rates in the system into which the plant would be
connected should be flexible enough so that if the muclear plant
should cost more than expected or should not perform as antici-
pated, the excess cost could be absorbed without a significant
adverse effect.

5. Until further operational experience has been obtained, it
would not be prudent, we think, to establish the nuclear plant
in a system where it would represent a considerable proportion of
the total system generating capacity. n
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Consideration of these circumstances -- one might almost say

"these criteria" -~ led to the now well~known Project ENSI, a joint Govern-
ment of Italy-World Bank study of a large nuclear power station to be con=-
structed in Southern Italy., This stut_iy will be described in some detail by
my colleague Professor Felice Ippolito. Suffice it here to say, Project
ENSI began in July 1957 and consisted of the preparation of an invitation to
bid on a 150,000 kilowatt nuclear power plant to be built in Southern Italy,
and an examination of the nine tenders which were later submitted by suppliers
from the United States, the United Kingdom and France. 1In this respect,
certain principles basic to Project ENSI should be noted:

1. The type of muclear reactor to be built by SENN would be
determined as a result of the investigations of Project
ENSI. Therefore, it was necessary so to prepare the
Invitation to Bid as to make it possible for manufacturers
and bidders to propose whatever type of nuclear power
plant the particular mamufacturer or bidder believed best
and was willing to tender at a firm price or similar basis
with warranties on output and performance,

2. A further objective of Project ENSI was to introduce, to
the extent feasible, the concept of competitive inter-
national bidding since it was believed that such competition
would result in closer estimating of costs by the bidders
and thus ® ad to lower power and equipment costs. It was
recognized that if one type of reactor were chosen in advance
and the Invitation to Bid built around the technical specifi-
cations of that particular reactor, the feature of inter-
national competition would be missing since it appeared that
most firms in the United States, for example, would tender
only enriched reactors, whereas firms in the United Kingdom
and France would most probably tender natural uranium gas-
cooled systems.

The study was completed in October 1958, at which point an Inter-
national Panel consisting of seven internationally known experts on nuclear
power, appointed by the Bank to take part in the study, had analysed and

reported on the nine tenders., Subsequently, the Italian utility which will

be responsible for the new power plant, Societa Elettromicleare Nazionale,



selected the tender submitted by the International General Electric Company

of New York.

Only last week the Bank released the Summary Report of the Inter-
national Panel and, in publishing it, the President of the Bank noted:

" The choice by SENN and the Italian authorities of the

successful tender was, of course, neither within the scope of the
Panel's responsibility nor within that of the Bank, and, as I
understand the Report of the Panel, the final choice could as well
have gone another way. What particularly impresses me is that in
the highly competitive field of muclear power development, the
study (Project ENSI) has been accepted by the cormercial firms and
the govermmental authorities as a balanced and impartial work and
as a valuable contribution to nuclear power development, "

The Italian Govermment, through the Cassa per il Mezzogiorno, has
formally requested the Bank to consider a loan for the SENN project.
Oﬁ.gin:_:llly, it was thought that the loan would be required by SENN in the
Spring. However, closer examination of the cash requirements of SEIN to
meet expenditures under the proposed contract made it apparent that large
scale expenditures would not begin until the Fall of this year, Thus, the
Ttalian authorities have notified the Bank that they have decided to postpone
action on this application until the Fall of this year. The project, mean-

while, is going forward as originally planned and should be completed in 1963,

The main terms of the Loan have been worked out with our Italian
partners but in view of the foregoing circumstances, the Loan Agreement has
not yet been presented for the approval of the Bank!'s Board of Executive
Directars, Subject to this reservation I should be glad to outline briefly

the main features of the proposed financing.

The proposed loan would be to the Cassa per il Mezzogiorno for re-
lending to SENN, and would carry the guarantee of the Italian Govermment,

It is the Bank's custom to lend only part of the cost of any project, leaving
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it to the borrower to provide the remaining finance required, In the case of
the SENN project, our thinking has been that the Bank loan ought to meet about
607% of the capital costs, including those for the muclear facilities, the civil
works, the sub-station, about 100 kilometers of transmission lines, fabrication
of the first core and spare fuel elements, necessary engineering expenses,
prudent contingencies and capitalization of interest during construction. '!.‘hia
would mean a Bark loan in various currencies equivalent to about L0 million,
We normally finance power pro;jeg'bs on a long term basis and in this case the
term would probably be 20 years. During the years of construction, interest
would be paid on amounts actually disbur'aedg/ 3 thereafter, both interest and
amortization would be met through a series of equal sums in annual iz}stalmnts

designed to retire the entire loan by the date of the final maturity.

The owners of SENN would assume the responsibility first of providing
all funds in excess of the Bank loan needed to complete the plant and to bring
it into full operation, and, thereafter, to provide any additional funds that
may be necessary, beyond reserves, if amy, to keep the plant in operation;
second, to accept on a proportionate basis all the output of the SENN station;
and third, after the plant comes into operation, and regardless of the amount of
power produced, to make monthly payments sufficient in the aggregate to cover
not only all operating costs (including recurring :E'uel_ costs) but also full
service on the loan as well as allocations to reserves. Thus, the owners of

SENN would undertake the basic risks of the project.

Underlying the loan would be, of course, the guarantee of the Ttalian

Government to repay the principal of the loan and interest on it, However, it

2/ There is, however, a small commitment fee of 3/L of 1% on amounts not
disbursed.
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is Bank policy to lend on power projects only if they are set up on a self-
liquidating basis; thus, we would not expect to have to call upon the under-

lying Govermment guarantee.

There are other interesting examples of problems that muclear lending
brings; because of limitations of time I shall only briefly note them
topically: .

Insurance, both property and third party liability;

Construction contracts for design and supply of the nuclear and
related equipment;

Lssurance of a supply of fuel;
Training of operators;
Future Govermment policies on muclear power.,

A1l of these have required special consideration.

In closing, I should like to say that finanf:ing of nuclear power
plants offers a challenge to the financial community. What is needed is the
kind of creative banking thinking that had its roots here in Italy in the
13th and 1Lth centuries when the bankers and merchants of Genoa, Florence and
Prato developed the basic banking techmiques that so successfully underwrote
the mercantile and trade rebirth following the Dark Ages.

IEEEEEEEREEEEE




1. The Bank has actively considering the application of muclear
pover on & scale since 1955.

2. A= a result of studies made within the Bank, it was declded in
1956 that Italy was a likely country vhere muclear power might have early
commercial application and the Italian Govornment was given to understand
that, if a study resulted in a project suitable for Bank finaneing, it

In

for the examination of a large nuclear power station to be established by
SEW in Southern Italy. The cost of this study was shared by the Bank,
the Italian Government, and SENN,

3e From November 1957 to August 1956, an Imtermational Fanel of muclear
scientistes worked on the study and reviewed the tenders of nine bidders.
The conclusions of the pamel together with SENN's own studies formed
basis for the eventual selection of the temder put forvard by International
General Electric.

¥

Lo In September and Cctober 1958, a Bank mission in Rome discussed the
firancial and technical aspects of the SEWN project
this project was submitted to the Management of the

in

5e Since then negotiations have taken place

June 4, 1959

GSMasonivme



T4 Se NN

OREGON 7-9001
CapsLE ADDRESS: VITROENG

4110 ENGINEERING COMPANY

i A DIVISION OF VITRO CORPORATION OF AMERICA
' 225 FOURTH AVENUE - HNEW YORK 3, HN. ¥.

June 19, 1959

Mr, Corbin Allardice
Advisor on Atomic Energy

International Bank for Reconstruction and Devel.
Washington 25, D.C.

] Dear Mr, Allardice:

F

Please send me a copy of the Summary Report of the&///

.-
g

International Panel - Project ENSI - March, 1959,

Thank you.

Very tr yours,

RS, o b4

Robert G, Baumgddtel
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(IMPORTANT: See back of yellow copy for guide in preparing form) Checked for Dispatch:
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ny memorandun to the Staff Loan Committee of June 8 004)
should cover the various agreements invelved, 1l.,e., the Guarantee
» the Loan Agreement, the Project Agreement and the Cassa<SENN
« If possible, you should returnm with agreed-upon drafts of

Department of Opsrations, Europe, Africs and Australasiaj Mr. Corbin
Allardice,

June 16, 1959

GSMason svme

ce: Mr. Allardice
Mr. Scott
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% IL CONSIGLIERE DIRETTORE GENERALE

sy - SENN -

SOCIETA FINANZIARIA ELETTRICA NAZIONALE
E I N EL ET PRI & K
ik June 12, 1959

ViA ANIENE, 14

ATR MAIL 24 841341

Tos

Mr, S.R. COPE

International Bank for
Reconstruction and Development
1818 H Street N.W.

WASHINGTON, 25 D.C,

( U.8.4.)

Dear Sir,

with the present letter we confirm that today,
June 12%1 we sent the following telegram:

" REFERRING YOUR TELEGRAM JUNE 11 WE THANK YOU FOR INFORMATION
" GIVEN US STOP WE AGREE RESUMPTION NEGOTIATIONS STOP MASON

" COMMA ALLARDICE COMMA SCOTT ARE KINDLY REQUESTED TO COME TO
Y"SENN MONDAY TWENTYTWO TEN A.M."

Yours faithfully,

(Dr. Ing. Bruno Bianchi)

b \ (1

] %
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<
INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT Y\\,\

(5-58)
INTERNATIONAL FINANCE CORPORATION ™M

INCOMING WIRE 2, -SENY
DATE OF WIRE: JUNE 12, 1959 RCR 6, ROUTING
TO: S R COPE IBRD ACTION COPY TO ) /COPE/
Ercy.  ROME INFORVATION COPY TO.

Decoded By (:Q

TEXT:

N

YOUR TELEGRAM JUNE 28 WE THANK YOU FOR INFORMATION GIVEN US STOP WE
AGREE RESUMPTION NEGOTIATIONS STOP MASON COMMA ALLARDICE COMMA SCOTT
ARE KINDLY REQUESTED TO COME TO SENN MCNDAY TWENTYTIWO TEN A M

BIANCHI

ORIGINAL
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(5-58) INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

INTERNATIONAL FINANCE CORPORATION

INCOMING WIRE

WU 10

DATE OF WIRE: JUNE 12, 1959 ROUT ING

TO: MR MASON TERD ACTION COPY TO o

Sba. INFORMATION COPY T0 o o
ROMA Decoded By

TEXT:
3883 REUR CABLE JUNE ELEVEN WILL BE PLEASED RESUME SEEN
NEGOTIATION STARTING JUNE TWENTYSECOND STOP REGARDS

GABRIELLE PESCATORE PRESIDENTE CASSA MEZZOGIORNO
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(5-58) INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT
INTERNATI ONA-L- -I':I.N—ﬁ-N-(;E- .CORPORATI ON . - L *
INCOMING WIRE ° é‘w@c—v st

WU 10 ‘;m:,.t_.‘. IENN

DATE OF WIRE: JURE 32, 1959 ROUTING

: ACTION COPY TO

FROM: INFORVATION COPY TO
ROMA Decoded By

TEXT:

4

3683 REUR CABLE JUNE ELEVEN WILL BE PLEASED RESUME SEEN
NEGOTIATION STARTING JUNE TWENTYSECOND STOP REGARDS
GABRIELLE PESCATORE PRESIDENTE CASSA MBEZZOGIORNO

DUPLICATE






Mu,\.$ENrJ
Form No. 26
(5-58) INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

INTERNATIONAL FINANCE CORPORATION

INCOMING WIRE

DATE OF WIRE:

JUNE 12, 1959 WU L ROUTING
TO: MASON IRRD ACTION COPY T@Rr, MASON -
FROM: ROMA INFORMATION COPY
Decoded By
TEXT:

3882 REUR CABLE JUNE ELEVEN WILL BE PLEASED RESUME SEND NEGOTIATIONS
STATING JUNE STARTING JUNE 22ND STOP REGARDS

GABRIELE PESCATORE PRESIDENT CASSA MEZZOGIORNO

ORIGINAL
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INTERNATIONAL BANK FOR OUTGOING WIRE INTERNATIONAL FINANCE
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT CORPORATION
To: BIANCHI ~ DATE: JUNE 11, 1959
FINELETTRICA
VIA ANIENE 14

| CLASS OF
ROME M\J SERVICE: LT
COUNTRY: ITALY (\ \

TEXT:
Cable No.:
REFERRING YOUR LETTER MAY 18 BANK PREPARED NEGOTIATE ON BASIS PROPCSED
YOUR LETTER STOP HOWEVER INTEREST RATE NCOT REPEAT NOT NEGOTIABLE AS
DEPENDENT ON RATE BANK CAN BORROW IN MARKET AT TIME SIGNATURE LOAN
DOCUMENTS STOP PRESENT RATE SIX PERCENT BUT BANK CANNOT COMMIT ITSELF
OR ANY oTHER
TO TH@TE FOR LOAN TO BE SIGNED SEPTEMBER STOP MASON COMMA ALLARDICE
COMMA SCOTT CAN ARRIVE ROME TWENTYFIRST FOR NEGOTIATIONS ENSUING WEEK
STOP PLEASE CABLE IF CONVENIENT
COPE
NOT TO BE TRANSMITTED
MESSAGE AUTHORIZED BY: CLEARANCES AND COPY DISTRIBUTION:
NAME SRCOPE cleared with & cc: Mr, Scott
& . Mr. Allardice
DEPT. OPERATIONS - EAA Mr. Cavanaugh
SIGNATURE

(SIGNATURE OF INDIVIDUAL AUTHORIZED TO APPROVE)

For Use by Archives Division

ORIGINAL (File Copy)
(IMPORTANT: See back of yellow copy for guide in preparing form) Checked for Dispatch:
GSMason:vme
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INTERNAT IONAL BANK FOR OUTGOING WIRE INTERNATIONAL FINANCE
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT CORPORATI ON
. ToO8 PESCATORE DATE: JUNE 11, 1959
CASMEZ
ROME CLASS OF
J\/J SERVICE: T
COUNTRY: ITALY l/\-
TEXT:
Cable No.:
Vv’
FOLLOWING CABLE SENT BIANCHI TCDAY QUOTE REFERRING YOUR LETTER MAY 18
BANK PREPARED NEGOTIATE ON BASIS PROPOSED YOUR LETTER STOP HOWEVER
INTEREST RATE NOT REPEAT NOT NEGOTIABLE AS DEPENDENT ON RATE BANK CAN
BORROW IN MARKET AT TIME SIGNATURE LOAN DOCUMENTS STOP PRESENT RATE
SIX PERCENT BUT BANK CANNOT COMMIT ITSELF TO THIS OR ANY OTHER RATE
FOR LOAN TO BE SIGNED SEPTEMBER STOP MASON COMMA ALLARDIGCE COMMA
SCOIT CAN ARRIVE ROME TWENTYFIRST FOR NEGOTIATIONS ENSUING WEEK STOP
PLEASE CABLE IF CONVENIENT UNQUOTE
Rezacps
MASON
NOT TO BE TRANSMITTED
MESSAGE AUTHORIZED BY: CLEARANCES AND COPY DISTRIBUTION:

NAME  GSMASON OYS"I

DEPT. OPERATIONS & EAA
S1GNATURE
(SIGNATURE OF INDIVIDUAL AUTHORIZED TO APPROVYE)
For Use by Archives Division
GSMason:vme

(IMPORTANT:

ORIGINAL (File Copy)
See back of y'ellou copy for guide in preparing form) Checked for Dispatch:
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STAFF LOAN COMMITTZ:

MEMORANDUM TO THE STAFF LOAN COMMITTEE

Italy
1e The attached Memorandum SLC/0/1004, "ITALY - Proposed
Loan of $40 Million for Nuclear Power Project," is distributed

for consideration without meeting.

2 Comments, if any, should be given to Mr. Mason (ext. 3353)

by the close of business on Thursday, June 1l.

Feliks G. Bochenski
Acting Secretary
Staff Loan Committee

June 8, 1959

m-ac-‘ww

CONFIDENTIAL

DECLASSIFIED
JUL 2 9 2013
WBG ARCHIVES
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STAFF LOAN COMMITTEE

Memorandum from Department of Operations
Europe, Africa and Australasia

ITALY - Proposed Ioan of $40 Million for Muclear Power Project

Original Proposals for Bank Loan

1. Staff Loan Committee meetings were held on January 23 and 28 to con-
sider the proposed loan for the nuclear power plant. The borrower was to be
the Cassa, which would lend the proceeds of the loan to Societa Elettronucleare
Nazionale (SENN), the company which would own and operate the plant. At that
time the Bank considered that SENN should be established as a strong and
separate nuclear power entity within the Italian power system. To accomplish
this SENN's 14 shareholders would have undertaken in an agreement with SENN

to which the Cassa would have been a party:

i) to provide, as capital or as shareholders' advances, all the
funds in addition to the Bank's loan necessary for the construc-
tion and maintenance of the project;

ii) to pay SENN's operating and capital costs, including in these
costs an amount for depreciation which would average at least
the equivalent of $3.9 million per annum; and

iii) to take all the power which SENN produced.

2e In the Project Agreement with the Bank, SENN would have undertaken not
to repay shareholders' advances, not to retire its capital shares and to add
at least the equivalent of $3.9 million on the average each year to deprecia-
tion reserve, i.e., about 6% of the cost of the plant. The liquidity of this
reserve would have been maintained by prohibiting SENN from undertaking any
construction in addition to the project and by limiting investments to Italian
Government obligations of two years or less. However, when the project had
been in operation for sufficient time to enable the adequacy of the deprecia-
tion reserve to be judged, the Bank and the Cassa would have consulted with
SENN in regard to the appropriate size and use of such reserve.

3. This was the basis on which conversations were held in Rome in March
and in Washington in April. We have now been advised by SE'N and by the
Cassa that the form of shareholders' agreement as originally conceived would,
in the opinion of their lawyers, involve SEVN in the payment of a registra-
tion tax of approximately $5 million equivalent. Furthermore, though SENN
indicated it was willing to set aside substantial depreciation reserves, it
objected to being limited to investment in Ttalian Government obligations
and desired to invest in the expansion of its own plant and in power facili-
ties economically integrated with its operations. SENN, therefore, proposed
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an alternative, which in effect meant a reversionto the form of the Bank's
previous loans to the Cassa for power development in Southern Italy. This
alternative is discussed below,

Alternative Proposalsfor Bank Loan

Le The Bank's previous practice has been to lend to the Cassa, which in
turn has relent the proceeds to the power companies carrying out the projects.
These companies have formed part of the Italian power system and the Bank has
relied on the earnings and resources of the power system as a whole, reinforced
by specific guarantees under project agreements with the leading companies in
the system.

5 The Working Party proposes that the loan for SENN should be set up in
a similar way. Two of the largest power utility companies (which own 45% of
SENN's shares) SME and SIP, together with Finelettrica (which with its parent,
IRI, effectively controls 90% of the shares of SENN) would give a complete
guarantee covering SENN's construction and operation.

6. These three companies would

a) unconditionally guarantee the due and punctual performance by SENN
of all the agreements on the part of SENN to be performed under the
Project Agreement and under the agreement by which the Cassa would
relend the proceeds of the Bank's loan to SENN;

b) join in the agreement between the Cassa and SENN as sureties grant-
ing joint and several suretyship for the performance of all the
obligations of SENN;

¢) provide as capital or as shareholders' advances any funds necessary
1) to complete the project and 2) to maintain its efficient
operation;

d) cause the project to be constructed and operated with due diligence
and efficiency and in accordance with sound engineering, financial
and business standards,

Furthermore, SENN, in the Project Agreement, would agree not to retire any of
its capital stock or repay shareholders' advances, or amend its charter. We
would not impose any further limitations on SENN.

Te I believe that the alternative proposals conform better than did the
original ones to the actual structure of the electric power industry in Italy,
that they give SENN and its sponsors greater flexibility and that with appro-
priate undertakings in the form of a project agreement with the sponsors the
Bank is at least as well protected under the alternative plan as under the
original plan. I therefore agree with the proposals of the Working Party and
recommend that the Bank negotiate the proposed loan on the bases outlined in
the preceding paragraph.
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.20 sed Fireraine Through EUPATOM

e. In a letter dated May 18, SENN advised the Bank that a Letter of Intent
had been filed with EURATOM since the deadline for making an application was
the 28th of May. This, SENN stated, was not a commitment with EURATOM. It

is not clear whether SENN is merely taking an elementary precaution against
the breakdown of negotiations with the Bank; whether they wish to put pressure
on the Bank, or whether they would really prefer to finance SENN through

EURAT OM.

9. It appears that resort to EURATOM would take the form of drawing on
the Export-Import Bank line of credit. This, we believe, would be limited to
40% of the cost of the project, which would mean in the case of SENN about
$26 million, leaving $14 million to be found elsewhere.

10, At this stage, I see no justification for allowing these developments,
which may prove to be merely precautionary steps on the part of SENN, to
deflect the Bank from its previous attitude of being ready to finance the
project if proper conditions can be agreed.

5. R. Cope
Director
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TO:

FROM:

SUBJECT:

QKAW ABS Ay

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

OFFICE MEMORANDUM

Mr. 8. R. Cope DATE: M&Y 29, 1959

G. Stewart Mason
ITALY = SENN Expenditures

We do not know at present where IGE will purchase some of the
equipment to be bought under its contraect, The following represents
TOD's best guess as to the currencies which will be used under the
IGE contract and for other items,

(in million U.S. § equivalent)

Buropean Italian
U. S. § Curremcies Lire _ Total
Nuclear reactor and auxiliaries 21,9 6.0 - 27.9
Turbo generators - - 75 75
Spare parts 0.6 - 0.4 1.0
Civil Works - - Te7 7.7
Substation and transmission lines = - Re5 25
Engineering and administrative
expense . 0.5 - 1.5 2,0
Contingencies 2.0 0.2 2.9 5.1
Fuel fabrication ineluding
contingencies 7.6 - - 7.6
Interest and other charges
during construction 5.1 - - 5.1
Totals 37.7 6.2 2,5 6644
7
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4 INTERNATIONAL BANK FOR EXEcuTive 3-6360
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT
WASHINGTON 25, D. C. EXTENSION 3384

With the Compliments o
J. Burke Kndp

Vice Presidént

Returned with thanks!]
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TO:

FROM:

SUBJECT:

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

/ OFFICE. MEMORANDUM

Mr. S. R. Cope
G. Stewart Mason

ITALY - SENN Expenditures

M-

DATE: May 29, 1959

We do not know at present where IGE will purchase some of the

equipment to be bought under its contract.

The following represents

TOD's best guess as to the currencies which will be used under the

IGE contract and for other items,

Nuclear reactor and auxiliaries

Turbo generators

Spare parts
Civil Works

Substation and transmission lines
Engineering and administrative

expense
Contingencies

Fuel fabrication including

contingencies

Interest and other charges

during construction

GSMasonsvme

Totals

(in million U.S. $ equivalent)

European Italian
U, S. $§ Currencies Lire Total
21.9 6-0 - 2709
- - 705 7.5
0.6 - Ced 1.0
- - 7.7 707
- . 2.5 2.5
0.5 - 1.5 2.0
2.0 0.2 2.9 5.1
7.6 - o 7.6
501 - = 5.1
37.7 62 22,5 6644
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TO:

FROM:

SUBJECT:

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

OFICE MEMORANDUM

Mr. S. R. Cope DATE: May 26, 1959
G. Stewart Mason 8’5

ITALY - SENN Nuclear Power Project

1. A second meeting of the Working Party was held this afternocon.

Technical Operations Department members of the Working Party (Messrs.,
Wenzell, Allardice and Finne) indicated that since SENN had now proposed
a complete guarantee of the comstruction and operation of the nuclear
power plant by three powerful shareholders, i.e., Finelettrica, SIP,

and SME, they were willing to revert to the more usual form of Project
Agreement which hae been a feature of our past loans to the Cassa for
various power projects,

2. In other words, Finelettrica, SME and SIP would become parties
to the Project Agreement and would in the Project Agreement

a) unconditionally guarantee the due and punctual performance
by SENN of all the agreements on the part of SENN to be
performed under the Project Agreement and under the Cassa=
SENN Agreement;

b) Jjoin in the Cassa-SENN Agreement as sureties granting joint
and several suretyship for the performance of all the obliga-
tions of SENN.

In addition, however, they would in the Project Agreement agree to

e¢) provide as capital or as shareholders' advances any funds
necessary i) to complete the project, and ii) to maintain
the efficient operation of the project;

d) cause the project to be constructed and operated with due
diligence and efficiency and in accordance with sound
engineering, financial and business standardse

3. Apart from the addition of those provisions to the Project Agreement,
SENN would also undertake other conditions in the Project Agreement:

a) A debt equity ratio of 60:40;

b) repayment of shareholders! advances only if long-term in-
debtedness is equal or less than capital and reserves;

¢) no payment of dividends or interest on shareholders' advances
until the project is in operation and then only out of sur-
plus in the preceding fiscal year;

SENN



To: Mr. S. R. Cope -2 =

d) no retirement of any of its capital shares.

Lo The other members of the Working Party had no objections to this more
simplified approach outlined above.

5e Legal wording to cover the proposed conditions outlined above are
attached,

Attachments

GSMasonsvme

cc: Mr, Lejeune
Mr. Gﬂvmugh
Mr, Allardice/Mr. Wenzell
Mr. Finne
Mr, Scott
Mro Collier/Mr. Ucerler




Record Removal Notice

g ﬂoad Bank Group
ecords anagemant

Mr. Hugh Scott

File Title Barcode No.
Nuclear Power Project - Italy - Loan 0235 - P037419 - Negotiations - Volume 4
1854245
Document Date Document Type
May 22, 1959 Letter
Correspondents / Participants
Mr. Broches

Subject / Title
SENN Nuclear Power Loan

Exception No(s).

(11 [J2 [J3 4 [5 [16 [J7 [Js [J9 [J10Ac []10D [ ] Prerogative to Restrict

Reason for Removal
Attorney - Client Privilege

Additional Comments

The item(s) identified above has/have been removed
in accordance with The World Bank Policy on Access
to Information. This Policy can be found on the World
Bank Access to Information website.

Withdrawn by Date
Chandra Kumar Jul 29, 2013

Archives 1 (May 2012)




Translation of letter addressed by Ing. B. Bianchi to Mr., G. S. Meason

May 18, 1959
Dear Mr, Mason, b///

I have received your letter of May 7 and I have to thank you
right away for the friendly welcome given to the delegation in
Washington. I, too, regretted that the delegation could not stay
longer, as we both would have desired.

I received all the documents you have been kind enough to
sen me, and they are being examined at present by the offices of
SENN.

I will not conceal that we have three points of serious con-
cern:

1. The rate of interest that, according to what Mr. Black told
me, will be at least 6%, is deemed by us to be extremely high, as
there should be added to it several charges due to the Italian Ex-
change Office and to the Cassa per il Mezzogiorno, as well as the
serious burden of the rate of exchange risk which, in this opera=-
tion, is entirely the liability of SENN,.

2. The setting aside of a depreciation reserve in the minimum
amount of $3.9 millions, to be invested in direct obligations of
the Republic of Italy with a maturity of not more than two years,
is also extremely burdensome, since the unavoidable slide of all
European currencies would involve, through the very accruing of
such reserve in Government debentures, quite an imposing annual
loss to SENN.

k1S The guarantee agreement Cassa-SENN-Shareholders, under the
two-fold aspect of "obligations to pay" and "obligation to take
power", would compel us to pay a registration tax equivalent to
$4=5 millions, which would downright represent an unsurmountable
obstacle to the execution of any such agreement.

Since it is the mutual interest of the Bank, the Cassa, SENN
and the Shareholders to see that the initiative is carried out on
the basis of absolute soundness and competitiveness with other
Italian initiatives of a similar nature, it is necessary that all
the formal elements liable to affect the cost of the operation be
eliminated.

For that purpose; our viewpoint is that it would be appropriate,
in respect of the guarantee, not to change the formulas already ap-
plied with success — also for fiscal exemption - in the precedent
Loans. In other words, both the Project Agreement and the Cassa-
SENN loan agreement should contemplate the usual clauses for grant-
ing guarantee in a suretyship form, as indicated in the letter of
May 12 by the Cassa per il Mezzogiorno to the Bank.




On the other hand, considering the specific character of the
operation, it could be considered, within such suretyship, an under—
taking by the sureties to cover the financial requirements in eccess
of the IBRD Loan, and an operative commitment by the same sureties
to complete (if necessary) the project and to continue its operation
throughout the duration of the Loan. The latter obligation would
correspond to the complete fulfilment of Art. 4 of the SENN by-laws
which reads:

The Company has the purpose of carrying out and operating a
"large—~scale nuclear power station in Continental Southern Italy
"(territory of the Cassa per il Mezzogiorno).

- The Company can also undertake all the activities which will
"ensure or facilitate the operation of such station.

" To that end, the Company may carry out all the transactions
"having an industrial, commercial, financial, property and real
"estate nature, which its Board shall deem useful.

" The Company mey also undertake, either directly or indirectly,
"interests and participation in other companies and enterprises hav-
"ing a purpose similar, allied or anyhow connected to its own." '

Still, it is obvious that, in wording the above obligations to
be added to those .usually undertaken, special care should be taken
s0 as to exclude any element which would deteriorate the cost of
the operation, especially under the fiscal aspect.

I trust that the Bank, in the spirit of strict co-operation

which is binding us, will take the points mentioned above in favour-
able consideration.

On this occasion, I deem it my duty to point out that, con-
sidering the unextendable deadline for the presentation of a Letter
of Intent (which is in no way a commitment with Euratom) to the end
of benefiting by the Euratom—USAEC agreements, we are going to sub-
mit a formal application which involves a possible alternative in
the regrettable hypothesis that the Bank could not take into con-
gideration our points.

I am in perfect agreement with Prof. Pescatore on the advisa-
bility that a Bank Mission should come to Italy shortly. The most
suitable period could be between June 8 and 15 next.

Looking forward to the pleasure of seeing you very soon, I
extend the sentiment of my sincere friendship.

Yours very truly,

Signed: Dr. Ing. Bruno Bianchi




25k - SENN -

FIMNE LE T FRI I N

SOCIETA FINANZIARIA ELETTRICA NAZIONALE ﬁQﬂ j

IL CONSIGLIERE DIRETTORE GEMNERALE
L { ViA ANIEME, 14

Wd U\‘ 6 E‘*f? 841,341

Caro Sig, Mason,

ho ricevuta la Sua lettera del 7 maggio e debbo subito
dirLe che Le sono grato della cortese accoglienza che ci & stata
riservata a Washington, Anche a me & dispiaciuto di non aver po-
tuto prolungare il soggiorno, come sarebbe stato nostro comune
desiderio,

Ho ricevuti tutti i documenti che Ella si & compiaciuta
mandarmi e che sono, in questo momento, all'esame degli Uffici
SENN,

Non Le nascondo che tre sono i nostri motii di seria
perplessita:

1) il tasso di interesse che, a quanto mi comunicd Mr, Black,
sara nella misura minima del 6%, & da noi ritenuto fortemente im~-
pegnativo dato che a questo vanno aggiunti i vari aggi per 1'Ufficio
Italiano dei Cambi e per 1la Cassa per il Mezzogiorno, nonche il
grave onere del rischio del cambio, che questa volta & posto inte-
gralmente a carico della SENN,

2) 1*accantonamento annuo di una riserva per ammortamento, nel=
la misura minima di § 3, 900, 000, da investire in titoli di Stato ita-
liani, di scadenza non superiore ai due anni, & pur non poco oneroso
poicheé, 1'erosione fatale di tutte le monete europee comporterehbe,
per il solo fatto di tale accantonamento in titoli di Stato, una perdita
annua, per la SENN, di notevolissima entita,

3) la convenzione di garanzia CASSA~-SENN«~ Soci, sotto il doppio
profilo di "obbligazioni a pagare' e "obbligazioni al ritiro deli’ener-
gia" ci obbligherebbe a corrispondere, per tassa di registrazione,
una somma di ammontare pari a 4=5 milioni di dollari, il che costi-
tuisce, addirittura, preclusione alla conclusione di un accordo siffat-
to,.

Poiche & interesse comune della Banca, della Cassa, del-
la SENN e dei Soci far si che 1'iniziativa si realizzi su basi di assolu-

o /s

.G. STEWART_MASON .
m nternational anﬁ%or Reconstruction

and Development
1818 H Street, N. W.
WASHINGTON 25, D. C,
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seque letera N. del 18/V/1959 Sl n.2

Sig, Mason

ta solidita e competitivitd con altre iniziative similari italiane, &
necessario che dalla operazione vengano eliminati tutti gli elemen~
ti formali suscettibili di incidere sul costo dell*operazione stessa,

A questo scopo, secondo il nostro punto di vista, giove~=
rebbe non discostarsi per quello che concerne la garanzia, dalle for~
me gid sperimentate con successo, anche sotto il riguardo dell’esen~
zione fiscale ,nei precedenti prestiti, Sia, quindi, 1*accordo di pro~
getto sia il contratto di mutuo tra Cassa e SENN dovrebbero contem=
plare le consuete clausole per il rilascio della garanzia fidejussoria
come indicato nella lettera indirizzata dalla Cassa per il Mezzogior=
no alla Banca in data 12 maggio corrente,

Avuto peraltro riguardo alle caratteristiche specifiche
di questa operazione si potrebbero considerare nell!ambito di tale
fidejussione un impegno da parte delle Societa fidejubenti alla coper~-
tura del fabbisogno finanziario non assicurato dal mutuo BIRS e un
impegno operativo delle stesse che si riferisca al completamento
eventuale dell’impianto e la continuitd del suo esercizio per tutta
la durata del mutuo, cid che equivale all’adempimento integrale del~
1'art, 4 dello Statuto sociale della SENN che, qui di seguito testual-
mente Le trascrivo:

" La Societd ha per oggetto la realizzazione e la gestione nellfIta-
lia Meridionale~Continentale (zone della Cassa per il Mezzogiorno)
di una centrale termoelettronucleare di potenza.

La Societa potra altresi svolgere tutte le attivitad che valgano ad
assicurare o facilitare 1*esercizio delle centrale stessa.

A tal fine la Societa potra compiere tutte le operazioni a caratte-
re industriale, commerciale o finanziario, mobiliare ed immobi~
liare che il Consiglio riterra utili,

Essa potra inoltre assumere, sia direttamente sia indirettamen=-
te interessenze e partecipazioni in altre Societa e Imprese aventi
oggetto analogo, affine o comunque connesso col proprio,"

E? evidente peraltro che la formulazione di detti impegni
aggiuntivi a quelli tradizionalmente assunti dovra essere curata in
guisa tale da escludere qualunque elemento di aggravio del costo del~-
1Toperazione particolarmente sotto il profilo fiscale.
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seque lettera N. del _18/V /1959 ___ Foglio 3)

Sig, Mason

Confido che la Banca nello spirito di quella stretta
collaborazione che ad essa ci astringe voglia considerare in
senso positivo i punti di-vista che ho qui esposto.

Ritengo, in questa occasione, doveroso ricordare che,
data la scadenza perentoria dei termini per predisporre una lette-
ra d'Intento (che non rappresenta in alcun modo impegno con 1'Eu-
ratom) al fine di accedere agli accordi Euratom-Usaec, ci appre-
stiamo a presentare una domanda formale che implica una possibi~
lita di alternativa per la deprecabile ipotesi che la Banca non po-
tesse prendere in considerazione i nostri menzionati punti di vista,

Sono perfettamente d'accordo con il Presidente Prof, Pe-
scatore sullfopportunita della prossima venuta in Italia di una Mis-
sione della Banca, Il periodo pill adatto potrebbe essere fra 1'8 e il
15 giugno p. v.

Al piacere di incontrarLa al pill presto La prego gradire
i sensi della mia sincera amicizia,
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INDIRIZZO TELEGRAFICO: CASMEZ - ROMA
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International Bank for
Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.
Washington 25, D.C.

Gentlemen:
Subject: Loan to SENN

un solo arg

We have received Mr. Mason's letter of May 7 on the subject,
and the documents attached thereto are now being studied.

In these same days, we have received a confidential letter
from SENN raising a point of substantial consequence in respect of
the suitability of the SENN-Cagsa-Shareholders' Agreement under the
viewpoint of fiscal exemption.

Si prega di Irattere per ogni leth

While negotiations were being carried out in Washington, the
draft of such Agreement was being further studied in Rome in order to
ascertain whether its registration could certainly be made without an
excessive taxation. The discussions made in that connection with the
assistance of the Deputy Attorney General of the State, have disclosed
a weak point in the fact that the concept of obligation to pay is pre-
sent in the Agreement together with the obligation of taking the power
produced, although in a sui generis form. The combination of such two
obligations would raise the possibility that the Agreement could be
texed in an amount of 2,5-3 billion lire.
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. /ssA PER IL MEZZOGIORNO

Foglio n. -

The conclusion of the study has been in the sense that the
only reliable way of avoiding an unduly high taxation is to replace
the Cassa-SENN-Shareholders' Agreement by inserting in the SENN-Cassa
Agreement appropriate suretyship provisions similar to those contem-
plated in the Project Agreements executed between the Bank and the
Power Companies beneficiary of previous loans. The suretyship for-
mula could be strengthened by a possible mortgage on SENN station in
favor of the Cassa. Finally, the Shareholders' obligation to take
all the power produced by SENN could be separately undertaken in let-
ters to be exchanged between the Shareholders and SENN: such letters
should not be registered, except in case of default, and should not
be referred to in the formal Agreements related to the loan.

The suretyship mentioned before is offered by SENN in two
alternative forms: suretyship by all Shareholders, or joint surety-
ship by Finelettrica and majority Shareholders, whichever form is
preferable to the Bank.

The conclusion of SENN is that the possibility of a very
heavy taxation, together with the expected rate of interest of at
least 6%, would endanger the economic basis of the operation and dis-
courage SENN from proceeding with the negotiations: they felt the
duty of disclosing immediately such serious doubts in the spirit of
loyal cooperation which is joining them to the Bank and the Cassa in
the enterprise.

On our part, we feel that the taxation angle should not be
overlooked in view of the weight it could bring to bear on the finan-
cial position of the project. This matter could be further illustra-
ted in occasion of Mr. Allardice's visit of May 15, but we would cer-
tainly welcome the opportunity of a broader discussion in the further
negotiations in Rome that a Bank's mission could have in the last
week of May.

With most cordial regards.

Sincerely yours,

Tty

Gabriele Pescatore

P.S.: I learn now that the meeting of SENN Shareholders held yesterday

has resolved to apply to EURATOM for financing, as the deadline
for submitting applications expires on May 28. SENN consider
the EURATOM procedure as an alternative to our financing.

e ————
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May 7, 1959

Dear Dr. Bianchis

It was a great pleasure for us to see you in New York and in Washe
ington and our only regret is that your stay was so short,

At our meeting in Washington we discussed the proposed loan of $40
million to the Cassa per il Mezzogiorno to be relemt to Societa Elet-
tronucleare Nazionale (SENN) and in this connection we discussed the
latest drafts of the Loan Documents as follows:

We have not made any changes in this draft., It is similar to the
form of the Guarantee Agreements used in the previous loans to the Cassa
ve drew

Professor Pescatore and which we also
during our stay in Rome.

attention and that of
sed with Governor Menichella

t

We now enclose two copies of the draft dated May 5. The changes made
have been marked in red and with one exception, all these changes were
discussed during our Washington meetings. The exception is modification
(b) of Schedule III which modifies Section 3,01 of the Loan Regulatioms in
regard to the currency to be withdrawn in respect of goods purchased in
Italy.

Eroject Agreement Draft of April 23

We now enclose two copies of the draft dated May 5. Once again the
changes made from the previous draft have been marked in red. These are
not substantial.

Societa Flettronucleare Nazionale
Via Torino 6
Rome

Italy
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As promised, I am sending a copy of this letter and of the Loan

youre,

Ge Stewart Mason

Departuent of Operations
Kurope, Africa and Australasia

Enclosures

Mr. Cope, Mr. Lejeune, Mr. Allardice,
Mr, Scott, Mr. Finne, Mr. Verheyen

GSMason/MLLe jeune svme

cc:



DRAFT - Mey 5, 1959

[oete]

Internationel Bank for Reconstruction
end Development

1818 H Street, ¥.W.

Washington 25, D.C.

| loan No, IT
| Gentlemen:

Referring to the Loen Agreement of even date, between your
Bank and the Caessa per il Mezzogiorno, there is attached hereto
a List of Goods to be purchased out of the proeceeds of the loan,
to which we request your approvel in accordance with Section 3.01
| of said Loan Agreement.

Purguant to Section 4.0l of Losn Regulations Wo. 4, we also
request your agreement that, subject to the provisions of said
Loan Agreement, withdrawels may be mede from the lLoan Account pro-
vided for in said Loean Agreement:

(i) on account of expenditures under categories I and IV
of the attached list made before the Effective Date,
but subsequent to October 1, 1958, end

. (i1) on asccount of expenditures under category IV of the
attached list made before October 1, 1958, up to en
amount equivalent to $500,000,

Please confirm your agreement with the foregoing by signing
the form of confirmation on the enclosed copy of this letter end

returning it te us.

Very truly yours,

SOCIETA ELETTRONUCLFARE
f NAZIOHALE "SENN" PER AZTONT

By: "
Authorized Representative

Confirmed:
INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVFLOPMENT

Byt
Authorized Representative
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II.
I11.
Iv.
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IGE contract for a nuclear power station $27,000,000

Turbogenerator 44500,000
Fuel element febrication 2,500,000
Engineering and related charges 1,800,000

Interest end other charges during construetion __4,200,000

$42.000,000



QLZLI—SENN

May 5, 1959,

M, J. Barth,
Soeciete Genarale de Consgtructions

Elactriques et Mecaniques, ALSTHOM,
38 Averme m‘lm-,
Paris, 16e, France,

MH.M’

Thank for your letter of April 29 and as you request I am
mm%mdm Report of the International
Panel,

I remarks the legend of
ma;weohieyuur oome:ming chang!.ng %

mm
arrived, Hm,!henmwwtgemmm text of the nmr‘ﬂ
legend will remove the confusion,

It was indeed pleasant seeing you in Cleveland and I am looking
Mummmmmmm

‘mo
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[oete]

Internationsl Bank for Heconstruction
end Development

1818 E Street, ¥.W.

Min‘in 2,. D.C.

vided for in said Loen Agreement:

(1) on sccount of expenditures under eategories T and IV
of the sttached list mede before the Effective Date,
but subsequent to October 1, 1958, end

the

(11) on aceount of expenditures under cstegory IV of
sttached list made before October 1, 1958, up to an
amount equivalent te $500,000,

Pleese confirm your agreement with the foregoing by signing
the form of confirmation on the enclosed copy of this letter end

returning 1t to us.
Very truly yours,

SCCIETA EIETTRONUCLFARE
HAZTONALE “SENN™ PFR AZTONY

By -
Authorized Representstive

Confirmed:
INTERNATICOHAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVFLOPMENT

Byt
Authorised Hepresentstive
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IT1.
111,

\L

in U.S. Dollsrs

TGE contract for & nuclear power stetion $27,000,000
Turbogenerator 44500,000
Fuel element febrication 2,500,000
Engineering and related charges 1,800,000

Interest end other cherges during comstruetion __4,200,000
£40,000,000



1 Form No., 57
(5-48)

TO:

FROM:

SUBJECT:

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

OMICE MEMORANDUM

Files @v\ . DATE: Mey 6, 1959
G. Stewart Mason

ITALY - Senn

Corbin Allardice has informed me that, according to the
Italian press, a new president of Senn has now been chosen.

His neme is Tommeso Zerbi. He is a professor of general
and applied accounting. He has been an under-secretary to the
Minister of the Budget and is a Christian Democratic Party
Ibputy.

cc: Mr. Cope/Mr. Lejeune
Mr. Scott
Mr. Finne
Mr. Verheyen

———————
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HOLD FOR RELEASE

WORLD BANK

1818 H STREET, N.W.,, WASHINGTON 25. D. C. TELEFHONE: EXEcCUTIVE 3-6360

FOR RELEASE
A.M., Newspapers, May 4, 1959 SUBJECT: Report on Nuclear Power in

Southern Italy

The World Bank is publishing today the Summary Report of the Inter-
national Panel on Projeet ENSI. The Report was the work of seven inter-
nationally knewn experts on nuclear power who formed the International
Panel appointed by the Bank to take part in a study of the feasibility of
generating electricity in Southern Italy by means of a nuclear power station.

The study, known as Project ENSI (Energia Nucleare Sud Italia), began
in July 1957 and consisted of the preperation of detailed specifications
for the first nupkear power plant to be built in Italy, and an examination
of the nine tenders which were later submitted by suppliers from the United
States, the United Kingdom and France. The study was completed in October
1958, at which peint the International Panel had analyzed and reported on
the nine tenders. Subsequently the Italian utility which will be responsible
for the new power plant, Societa Flettronucleare Nazionale, selected the
tender submitted by the International Generai Electric Company of New York.

In transmitting the Summary Report to the Board of Governors and the
Board of Executive Directors of the Bank, Eugene R. Black, President of the
Bank, said:

"The choice by SENN and the Italian authorities of the success-

ful tender was, of course, neither within the scope of the Panel's

responsibility nor within that of the Bank, and, as I understand



w8

the Report of the Panel, the final choice could as well have gone
another way. What particularly impresses me is that in +the highly
competitive field of nuclear power development, the study (Project
ENSI) has been accepted by the commercial firms and the governmental
authorities as a balanced and impartial work and as a valuable con=-
tricution to nuclear power development."
Copies of the Summary Report are available from the World Bank at
1818 H Street, N.W., Washington 25, D.C., U.S.A. The full report of the
Panel contained a great deal of confidential commercial material and for

that reason cannot be made available.




